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WHAT'S IN THE BOX
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1. G635 Headset
2. Custom tags (L/R)
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3. PC cable (USB to Micro-USB, 2.8m)
4. 3.5mm cable (1.5m)
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FEATURES
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. Adjustable padded sports mesh 8. Pro-G Audio Drivers
headband 9. Programmable buttons (3)

. Removable backlit custom tags 10. Microphone Mute

. Boom mic mute indicator LED 11. Volume Wheel

- Retractable boom microphone 12. 3.5mm (mobile) connection

Automatically mutes in “up” position 13 USB connection

. Lighting zones (2)
. Washable soft sports mesh earpads

PC/3.5mm mode switch
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HEADSET BUTTON LAYOUT

1. PC mode/3.5mm (mobile) mode switch
2. G3 (programmable):
Default equalizer (EQ) cycle
o Will cycle through EQ settings in
Logitech G HUB software
3. G2 (programmable): Default DTS:
Headphone X surround sound on/off
4. G1 (programmable): Lighting cycle
o Will cycle through lighting settings in
Logitech G HUB Software, including:
breathing, solid cyan, custom, and off
5. Microphone mute
6. Volume wheel
G1, G2, and G3 are programmable
using the Logitech G HUB Software
(in PC mode only):
www.logitech.com/support/g635
Note: Buttons and volume wheel only operate

in PC mode while connected to a PC with
Logitech G HUB software.
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SETUP FOR PC (PC MODE)

1. Download and install 1
Logitech G HUB Software: \
www.logitech.com/support/g635 19 =
2. Set mode switch to PC. %
3. Connect the G635 to PC via USB cable. = =
2

Mixing audio sources

While in PC mode and connected via USB,
the G635 can also use the 3.5mm cable
to connect to another audio source

(ex. smartphone). Both audio sources
can be played simultaneously. Inline
controls and inline microphone can be
used to answer calls, adjust volume, etc
independently for the mobile device.
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SETUP FOR PC (3.5MM MODE)

The G635 can also connect to audio
devices solely via 3.5mm cable.

1. Set mode switch to 3.5mm
2. Connect to PC using the 3.5mm cable

Features that require USB power,
including 7.1 surround sound, on-headset
buttons, volume wheel operation, and
customization of lighting and button
functions are not available without USB
connection.

Some PCs may require a 3.5mm 4-pole to
mic/stereo splitter adapter (not included)
to use microphone features in this mode.
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SETUP FOR MOBILE

1. Set the mode switch to 3.5mm.

2. Connect the headset to the mobile
device via the 3.5mm cable.

Features that require USB power,
including 7.1 surround sound, on-headset
buttons, volume wheel operation,

and customization of lighting and button
functions are not available without USB
connection.
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SETUP FOR CONSOLE: XBOX ONE™, PS4™ OR SWITCH™

1. Set switch to 3.5mm mode.

2. Connect the headset to the console
controller using the 3.5mm cable.
e Xbox One may require Xbox One
headset adapter (sold separately).

PlayStation setup (settings)

1. Connect headset to console

2. Open Settings

3. Select “Sound and Screen”

4. Select “Audio Output Settings”

5. Set “"Output to Headphones”
to “All Audio”

Headset will not operate via USB cable
on Xbox One.
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ALTERNATE SETUP FOR SONY PLAYSTATION® 4

USB powered operation
1. Set the mode switch to PC mode.

2. Connect the headset to the console
using the USB cable.
Note: although set in PC mode,
buttons do not operate when connected
to the PlayStation 4. Programming of
lighting and buttons is not possible on
the PlayStation 7.1 surround sound is not
available while connected to PlayStation.
Volume wheel does not work on PlayStation.

PlayStation setup (settings)

1. Plug in headset via USB or 3.5mm cables
2. Open Settings

3. Select “Sound and Screen”

4. Select “Audio Output Settings”

5. Set “Output to Headphones”
to "All Audio”
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RGB LIGHTING ZONE CUSTOMIZATION

e Zone 1: G logo

e Zone 2: Lighting strip

Each lighting zone can be programmed
with the Logitech G HUB Software

(PC mode only).
www.logitech.com/support/g635

TAG CUSTOMIZATION

The left and right custom tags can be
removed and replaced with custom tags.

LOGITECH G HUB SOFTWARE

G-key buttons, lighting, equalizer,

and surround sound profile programming
is possible through the Logitech

G HUB Software.

1. LIGHTSYNC Lighting
2. Assignments
3. Acoustics

4. Equalizer

n
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EARPAD CLEANING

1. Removal 2. Washing

a

. Once removed,

the earpads can
be hand washed in
warm water.

. Press with soft towel

to dry, do not wring.

. Allow to air dry before

reattaching.
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INHALT
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1. G635 Headset
2. Individuelle Tags (L/R)
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3. PC-Kabel (USB-zu-Mikro-USB, 2,8 m)
4. 3,5-mm-Kabel (1,5 m)
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PRODUKTEIGENSCHAFTEN

. Verstellbarer Kopfbugel aus

gepolstertem Sport-Mesh-Gewebe

. Austauschbare individuelle Tags mit

Hintergrundbeleuchtung

. Stummschalter-LED des

Bugelmikrofons

. Ausziehbares Bugelmikrofon

Schaltet automatisch stumnm in der
,Nach oben”-Position

. Beleuchtungszonen (2)

6. Abwaschbare Ohrpolster aus weichem
Sport-Mesh-Gewebe

7. Modus-Schalter ftir PC-
Modus/3,5-mm-Modus

8. Pro-G Audio-Treiber

9. Programmierbare Tasten (3)
10. Mikrofon-Stummschaltung
11. Lautstdarkeregler

12. 3,5 mm (mobile) Verbindung
13. USB-Anschluss

DEUTSCH



HEADSET-TASTENLAYOUT

1. Modus-Schalter fir PC-Modus/3,5-mm-
Modus

2. G3 (programmierbar):
StandardmdBige Equalizer (EQ)
Umschaltung
e Durchlauft die EQ-Einstellungen

in der Logitech G HUB Software

3. G2 (programmierbar): StandardmaBig
,DTS: Headphone X” Surround Sound
ein/aus

4. G1 (programmierbar):
Beleuchtungszyklus
e Durchlauft die
Beleuchtungseinstellungen in
der Logitech G HUB Software,
darunter: Blinkt, leuchtet dauerhaft
cyanfarben, benutzerdefiniert und aus

5. Mikrofon-Stummschaltung
6. Lautstarkeregler

G1, G2 und G3 sind programmierbar
mithilfe der Logitech G HUB Software

(nur im PC-Modus):
www.logitech.com/support/g635

Hinweis: Tasten und Lautstdrkeregler funktionieren
nur dann im PC-Modus, wenn sie an einen PC
angeschlossen sind, auf dem die Logitech G HUB
Software installiert ist.
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EINRICHTEN FUR PC (PC-MODUS)

1. Herunterladen und Installieren der
Logitech G HUB Software:
www.logitech.com/support/g635

2. Modus-Schalter auf ,PC” stellen.

3. Das G635 Headset Uber das USB-Kabel
mit dem PC verbinden.

Mischen von Audioquellen

Wahrend des Betriebs im PC-Modus

und verbunden Gber USB kann das G635
auch das 3,5-mm-Kabel verwenden zum
Verbinden mit einer anderen Audioquelle
(z. B. Smartphone). Beide Audioquellen

kénnen gleichzeitig wiedergegeben werden.

Bedienelemente und Mikrofon am Kabel
kénnen verwendet werden, um Anrufe
entgegenzunehmen und die Lautstdrke
usw. nur fur das Mobilgerat zu regeln.

16 DEUTSCH
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EINRICHTEN FUR PC (3,5-MM-MODUS)

Das G635 Headset lasst sich auch tber
eine 3,5-mm-Kabel-Verbindung allein mit
Audiogeraten nutzen.

1. Modus-Schalter auf 3,5-mm-Modus
stellen

2. Verbinden mit einem PC Uber
das 3,5-mm-Kabel

Funktionen, die eine Stromversorgung

Uber eine USB-Verbindung erfordern,
darunter 7.1 Surround Sound,
Headset-Tasten, das Verwenden

des Lautstdrkereglers sowie das Anpassen
von Beleuchtungs- und Tasten-Funktionen,
sind ohne USB-Anschluss nicht maglich.

Einige PCs erfordern méglicherweise
einen 4-poligen 3,5-mm-Mikrofon/Stereo-
Splitter-Adapter (nicht im Lieferumfang
enthalten) far Mikrofon-Funktionen in
diesem Modus.
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EINRICHTEN FUR MOBILGERAT

1. Modus-Schalter auf 3,5-mm-Modus
stellen.

2. Das Headset Uber ein 3,5-mm-Kabel
mit dem Mobilgerdt verbinden.

Funktionen, die eine Stromversorgung
Uber eine USB-Verbindung erfordern,
darunter 7.1 Surround Sound,
Headset-Tasten, das Verwenden

des Lautstdrkereglers sowie das Anpassen
von Beleuchtungs- und Tasten-Funktionen,

sind ohne USB-Anschluss nicht maéglich
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EINRICHTEN FUR SPIELKONSOLE: XBOX ONE™, PS4™ ODER SWITCH™

1. Modus-Schalter auf 3,5-mm-Modus
stellen.
2. Das Headset Uber das 3,5-mm-
Kabel mit dem Controller der Konsole
verbinden.
e Die Xbox One erfordert
moglicherweise einen Xbox One
Headset-Adapter (separat erhdltlich).

Einrichten fir PlayStation
(Einstellungen)

1. Das Headset mit der Spielkonsole
verbinden

2. Einstellungen &ffnen
3. Auswdhlen von ,,Sound und Bildschirm”

4. Auswahlen von ,,Audio-
Ausgabeeinstellungen”

5. ,Ausgabe Uber Kopfhorer” einstellen auf
,Alle Audioquellen”

Das Headset funktioniert nun nicht mehr
Uber das USB-Kabel mit der Xbox One.
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ALTERNATIVE EINRICHTUNG FUR SONY PLAYSTATION® 4

Stromversorgung Uber USB
1. Modus-Schalter auf PC-Modus stellen.

2. Das Headset tber das USB-Kabel mit
der Spielkonsole verbinden.

Hinweis: Im PC-Modus eingerichtete

Tasten funktionieren nicht, wenn das

Gerat verbunden ist mit der PlayStation 4.
Das Programmieren der Beleuchtung

und der Tasten ist auf der PlayStation

nicht maéglich. 7.1 Surround Sound ist nicht
verflgbar, wéhrend das Gerdt verbunden
ist mit der PlayStation. Der Lautst&rkeregler
funktioniert nicht mit der PlayStation.

Einrichten fir PlayStation (Einstellungen)

1. Das Headset Uber das USB-Kabel oder
3,5-mm-Kabel anschlieBen

2. Einstellungen &ffnen
3. Auswdahlen von ,,Sound und Bildschirm”

4. Auswahlen von ,, Audio-
Ausgabeeinstellungen”

5. ,Ausgabe Uber Kopfhorer” einstellen auf
,Alle Audioquellen”
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ANPASSEN DER RGB-BELEUCHTUNGSZONEN

e Zone 1: G-Logo

e Zone 2: Leuchtstreifen

Jede Beleuchtungszone kann mit der
Logitech G HUB Software programmiert

werden (nur im PC-Modus).
www.logitech.com/support/g635

ANPASSEN DER TAGS

Die linken und die rechten Tags kénnen
entfernt und durch individuelle Tags ersetzt
werden.

LOGITECH G HUB SOFTWARE

Profile fur G-Tasten, Beleuchtung,
Equalizer und Surround Sound lassen sich
programmieren Uber die Logitech G HUB
Software.

1. LIGHTSYNC Beleuchtung
2. Zuweisungen

5. Akustik

4. Equalizer
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REINIGEN DER OHRPOLSTER

1. Entfernen 2. Reinigen

a.

Nach dem Entfernen
kénnen die Ohrpolster
per Hand in warmem
Wasser gewaschen
werden.

. Mit einem weichen

Tuch trocknen,
nicht auswringen.

. Die Ohrpolster mussen

vor dem erneuten
Anbringen am Headset
an der Luft getrocknet
werden.

22 DEUTSCH
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CONTENU DU COFFRET
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1. Casque G635

2. Etiquettes personnalisées (Gauche/
Droite)
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3. Cable PC (USB & micro-USB, 2,8m)
4. Céable 3,5 mm (1,5 m)
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FONCTIONNALITES

1. Bandeau sport rembourré et ajustable
en maillage

2. Etiquettes rétroéclairées personnalisées
amovibles

3. Témoin lumineux de sourdine du micro
a tige

4. Microphone rétractable
Se met automatiquement en sourdine
lorsqu'il est « relevé »

5. Zones d'éclairage {2}

6.

Ecouteurs sport doux et lavables
en maillage

. Commutateur de mode PC/3,5 mm
. Transducteurs audio Pro-G

. Boutons programmables (3)

. Sourdine du microphone

. Molette de volume

. Connexion (mobile) 3,5 mm

. Connexion USB
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DISPOSITION DES BOUTONS DU CASQUE

1. Commutateur de mode PC/3,5 mm
(mobile)
2. G3 (programmable):
Cycle égaliseur par défaut (EQ)
e Applique les parametres d'égaliseur
du logiciel Logitech G HUB

3. G2 (programmable): Activation/
désactivation du son surround DTS:
Headphone X par défaut

4. G1 (programmable): Cycle d'éclairage
e Applique les parametres d'éclairage de

Logitech G HUB, y compris: pulsation,
cyan uni, personnalisé et désactivé

5. Sourdine du microphone
6. Molette de volume

G1, G2 et G3 sont programmables & 'aide
du logiciel Logitech G HUB

(en mode PC uniquement):
www.logitech.com/support/g635

Remarque: les boutons et la molette de
volume ne fonctionnent qu'en mode PC

en cas de connexion & un PC avec le logiciel
Logitech G HUB.
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CONFIGURATION POUR PC

1. Téléchargez et installez le logiciel
Logitech G HUB:
www.logitech.com/support/g635

2. Placez le commutateur de sélection
de mode sur PC.

3. Connectez le G635 au PC avec
un cdble USB.

Mélange de sources audio

En mode PC et raccordé avec un cdble
USB, le casque G635 peut également étre
relié a une autre source audio (p. ex:)
avec un cable 3,5 mm. Les deux sources
audio peuvent étre lues simultanément.
Vous pouvez utiliser les commandes et

le microphone intégrés pour répondre a
des appels, régler le volume, etc. de facon
autonome sur le dispositif mobile.

(MODE PC)

),
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CONFIGURATION POUR PC (MODE 3,5 MM)

Le casque G635 peut également étre relié
aux dispositifs audio par un céble 3,5 mm
uniquement.

1. Placez le commutateur de sélection
de mode sur 3,5 mm.

2. Connexion au PC avec un céble 3,5 mm

Les fonctionnalités exigeant une
alimentation USB, y compris le son
surround 7.1, les boutons du casque,

la molette de volume et la personnalisation
de I'éclairage et des fonctions des boutons
sont indisponibles sans connexion USB.

Certains PC exigent de relier un cdble

3,5 mm & 4 pdles a l'adaptateur séparateur
micro/stéréo (non inclus) pour utiliser

les fonctionnalités du microphone sous

ce mode.
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CONFIGURATION POUR MOBILE

1. Placez le commutateur de sélection
de mode sur 3,5 mm.

2. Connectez le casque au dispositif mobile
avec le céble 3,5 mm.

Les fonctionnalités exigeant une
alimentation USB, y compris le son
surround 7.1, les boutons du casque,

la molette de volume et la personnalisation
de I'éclairage et des fonctions des boutons
sont indisponibles sans connexion USB.
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CONFIGURATION POUR CONSOLE: XBOX ONE™, PS4™ OU SWITCH™

1. Placez l'interrupteur de sélection
de mode sur 3,5 mm.

2. Connectez le casque au gestionnaire
de console en utilisant le cable 3,5 mm.
e Xbox One peut exiger
un adaptateur de casque Xbox One
(vendu séparément).

Configuration PlayStation (parameétres)

1. Branchez le casque & la console

2. Ouvrez les paramétres

3. Sélectionnez Son et Ecran

4. Sélectionnez Paramétres de sortie audio
5. Définissez Sortie Casque sur Tout audio

Le casque ne fonctionne pas avec
un céble USB sur Xbox One.
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CONFIGURATION ANNEXE POUR SONY PLAYSTATION® 4

Utilisation par USB 1

1. Placez le commutateur de sélection
de mode sur PC.

2\
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2. Connectez le casque a la console
en utilisant le cable USB.

Remarque: malgré le réglage en mode

PC, les boutons ne fonctionnent pas

lors de la connexion & la PlayStation

4. La programmation de |'éclairage et

des boutons est impossible sur la PlayStation,
et le son surround 7.1 n'est pas disponible lors
de la connexion & la PlayStation. La molette
de volume ne marche pas sur la PlayStation.

Configuration PlayStation (parameétres)

1. Connexion du casque par USB
ou cdbles 3,5 mm

2. Ouvrez les paramétres

3. Sélectionnez Son et Ecran

4. Sélectionnez Paramétres de sortie audio
5. Définissez Sortie Casque sur Tout audio
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PERSONNALISATION DE LA ZONE D'ECLAIRAGE RVB

e Zone 1: Logo G

e Zone 2: Bande d'éclairage
Chaque zone d'éclairage peut
étre programmée avec le logiciel

Logitech G HUB (en mode PC seulement).
www.logitech.com/support/g635

PERSONNALISATION DES BALISES

Les balises gauche et droite peuvent
étre supprimées et remplacées par
des étiquettes personnalisées.

LOGICIEL LOGITECH G HUB

La programmation des touches G,
de I'éclairage, de I'égaliseur et du son
surround est disponible via le logiciel
Logitech G HUB.

1. Eclairage LIGHTSYNC

2. Affectations

3. Acoustique
4. Egaliseur
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NETTOYAGE DES COUSSINETS

1. Retrait 2. Nettoyage 3. Repositionnement

a. Une fois retirés,
lavez les coussinets
& la main en utilisant
de l'eau chaude.

b. Séchez-les en
absorbant I'eau par
pression & l'aide
d'un chiffon doux
sans les tordre.

c. Laissez-les sécher
& I'air libre avant de
les repositionner sur
le casque.
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
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1. Cuffia con microfono G635 3. Cavo per PC (da USB a micro USB,
2. Coperchi personalizzabili 2,8m)
(sinistra/destra) 4. Cavoda 3,5 mm (1,5m)

33 ITALIANO



CARATTERISTICHE

. Fascia per la testa a maglia sportiva
regolabile imbottita

. Coperchi personalizzati retroilluminati
rimovibili

. LED di disattivazione microfono
a braccio

. Microfono a braccio retrattile
Si disattiva automaticamente quando
il braccio é rivolto verso l'alto

. Zone di illuminazione (2)

34

. Morbide imbottiture a maglia lavabili
. Interruttore di modalita PC/3,5 mm

. Trasduttori audio Pro-G

. Pulsanti programmabili (3)

. Disattivazione microfono

. Rotellina del volume

. Connessione 3,5 mm

(dispositivi portatili)

. Connettore USB

ITALIANO



LAYOUT PULSANTI DELLA CUFFIA CON MICROFONO

1. Interruttore di modalita PC/3,5 mm
(dispositivi portatili)

2. G3 (programmabile):
per impostazione predefinita,
modalita equalizzatore (EQ)

e Alterna le impostazioni EQ
del software Logitech G HUB
3. G2 (programmabile): DTS predefinito:
Attivazione/disattivazione audio
surround Headphone X

4. G1 (programmabile): modalita
illuminazione
e Alterna le impostazioni di illuminazione
del software Logitech G HUB,
ad esempio: dissolvenza, ciano fisso,
illuminazione personalizzata
e illuminazione disattivata

5. Disattivazione microfono

6. Rotellina del volume

| pulsanti G1, G2 e G3 possono essere
programmati tramite il software
Logitech G HUB (solo in modalita PC):
www.logitech.com/support/g635

Nota: i pulsanti e la rotellina del volume
funzionano solo in modalita PC quando la cuffia
& collegata a un PC in cui & installato il software
Logitech G HUB.

35 ITALIANO



IMPOSTAZIONE PER PC (MODALITA PC)

1. Scaricare e installare il software
Logitech G HUB:
www.logitech.com/support/g635

2. Impostare l'interruttore di modalita
su PC.

3. Collegare la cuffia G635 al PC mediante
cavo USB.

Utilizzo di piu sorgenti audio

Se e attiva la modalita PC e la cuffia
G635 é collegata tramite USB, & possibile
utilizzare anche il cavo da 3,5 mm per
eseguire il collegamento a un'altra sorgente
audio (ad esempio, uno smartphone ).

E possibile riprodurre I'audio di entrambe
le sorgenti simultaneamente. | controlli

e il microfono sul cavo possono essere
utilizzati per rispondere alle chiamate,
regolare il volume ed eseguire altre
operazioni con il dispositivo portatile.

I\
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IMPOSTAZIONE PER PC (MODALITA 3,5 MM)

La cuffia G635 pud essere collegata
a dispositivi audio anche solo mediante
il cavo da 3,5 mm.

1. Impostare l'interruttore di modalita
su3,5mm

2. Collegare la cuffia al PC mediante
il cavo da 3,5 mm

le funzionalita che richiedono
I'alimentazione USB, tra cui

I'audio Surround 7.1, i pulsanti

sulla cuffia, la rotellina del volume

e la personalizzazione dell'illuminazione e
delle funzioni dei pulsanti, sono disponibili
solo tramite connessione USB.

Per utilizzare le funzionalita del microfono
in questa modalita su alcuni PC,

potrebbe essere necessario disporre di

un adattatore splitter stereo per microfono
a4 polida 3,5 mm.
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IMPOSTAZIONE PER L'UTILIZZO CON DISPOSITIVI PORTATILI

1. Impostare l'interruttore di modalita
su 3,5 mm.

2. Collegare la cuffia al dispositivo portatile
mediante il cavo da 3,5 mm.

le funzionalita che richiedono
|'alimentazione USB, tra cui I'audio
Surround 7.1, i pulsanti sulla cuffia,

la rotellina del volume e la
personalizzazione dell'illuminazione

e delle funzioni dei pulsanti, sono disponibili
solo tramite connessione USB.
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IMPOSTAZIONE PER L'UTILIZZO CON CONSOLE: XBOX ONE™,
PS4™ O SWITCH™

1. Impostare l'interruttore di modalita
su 3,5 mm.

2. Collegare la cuffia al controller
della console mediante il cavo
da 3,5 mm.

e Per Xbox One potrebbe
essere necessario |'adattatore
per cuffia stereo Xbox One
(venduto separatamente).

Impostazione per |'utilizzo con
PlayStation

1. Collegare la cuffia con microfono
alla console

Aprire Impostazioni

Selezionare Audio e schermo

2.
3.
4. Selezionare Impostazioni uscita audio
5.

Impostare “Riproduci I'audio tramite
cuffie” su “Tutto I'audio”

La cuffia con microfono non puo essere
utilizzata mediante connessione USB
con Xbox One.
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CONFIGURAZIONE ALTERNATIVA PER SONY PLAYSTATION® 4

Funzionamento tramite
alimentazione USB

1.

Impostare l'interruttore di modalita
su PC.

. Collegare la cuffia alla console mediante

il cavo USB.

Nota: sebbene siano stati impostati in
modalita PC, i pulsanti non funzionano
quando la cuffia & collegata a PlayStation 4.
Non & possibile programmare le impostazioni
relative a illuminazione e pulsanti per
PlayStation. Inoltre, I'audio Surround 7.1 non &
disponibile quando la cuffia & collegata

alla console PlayStation. Infine, la rotellina
del volume non funziona su PlayStation.

Impostazione per |'utilizzo con
PlayStation

1.

g AN NN

Collegare la cuffia mediante il cavo USB
oda 3,5mm

. Aprire Impostazioni

. Selezionare Audio e schermo

. Selezionare Impostazioni uscita audio
. Impostare “Riproduci I'audio tramite

cuffie” su “Tutto I'audio”

40
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PERSONALIZZAZIONE DELLE ZONE DI ILLUMINAZIONE RGB

e Zona l:logo con la G

e Zona 2: striscia di illuminazione

Ognuna delle zone di illuminazione puo
essere programmata mediante il software

Logitech G HUB (solo modalita PC).
www.logitech.com/support/g635

PERSONALIZZAZIONE DEl
COPERCHI

Il coperchio destro e quello sinistro
pOSsoNO essere rimossi e sostituiti
con coperchi personalizzati.

SOFTWARE LOGITECH G HUB

La programmazione di profili per tasti G,
illuminazione, equalizzatore e audio
surround non puo essere eseguita tramite
il software Logitech G HUB

1. llluminazione LIGHTSYNC

2. Assegnazioni

3. Acustica
4. Equalizzatore
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PULIZIA IMBOTTITURE

1. Rimozione 2. Lavaggio

a

. Una volta rimosse,

le imbottiture possono
essere lavate in acqua
tiepida.

. Esercitare una leggera

pressione con

un asciugamano
morbido per asciugare;
non strizzare.

. Prima di riapplicarle,

lasciare asciugare
le imbottiture all‘aria.
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CONTENIDO DE LA CAJA

N

W

1. Auriculares con micréfono G635
2. Etiquetas personalizadas (I/D)

3 {13

3. Cable para PC (USB a micro USB, 2,8 m)
4. Cable de 3,5 mm (1,5 m)
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COMPONENTES

1. Diadema de malla deportiva 6. Almohadillas blandas de malla
acolchada deportiva lavable

2. Etiquetas extraibles con 7. Conmutador de modo PC/3,5 mm
retroiluminacion 8. Transductores de audio Pro-G™

3. LED ir\di,codor de silenciamiento 9. Botones programables (3)
de micréfono 10. Silenciamiento de micréfono

4. Micréfono con varilla retrdctil
Silenciado automdticamente orientado
hacia arriba

5. Zonas de iluminacién (2)

11. Rueda de volumen

2. Conexion de 3,5 mm (dispositivos
moviles)

13. Conexion USB
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BOTONES EN LOS AURICULARES

1. Conmutador de modo PC/3,5 mm
(dispositivos moviles)

2. G3 (programable):
Ciclo de ecualizador (EQ)
predeterminado
e Recorre las opciones de configuracién

de ecualizador en el software
Logitech G HUB

3. G2 (programable): Activacion/
desactivacion de sonido envolvente
DTS:Headphone X

4. G1 (programable): Ciclo de iluminacion
e Recorre las opciones de iluminacion
en el software Logitech G HUB.
Las opciones son: respiracion,
cian permanente, personalizada
y desactivada

5. Silenciamiento de micréfono

6. Rueda de volumen

Los botones G1, G2 y G3 se programan
mediante el software Logitech G HUB
(sélo en modo PC):
www.logitech.com/support/g635

Nota: Los botones y la rueda de volumen sélo
funcionan en modo PC cuando existe una
conexion a un PC con software Logitech G HUB.
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CONFIGURACION PARA PC (MODO PC)

1. Descarga e instala
el software Logitech G HUB:
www.logitech.com/support/g635

2. Coloca el conmutador de modo en
la posicion de PC.

3. Conecta los auriculares G635 al PC
con el cable USB.

Mezcla de fuentes de audio

En modo PCy con una conexion USB,

los auriculares G635 también pueden usar
el cable de 3,5 mm para la conexién a otra
fuente de audio (p. ej. a un smartphone).
Ambas fuentes se reproducirdan
simultaneamente. Los controles

y el micréfono integrados en el cable

se pueden usar para responder llamadas,
ajustar volumen, etc. independientemente
del dispositivo movil.
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CONFIGURACION PARA PC (MODO 3,5 MM)

Los auriculares G635 también pueden
conectarse a dispositivos de audio sélo
con el cable de 3,5 mm.

1. Coloca el conmutador de modo en
la posicion de 3,5 mm.

2. Conexién a PC mediante el cable
de 3,5 mm

Es imprescindible una conexién USB para
funciones que requieren alimentacion
USB, como el sonido envolvente 7.1,

las funciones de los botones integrados
en los auriculares, la rueda de volumen

y la personalizacién de botones

e iluminacion.

Algunos PC podrian requerir un adaptador
de divisor de 3,5 mm de 4 polos

a micro/estéreo (no incluido) para usar
las funciones del micréfono en este modo.
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CONFIGURACION PARA DISPOSITIVOS MOVILES

1. Coloca el conmutador de modo en
la posicion de 3,5 mm.

2. Conecta los auriculares al dispositivo
movil mediante el cable de 3,5 mm.

Es imprescindible una conexién USB para
funciones que requieren alimentacion
USB, como el sonido envolvente 7.1,

las funciones de los botones integrados
en los auriculares, la rueda de volumen

y la personalizacién de botones

e iluminacion.
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CONFIGURACION PARA CONSOLAS: XBOX ONE™, PS4™ O SWITCH™

1. Coloca el conmutador de modo
en la posicién de 3,5 mm.

2. Conecta los auriculares a la consola
mediante el cable de 3,5 mm.
e Xbox One podria requerir
un adaptador de auriculares Xbox
(a la venta por separado).

Configuracion para PlayStation (ajustes)
1. Conecta los auriculares a la consola

2. Abre Ajustes

3. Selecciona “Sonido y pantalla”

4. Selecciona “Ajustes de salida de audio”
5.

Para “Salida a auriculares” selecciona
“Todo el audio”

Los auriculares no funcionardn con
el cable USB en Xbox One.
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CONFIGURACION ALTERNATIVA PARA SONY PLAYSTATION® 4

Funcionamiento con alimentaciéon USB

1. Coloca el conmutador de modo
en la posicion de PC.

2. Conecta los auriculares a la consola
mediante el cable USB.

Nota: Aunque los auriculares estén en modo
PC, los botones no funcionardn al conectarlos
a una PlayStation 4. No se pueden programar
la iluminacién ni los botones en la PlayStation.
El sonido envolvente 7.1 no estd disponible
con una conexion a PlayStation. La rueda

de volumen no funciona en PlayStation.

Configuracion para PlayStation (ajustes)

1. Conecta los auriculares mediante
el cable USB o el de 3,5 mm

. Abre Ajustes
. Selecciona “Sonido y pantalla”

. Selecciona “Ajustes de salida de audio”

g N NN

. Para “Salida a auriculares” selecciona
“Todo el audio”
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PERSONALIZACION DE ZONAS DE ILUMINACION RGB

e Zona 1: Logotipo G
e Zona 2: Banda de iluminacién

Es posible programar cada zona de
iluminacion mediante el software Logitech
G HUB (sélo en modo PC).
www.logitech.com/support/g635

PERSONALIZACION DE ETIQUETAS

Las etiquetas personalizadas izquierda
y derecha se pueden extraer y sustituir
por otras.

SOFTWARE LOGITECH G HUB

Mediante el software Logitech

G HUB es posible programar

los botones G, la iluminacion,

el ecualizador y el sonido envolvente.

1. lluminacion LIGHTSYNC
2. Asignaciones

3. Acustica

4. Ecualizador
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LIMPIEZA DE LAS ALMOHADILLAS

1. Extraccion 2. Lavado

a

. Una vez extraidas,

las almohadillas se
pueden lavar en agua
templada.

. Para secar, presionar

con una toalla suave;
no retorcer.

. Dejar secar al aire antes

de volver a colocar.
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ITENS INCLUIDOS NA EMBALAGEM

ZE

1
2\ o =

4 o3 —
1. Auscultadores G635 5. Cabo para PC (USB para micro-USB,
2,8m)

2. Etiquetas personalizadas (E/D)
4. Cabo de 3,5 mm (1,5 m)
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CARACTERISTICAS

1. Alca ajustdvel almofadada em malha 6. Almofadas de ouvido lavdaveis em
desportiva malha desportiva

2. Etiquetas personalizadas 7. Interruptor de modo para PC/3,5 mm
retroiluminadas amoviveis 8. Controladores de dudio Pro-G

3. Indicador LED de microfone de haste 9. Botdes programaveis (3)
sem som

10. Microfone sem som
4. Microfone de haste retractil

Fica automaticamente sem som . - )
se colocado na posicdo "vertical" 12. Ligacdo de 3,5 mm (telemovel)

5. Zonas de iluminacdo (2) 13. LigacGo USB

11. Roda de volume
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ESQUEMA DE BOTOES DOS AUSCULTADORES

1. Interruptor de modo para PC/3,5 mm
(telemovel)

2. G3 (programavel):
Ciclo de equalizador (EQ) predefinido
e Percorre o ciclo de definicdes do EQ
no software Logitech G HUB

3. G2 (programdvel): DTS padréo:
Ligar/desligar som surround X

4. G1 (programdvel): Ciclo de iluminagdo
e Percorre o ciclo de definicdées de
iluminagdo no software Logitech G
HUB, incluindo: pulsacédo, ciano sélido,
personalizada e desactivada

5. Microfone sem som
6. Roda de volume

Os botdes G1, G2 e G3 sdo programdveis
com o Logitech G HUB Software
(apenas em modo de PC):
www.logitech.com/support/g635

Nota: Os botdes e a roda de volume apenas
funcionam no modo para PC se estiverem
ligados a um computador com o Logitech G
HUB Software.
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CONFIGURACAO PARA PC (MODO PARA PC)

1. Transfira e instale o 1
Logitech G HUB Software: \
www.logitech.com/support/g635 19 =
2. Defina o interruptor de modo para PC. %

3. Ligue 0 G635 ao PC com o cabo USB. —

Combinar fontes de dudio

),

©)

No modo para PC e ligado através de USB,
0 G635 pode também utilizar o cabo de
3,5 mm para ligar a outra fonte de dudio
(por exemplo, ao smartphone). Ambas as
fontes de dudio podem reproduzir em
simultdneo. Os controlos em linha e

o microfone em linha podem ser utilizados
para atender chamadas, ajustar o volume
e mais, de forma independente para

o dispositivo movel.

GO\
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CONFIGURACAO PARA PC (MODO DE 3,5 MM)

O G635 também pode ser ligado 1
a dispositivos dudio apenas com um cabo
de 3,5 mm.

2\

_—
Eemasi

2

1. Defina o interruptor de modo para
3,5 mm.

2. Ligar ao PC com o cabo de 3,5 mm

As funcionalidades que requerem
alimentagdo por USB, incluindo o som
surround 7.1, os botdes nos auscultadores,
o funcionamento da roda de volume

e a personaliza¢do da iluminagdo e das
funcdes dos botdes, ndo estdo disponiveis
sem ligagdo USB.

Pode ser necessario para alguns
computadores um adaptador

de divisor mic/estéreo de 3,5 mm

e 4 polos (ndo incluido) para utilizar as
funcionalidades de microfone neste modo.
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CONFIGURACAO PARA TELEMOVEL

1. Defina o interruptor de modo para
3,5 mm.

2. Ligue os auscultadores ao dispositivo
movel com o cabo de 3,5 mm.

As funcionalidades que requerem
alimentagdo por USB, incluindo o som
surround 7.1, os botdes nos auscultadores,
o funcionamento da roda de volume

e a personaliza¢do da iluminagdo e das
fungdes dos botdes, ndo estdo disponiveis
sem ligacdo USB.
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CONFIGURACAO PARA CONSOLA: XBOX ONE™, PS4™ OU SWITCH™

1. Defina o interruptor para o modo de
3,5 mm.

2. Ligue os auscultadores ao controlador
da consola com o cabo de 3,5 mm.
e Pode ser necessdrio um adaptador
de auscultadores para a Xbox One
(vendido separadamente).

Configuragdo para a PlayStation
(definig¢oes)

1. Ligue os auscultadores & consola
2. Abra as Definicoes

3. Seleccione "Som e ecrd"

4

. Seleccione "Definicdes de saida
de dudio"

5. Defina a "Saida para auriculares”
para "Todo o dudio"

Os auscultadores ndo funcionam
com cabo USB na Xbox One.
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CONFIGURACAO ALTERNATIVA PARA A SONY PLAYSTATION® 4

Funcionamento alimentado por USB
1. Defina o interruptor de modo para PC.

2. Ligue os auscultadores & consola com
o cabo USB.

Nota: apesar de definidos no modo para PC,
os botdes ndo funcionam enquanto estiver
ligado & PlayStation 4. A programagé&o

da iluminagdo e botdes ndo é possivel

na PlayStation, o som surround 7.1 n&o

estd disponivel enquanto estiver ligado

& Playstation. A roda de volume ndo funciona
na Playstation.

Configuragdo para a PlayStation

(definicoes)

1. Ligue os auscultadores através de USB
ou cabos de 3,5 mm

2. Abra as Definicdes
3. Seleccione "Som e ecr@"

4. Seleccione "Definicdes de saida
de dudio"

5. Defina a "Saida para auriculares”
para "Todo o dudio"
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PERSONALIZACAO DA ZONA DE ILUMINAGCAO RGB

e Zona 1: Logdtipo G

e Zona 2: Faixa de iluminacdo

Cada zona de iluminagdo pode ser
programada com o Logitech G HUB

Software (apenas no modo para PC).
www.logitech.com/support/g635

PERSONALIZACAO DE ETIQUETAS

As etiquetas personalizadas para

a esquerda e direita podem ser
removidas e substituidas por etiquetas
personalizadas.

LOGITECH G HUB SOFTWARE

E possivel programar perfis para botées G,
iluminagdo, equalizador e som surround
através do Logitech G HUB Software.

1. lluminagd@o LIGHTSYNC
2. Atribuicoes

3. Acustica
4. Equalizador
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LIMPEZA DAS ALMOFADAS DE OUVIDO

1. Remocao 2. Lavar 3. Substituicdo

a. Apos a remogdo,
as almofadas de ouvido
podem ser lavadas
em dgua morna.

b. Utilize uma toalha
suave para secar,
ndo torcer.

c. Deixe secar ao ar
antes de as colocar
nos auscultadores.
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INHOUD VAN DE DOOS

ZE

©
O

4 emC 3 -
1. G635 Headset 3. Pc-kabel (USB naar Micro-USB, 2,8 m)
2. Aangepaste plaatjes (L/R) 4. Kabel van 3,5 mm (1,5 m)
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KENMERKEN

. Aanpasbare zachte hoofdband
van sportmateriaal

. Verwijderbare verlichte
aangepaste plaatjes

. Led-indicator voor demping
van microfoonarm

. Verplaatsbare microfoonarm
Dempt automatisch wanneer
de microfoon omhoog staat

. Verlichtingszones (2)

. Wasbare zachte oorstukjes van

sportmateriaal

. Schakelaar voor pc-/3,5mm-modus
. Pro-G-audiostuurprogramma's

. Programmeerbare knoppen (3)

. Microfoon dempen

. Volumewiel

. (mobiele) 3,5mm-aansluiting

. USB-verbinding
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KNOPPENINDELING VAN HEADSET

1. Schakelaar voor pc-modus/(mobiele)
3,5mm-modus

2. G3 (programmeerbaar):
Standaard equalizer (EQ) schakelen
e Schakelt tussen EQ-instellingen in
Logitech G HUB-software

3. G2 (programmeerbaar): Standaard DTS:
Surroundsound van hoofdtelefoon X
aan/uit

4. G1 (programmeerbaar): Wisselende
verlichting
e Schakelt tussen verlichtingsinstellingen
in Logitech G HUB-software,
zoals: ademend, onafgebroken cyaan,
aangepast en uit

5. Microfoon dempen

6. Volumewiel

G1, G2 en G3 zijn programmeerbaar
met de Logitech G HUB-software
(alleen in pc-modus):
www.logitech.com/support/g635

N.B. Knoppen en volumewiel werken alleen in pc-
modus als de G635 is verbonden met een pc met
Logitech G HUB-software.
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INSTALLATIE VOOR PC (PC-MODUS)

1. Logitech G HUB-software downloaden 1

en installeren:

www.logitech.com/support/g635 -
2. Schuif de schakelaar naar pc. %

3. Sluit de G635 aan op een pc via
de USB-kabel.

Geluidsbronnen mixen

Wanneer de G635 in pc-modus staat

en via USB is verbonden, kan de G635 ook
de 3,5mm-kabel gebruiken om verbinding
te maken met een andere audiobron

(bijv. smartphone). Beide audiobronnen
kunnen tegelijk worden afgespeeld.
Bediening en microfoon op de draad
kunnen worden gebruikt om gesprekken te
beantwoorden, volume te regelen en meer
zonder dat u het mobiele apparaat hoeft
te gebruiken.

GO\
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INSTALLATIE VOOR PC (3,5MM-MODUS)

De G635 kan ook alleen via de 3,5mm-
kabel met audio-apparaten worden
verbonden.

1. Schuif de schakelaar naar 3,5mm

2. Maak verbinding met de pc via de
3,5mm-kabel

Functies die USB-stroom vereisen,

zoals 7.1-surround sound, knoppen op de
headset, bediening van het volumewiel

en aanpassing van verlichting en
knopfuncties, zijn niet beschikbaar zonder
een USB-aansluiting.

Sommige pc's vereisen een 3,5mm 4-polige
splitteradapter naar microfoon/stereo
(niet meegeleverd) om microfoonfuncties
in deze modus te gebruiken.
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INSTALLATIE VOOR MOBIELE APPARATEN

1. Zet de modusschakelaar op 3,5mm.

2. Verbind de headset met het mobiele
apparaat via de 3,5mm-kabel.

Functies die USB-stroom vereisen,

zoals 7.1-surround sound, knoppen op

de headset, bediening van het volumewiel
en aanpassing van verlichting en
knopfuncties, zijn niet beschikbaar zonder
een USB-aansluiting.
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INSTALLATIE VOOR CONSOLE: XBOX ONE™, PS4™ OF SWITCH™

1. Schuif de schakelaar naar 3,5mm-
modus.

2. Verbind de headset met de controller
van de console via de 3,5mm-kabel.
e Voor Xbox One is de Xbox One
Stereo Headset Adapter vereist
(afzonderlijk verkocht).

Installatie van PlayStation (instellingen)
1. Verbind headset met console
2. Open Instellingen
3. Selecteer 'Geluid en Scherm'
4. Selecteer 'Instellingen audio-uitvoer'
5. Zet 'Uitvoer naar hoofdtelefoons'
op 'Alle audio'

Headset werkt niet via USB-kabel
op Xbox One.
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ALTERNATIEVE INSTALLATIE VOOR SONY PLAYSTATION® 4

USB-aangedreven werking
1. Zet de modusschakelaar op pc-modus.

2. Verbind de headset met de console met
behulp van de meegeleverde USB-kabel.

N.B. de knoppen functioneren niet wanneer
ze zijn verbonden met de PlayStation 4 ook
al staan ze in de pc-modus. Programmeren
van verlichting en knoppen is niet mogelijk
op de PlayStation. 7.1-surround sound is
niet beschikbaar wanneer de headset met
PlayStation is verbonden. Volumewiel werkt
niet bij PlayStation.

Installatie van PlayStation (instellingen)

1. Sluit de headset aan via een USB-
of 3,5 mm-kabel

2. Open Instellingen

3. Selecteer 'Geluid en Scherm'
4. Selecteer 'Instellingen audio-uitvoer'

5. Zet 'Uitvoer naar hoofdtelefoons'
op 'Alle audio'
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AANPASSING VAN RGB-VERLICHTINGSZONE

e Zone 1: G-logo

e Zone 2: Verlichtingsstrook

Elke verlichtingszone kan worden
geprogrammeerd met Logitech G HUB-

software (alleen voor pc-modus).
www.logitech.com/support/g635

AANPASSING VAN PLAATJES

De aangepaste plaatjes links en rechts
kunnen worden verwijderd en vervangen.

LOGITECH G HUB-SOFTWARE

Programmeren van G-toetsen, verlichting,
equalizer en surroundsoundprofiel

is mogelijk met de Logitech

G HUB-software.

1. LIGHTSYNC-verlichting
2. Toewijzingen

5. Akoestiek

4. Equalizer
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OORSTUKJES REINIGEN

1. Verwijderen 2. Wassen 3. Opnieuw bevestigen

a. Zodra de oorstukjes zijn
verwijderd, kunt u ze
met de hand wassen
in warm water.

b. Druk met een zachte
doek om te drogen.
Niet uitwringen.

c. Laat natuurlijk drogen
voordat u opnieuw
bevestigt.
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INNEHALL

ZE

W

1. G635 Headset
2. Anpassade etiketter (V/H)

3 {13

3. PC-kabel (USB till Mikro-USB, 2,8 m)
4. 3,5 mm kabel (1,5 m)
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FUNKTIONER

. Justerbar, sportig vadderad bygel i nat
. Utbytbara bakgrundsupplysta

anpassade etiketter

. Mikrofonarm (boom) med LED-

indikator for ljud av

. Inféllbar mikrofonarm (boom)

Ljud av automatiskt vid uppratt
position

. Belysningszoner (2)

6. Tvattbara, mjuka éronkuddar i nat
7. PC/3,5 mm-omkopplare

8. Pro-G, ljuddrivrutiner

9. Programmerbara knappar (3)
10. Mikrofon, ljud av

11. Volymratt

12. 3,5 mm-anslutning (mobil)

13. USB-anslutning
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HEADSET, KNAPPARNAS PLACERING

1. PC-lage/3,5 mm-omkopplare (mobil)

2. G3 (programmerbar):
Standardequalizer (EQ)-instdliningar
(cykliska)

e Bladddrar genom EQ-instdliningar
i Logitech G-hubb programvara

3. G2 (programmerbar): Standard DTS:
Surroundljud for hérlurar X @r av/pé

4. Gl (programmerbar):

Cykliska ljusinstallningar

e Bladdrar mellan ljusinstaliningar
i Logitech G-hubb programvara,
inklusive: pulserande, solid cyan,
anpassad och av

5. Mikrofon, ljud av

6. Volymratt

G1, G2 och G3 &r programmerbara

med Logitech G-hubb proramvara

(endast i PC-lage):

www.logitech.com/support/g635

Obs! Knappar och volymratt fungerar

endast i PC-ldge ndr de &r anslutna till en PC
med Logitech G-hubb-programvaran.
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INSTALLNINGAR FOR PC (PC-LAGE)

1. Ladda ner och installera 1
Logitech G-hubb -programvara: \
www.logitech.com/support/g635 19 =
2. Fér omkopplaren till Idge PC. %
3. Anslut G635 till PC via USB-kabel. =
2

Mixa ljudkdllor

),

G635 kan anslutas till en annan ljudkélla
(t. ex ) med en 3,5 mm kabel, om den

ar i PC-lage med USB-anslutning.
smarttelefon). Bada ljudkallor kan spelas
upp samtidigt. Du kan svara pé samtal,
justera volymen etc. med hjélp av de
inbyggda knapparna och mikrofonerna,
oberoende av den mobila enheten.

_.~‘
EEcas)
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INSTALLNINGAR FOR PC (3,5 MM-LAGE)

G635 kan aven anslutas till ljudenheter via
en 3,5 mm-kabel.

1. For omkopplaren till 3,5 mm
2. Anslut till PC med en 3,5 mm kabel

Funktioner som kraver strémférsérining

via USB, t.ex. 7.1-surroundljud, inbyggda
headsetknappar, anvandning av
volymratten samt anpassning av belysning
och knappfunktioner, finns inte tillgéngliga
utan USB-anslutning.

| vissa PC-enheter krévs en 4-stifts
stréomkabeladapter (3,5 mm) till mikrofon/
stereo fér att mikrofonfunktionerna ska
kunna anvéndas i det har laget.

77 SVENSKA



INSTALLNINGAR FOR MOBIL

1. Fér omkopplaren till 3,5 mm.

2. Anslut ditt headset till den mobila
enheten med en 3,5 mm kabel.

Funktioner som kraver stréomférsérining

via USB, t.ex. 7.1-surroundljud, inbyggda
headsetknappar, anvéandning av
volymratten samt anpassning av belysning
och knappfunktioner, finns inte tillgéngliga
utan USB-anslutning.
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INSTALLNINGAR FOR KONSOL: XBOX ONE™, PS4™ OR SWITCH™

1. Fér omkopplaren till 3,5 mm.

2. Anslut ditt headset till konsolkontrollen
med en 3,5 mm kabel.
e Xbox One kan krédva en headset-
adapter (sdljs separat).

PlayStation-installation (installningar)
1. Anslut ditt headset till konsolen

2. Oppna Instdllningar

3. valj "Ljud och skarm”

4. Valj "Installiningar for ljudutgang”

5. Stall in “Ljudutgdng till hérlurar”
till “Allt [jud”

Headset kan inte anvandas med USB-
anslutning p& Xbox One.
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ALTERNATIVA INSTALLNINGAR FOR SONY PLAYSTATION® 4

Drift med USB-anslutning

1. Fér omkopplaren till Iage PC.

2. Anslut ditt headset till konsolen med
USB-kabeln.

Obs! Aven om knapparna dr konfigurerade

i PC-lage, kan de inte anvandas ndr enheten
ar ansluten till PlayStation 4. Det gar inte
att programmera ljus och ljud i PlayStation.
7.1-surroundljud &r inte tillgangligt medan
enheten &r ansluten till PlayStation.
Volymratten fungerar inte p& PlayStation.

PlayStation-installation (installningar)

1. Koppla in ditt headset med USB-
eller 3,5 mm-kablar

. Oppna Instaliningar
. Valj "Ljud och sk&rm”

. Valj "Instaliningar for ljudutgang”

g N NN

. Stall in “Ljudutgdng till hérlurar”
till "Allt ljud”
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ANPASSNING AV RGB-BELYSNINGSZON

e Zon 1: G-logotyp
e Zon 2: Lystrad

Varje belysningszon kan programmeras
med Logitech G-hubb (endast PC-lage).
www.logitech.com/support/g635

ANPASSNING AV ETIKETTER 1

Vanster och hoger etikett kan tas bort
och erséttas med anpassade etiketter.

LOGITECH G-HUBB
PROGRAMVARA

Programmering av G-tangentknappar,
belysning, equalizer och ljudprofil kan géras
med programvaran fér Logitech G-hubb .

1. LIGHTSYNC Belysning
2. Uppgifter

5. Akustik

4. Equalizer
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RENGORING AV ORONKUDDAR

1. Taav 2. Rengor

a.

Ndar de plockats bort
kan éronkuddarna
tvattas fér hand

i varmt vatten.

. Torka latt med

en mjuk handduk,
vrid inte ur dem.

. L&t kuddarna lufttorka

innan du satter fast
dem igen.
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DET INDEHOLDER KASSEN
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1. G635-headset 3. Pc-kabel (USB til mikro-USB, 2,8m)
2. Brugertilpassede mcerker (V/H) 4. 3,5-mm kabel (1,5m)
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FUNKTIONER

. Justerbar hovedbajle

i polstringsmateriale

. Bagbelyste, brugertilpassede mcerker

som kan fjernes

. LED-indikator for lydles tilstand

pd mikrofonen

. Mikrofonarm som kan trcekkes tilbage

Scettes automatisk til lydles nar den
vendes opad

. Lysomrader (2)

6. @repuder i polstringsstof som
kan vaskes

7. Pc/3,5-mm funktionsomskifter
8. Pro-G lyddrivere

9. Programmerbare knapper (3)
10. Mikrofonafbryder

11. Hjul til lydstyrke
12. 3,5-mm-forbindelse (mobil)
13. USB-forbindelse
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PLACERING AF KNAPPERNE PA HEADSETTET

1. Pc-tilstand/3,5-mm funktionsomskifter
(mobil)
2. G3 (programmerbar):
Standard equalizer-cyklus (EQ)
o Skifter mellem EQ-indstillinger
i Logitech G HUB-softwaren
3. G2 (programmerbar): Standard DTS:
Hovedtelefon X surroundsound til/fra
4. G1 (programmerbar): Lyscyklus
o Skifter imellem lysindstillinger
i Logitech G HUB-softwaren,
herunder: dndedrcet, ren cyan,
tilpasset og fra
5. Mikrofonafbryder
6. Hjul til lydstyrke

G1, G2 og G3 kan programmeres
med Logitech G HUB-softwaren
(kun i pc-tilstand):
www.logitech.com/support/g635

Bemcerk: Knapperne og hjulet til lydstyrken
fungerer kun i pc-tilstand imens headsettet
er forbundet til pc'en med Logitech G HUB-
software.
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KONFIGURATION TIL PC (PC-

1. Hent og installer
Logitech G HUB-software:
www.logitech.com/support/g635

2. Scet omskifteren pd pc.
3. Slut G635 til en pc via et USB-kabel.

Blander lydkilder

| pc-tilstand og tilsluttet via USB kan G635
0gsd benytte 3,5 mm-kablet til at oprette
forbindelse til en anden lydkilde (f.eks. en
smartphone). Begge lydkilder kan afspilles
samtidigt. Knapperne og mikrofonen pa
ledningen kan bruges til at besvare opkald,
justere lydstyrke osv., uafhcengigt af
mobilenheden.
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KONFIGURATION TIL PC (3,5-MM- FUNKTION)

G635 kan desuden forbindes til lydkilder 1
med et 3,5-mm-kabel.

2\

_—
Eemasi

1. Scet omskifteren pda 3,5-mm 2

2. Slut til en pc med kablet p& 3,5-mm

Nogle funktioner kraever USB-tilslutning for
at fungere. Herunder er 7.1 surroundsound,
nogle knapper pd headsettet, styring af
knappen til lydstyrke samt tilpasning af lys
og knapper.

| denne tilstand kraever nogle computere
en kabelsplitter til henholdsvis stereo-
og mikrofonindgangen for at fungere.
Denne er ikke inkluderet.
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KONFIGURATION TIL MOBILENHED

1. Scet omskifteren pa 3,5-mm

2. Slut headsettet til en mobilenhed med
3,5-mm-kablet

Nogle funktioner krcever USB-tilslutning for
at fungere. Herunder er 7.1 surroundsound,
nogle knapper pd headsettet, styring af
knappen til lydstyrke samt tilpasning af lys
og knapper.
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KONFIGURATION TIL KONSOL: XBOX ONE™, PS4™ ELLER SWITCH™

1. Scet omskifteren pa 3,5-mm.

2. Slut headsettet til controlleren til
konsollen med 3,5-mm-kablet.
o Xbox One kraever mdske en specifik
headset-adapter (scelges separat).

Konfiguration til PlayStation
(indstillinger)
1. Slut headsettet til konsollen
2. Abn dialogboksen med indstillinger
3. Veelg Lyd og Skcerm
4. Veelg Indstillinger for lydudgang
5. Scet "Output til hovedtelefoner"
til "Al lyd"
Headsettet kan ikke benyttes
via USB-kabel p&d Xbox One.
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ALTERNATIV KONFIGURATION FOR SONY PLAYSTATION® 4

USB-tilslutning
1. Scet omskifteren pd pc-tilstand.

2. Slut headsettet til konsollen med USB-
kablet.

Bemcerk: Knapperne fungerer ikke i pc-tilstand
ndr headsettet er tilsluttet PlayStation 4.

Det er ikke muligt at programmere lys og
knapper pd PlayStation. 7.1 surroundsound er
ikke tilgcengeligt nar headsettet er tilsluttet
PlayStation. Hjulet til lydstyrke fungerer ikke
med PlayStation.

Konfiguration til PlayStation

(indstillinger)

1. Tilslut headsettet via USB- eller 3,5-mm-
kablet

2. Abn dialogboksen med indstillinger

3. Veelg Lyd og Skcerm
4. Veelg Indstillinger for lydudgang

5. Scet "Output til hovedtelefoner"
til "Al lyd"
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TILPASNING AF RGB-LYSOMRADER

e Omrade 1: G-logo
e Omrade 2: Lysstribe

Begge lysomrader kan programmeres
med Logitech G HUB-software

(kun pc-tilstand).
www.logitech.com/support/g635

TILPASNING AF MARKER

Venstre og hojre mcerke kan fjernes
og erstattes af brugertilpassede mecerker.

LOGITECH G HUB-SOFTWARE

Programmering af G-taster, lys,
equalizer og surroundsound-
profiler er mulig via Logitech

G HUB-softwaren.

1. LIGHTSYNC-belysning
2. Tildelinger

5. Akustik

4. Equalizer
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RENSNING AF @REPUDER

1. Aftagning 2. Afvaskning

a

. Nar de er taget af,

kan erepuderne vaskes
i hédnden i varmt vand.

. Dup med et bledt

hé&ndklcede; de mda
ikke vrides.

. Leeg dem til torre for

de scettes pd igen.
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I ESKEN
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1. G635-headset 3. PC-ledning (USB-til-mikro-USB, 2,8 m)
2. Tilpassbare heyttalerdeksler (I/R) 4. 3,5 mm kabel (1,5 m)
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FUNKSJONER

. Justerbar, polstret hodebayle

i sportsnetting

. Avtakbare, bakbelyste egendefinerbare

tagger

. Indikatorlampe for demping

av mikrofonarm

. Inntrekkbar mikrofonarm

Automatisk demping i «opp»-posisjon

. Lyssoner (2)
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. Vaskbare greputer i mykt,

sporty maskenett

. Modusbryter for PC/3,5 mm
. Pro-G-lydelementer

. Programmerbare knapper (3)
. Demp mikrofon

. Volumdreiebryter

. 3,5 mm-tilkobling (mobil)

. USB-tilkobling



HEADSET - KNAPPEOPPSETT

1. Bryter for PC-modus/3,5 mm-modus
(mobil)
2. G3 (programmerbar):
Standard equalizer-syklus (EQ)
e Blar gjennom equalizer-innstillingene
i Logitech G HUB-programvaren
3. G2 (programmerbar): Standard DTS:
Headphone X-surround-lyd av/pé
4. G1 (programmerbar): Lyssyklus
e Blar gjennom lysinnstillingene
i Logitech G HUB-programvaren,
for eksempel: pustende, jevn cyan,
tilpasset og av
5. Demp mikrofon
6. Volumdreiebryter

G1, G2 og G3 kan programmeres

i Logitech G HUB-programvaren

(kun i PC-modus):
www.logitech.com/support/g635
Merk: Knappene og volumbryteren fungerer

kun i PC-modus ndr det er tilkoblet en PC med
Logitech G HUB-programvaren.
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PC-OPPSETT (PC-MODUS)

1. Laste ned og installere Logitech G HUB-
programvare:
www.logitech.com/support/g635

2. Sett modus-bryteren til PC.
3. Koble G635 til PC-en via en USB-kabel.

Mikse lydkilder

Nar G635 er i PC-modus eller er tilkoblet
via USB, kan det ogsd kobles til en annen
lydkilde med 3,5 mm-kabelen (f.eks. en
smarttelefon). Du kan spille av begge
lydkildene samtidig. De integrerte
kontrollknappene og mikrofonen pa
ledningen kan brukes til & svare p& anrop,
justere volumet og mer, helt uavhengig
fra mobilenheten.
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PC-OPPSETT (3,5 MM-MODUS)

G635 kan ogsa kobles til lydenheter
kun ved hjelp av 3,5 mm-kabelen.

1. Sett modus-bryteren til 3,5 mm
2. Koble til PC-en med 3,5 mm-kabelen

Funksjoner som krever USB-strom,
inkludert 7.1-surroundlyd, knapper

pd headset, bruk av volumhjul

og tilpassede lys- og knappefunksjoner,
er ikke tilgjengelig uten USB-tilkobling.
Noen PC-er mé& ha en 3,5 mm, 4-polet
splitteradapter for mikrofon/stereo
(ikke inkludert) for & kunne bruke
mikrofonfunksjoner i denne modusen.
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MOBILOPPSETT

1. Sett modus-bryteren til 3,5 mm.

2. Koble headsettet til mobilenheten
med 3,5 mm-kabelen.

Funksjoner som krever USB-strom,
inkludert 7.1-surroundlyd, knapper p&
headset, bruk av volumhjul og tilpassede
lys- og knappefunksjoner, er ikke
tilgjengelig uten USB-tilkobling.
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KONSOLLOPPSETT: XBOX ONE™, PS4™ ELLER SWITCH™

1. Sett bryteren til 3,5 mm-modus.

2. Koble headsettet til konsollkontrolleren
med 3,5 mm-kabelen.
e Xbox One krever eventuelt bruk
av en hodesettadapter for Xbox One
(selges separat).

Oppsett for PlayStation (innstillinger)
1. Koble headset til konsoll

2. Apne Innstillinger

3. Velg «Lyd og skjerm»

4. Velg «Innstillinger for lydutgang»

5. Sett «Utgang til hodetelefoner»
til «All lyd»

Headsettet fungerer ikke via USB-kabel
pd Xbox One.
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ALTERNATIVT OPPSETT FOR SONY PLAYSTATION® 4

USB-forsynt drift
1. Sett modusbryteren til PC-modus.

2. Koble headsettet til konsollen
med USB-kabelen.

Merk: Visse knapper og funksjoner fungerer
eventuelt ikke ndr headsettet er tilkoblet
PlayStation 4, selv om headsettet star i PC-
modus. Du kan ikke programmere belysning
og knapper pd PlayStation. 7.1-surroundlyd er
ikke tilgjengelig ved tilkobling til PlayStation.
Volumdreiebryteren fungerer ikke p&
PlayStation.

Oppsett for PlayStation (innstillinger)

1. Koble til headsettet via USB-
eller 3,5 mm-kabler

. Apne Innstillinger

. Velg «Lyd og skjerm»
. Velg «Innstillinger for lydutgang»

g N NN

. Sett «Utgang til hodetelefoner»
til «All lyd»
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TILPASSE RGB-LYSSONER

e Sone 1: G-logo
e Sone 2: Lysstripe

Hver lyssone kan programmeres
med Logitech G HUB-programvaren
(kun PC-modus).
www.logitech.com/support/g635

TILPASSE HOYTTALERDEKSLER

Venstre og heyre hoyttalerdeskel kan
fjernes og byttes ut med tilpassede deksler.

LOGITECH G HUB-
PROGRAMVARE

Du kan programmere profiler for G-taster,
belysning, equalizer og surroundlyd
i Logitech G HUB -programvaren.

1. LIGHTSYNC-belysning
2. Tilordninger

5. Akustikk

4. Lydutjevner
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RENGJ@RE @REPUTER

a

2. Vaske

. Nér ereputene er tatt

av, kan de vaskes for
hand i varmt vann.

. Tork dem i et mykt
handkle, uten & vri dem.

. La dem luftterke

for du setter dem
pa plass igjen.
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3. Utskifting




PAKKAUKSEN SISALTO
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1. G635-kuulokemikrofoni 3. PC-johto (USB-mikro-USB, 2,8 m)
2. Kustomoidut merkinnét (L/R) 4. 3,5 mm:n johto (1,5 m)
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OMINAISUUDET

1. Saadettava tyynyllinen sports mesh 7. PC/3.5mm -tilan kytkin
-pantaosa 8. Pro-G-elementit

2. Irrotettavat taustavalaistut merkit 9. Ohjelmoitavat painikkeet (3)

3. Mikrofonin mykistyspainikkeen 10. Mikrofonin mykistys
merkkivalo 11. Aanen rullasaadin

4. Joustava varsimikrofoni 12. 3,5 mm:n (mobiili) litanta

mykistyy automaattisesti yldasennossa
5. Valo-osat (2)

6. Pestavat pehmedt sports mesh
-korvatyynyt

13. USB-liitanta
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KUULOKKEEN PAINIKKEIDEN SIJOITTELU

1. PC/3,5 mm:n (mobiili)tilan kytkin

2. G3-ndppdin (ohjelmoitava):
Oletustaajuuskorjaimen (EQ) valitsin
e Toiminto selaa Logitech G HUB
-ohjelmiston taajuuskorjainasetusten
|Gpi
3. G2-n&ppdin (ohjelmoitava):
DTS: Headphone X -oletustilagdni
padlle/pois padalta
4. Gl-n&ppdin (ohjelmoitava):
Valaistuksen valitsin
e Toiminto selaa muun muassa
seuraavien Logitech G HUB
-ohjelmiston valaistustilojen api:
sykkivd, syaani, muokattu ja
poissa padlta

5. Mikrofonin mykistys

6. Adnen rullasaadin

G1-, G2- ja G3-nappdimet ohjelmoidaan
Logitech G HUB -ohjelmiston avulla
(vain tietokonetilassa):
www.logitech.com/support/g635

Huomautus: Nappdimet ja dénen rullaséadin
toimivat ainoastaan PC-tilassa ja kytkettyn&
PC-laitteeseen, jossa Logitech G HUB -ohjelmisto
asennettuna.

105 SUOMI



PC KAYTTOONOTTO (PC-TILA)

1. Lataa ja asenna
Logitech G HUB -ohjelmisto:
www.logitech.com/support/g635

2. Aseta kuulokemikrofoni PC -tilaan.

3. Liita G635 tietokoneeseesi mukana
toimitettavalla USB-johdolla.

Adnildhteen vaihtaminen

Kun G635 on PC-tilassa ja kytkettyna
USB-porttiin, se voidaan kytked

myds 3,5 mm:n johdolla toiseen
aanilahteeseen (esim. dlypuhelimeen).
Molempia ddnilahteitd voidaan kayttad
samanaikaisesti. Johdon sa&timid

ja johdon mikrofonia voidaan kayttaa
mm. puheluiden vastaamiseen

ja aanenvoimakkuuden saatéon.
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PC:N KAYTTOONOTTO (3,5 MM:N TILA)

Adanilaitteita voidaan myds litttaa
G635-kuulokemikrofoniin kéyttamalla
ainoastaan 3,5 mm:n johtoa.

1. Aseta kuulokemikrofoni 3,5 mm:n tilaan.

2. Liita PC -tietokoneeseen kayttamalla
mukana toimitettua 3,5 mm:n johtoa.

Ominaisuudet, jotka vaativat USB-
virroitusta, mukaan lukien 7.1-tiladani,
kuulokemikrofonissa olevat painikkeet,
adanen rullaséatimen kaytts, valotilojen
muokkaus ja painikkeiden toiminnot,
eivat ole kdaytettdvissd ilman kuulokkeen
littdmista USB-kaapelilla.

Tietyt PC tietokoneet saattavat vaatia
lisaksi 3,5 mm:n 4-napaisen mikrofoni/
stereo-sovittimen kayttdd (ei toimiteta
pakkauksen mukana), jotta mikrofonia
voidaan kayttad tassa tilassa.

107 SUOMI



MOBIILIN KAYTTOONOTTO

1. Aseta kuulokemikrofoni 3,5 mm:n tilaan.

2. Liitéd mobiililaitteeseen kayttamalla
mukana toimitettua 3,5 mm:n johtoa.

Ominaisuudet, jotka vaativat USB-
virroitusta, mukaan lukien 7.1-tilaaani,
kuulokemikrofonissa olevat painikkeet,
adnen rullasa&timen kdaytts, valotilojen
muokkaus ja painikkeiden toiminnot,
eivat ole kaytettavissa ilman kuulokkeen
littdmista USB-kaapelilla.
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KONSOLIN KAYTTOONOTTO: XBOX ONE™, PS4™ TA| SWITCH™

1. Aseta kuulokemikrofoni 3.5mm -tilaan.

2. Liita pelikonsoliin kayttamalld mukana
toimitettua 3,5 mm:n johtoa.
e Liittdminen Xbox One -pelikonsolin
kanssa saattaa vaatia erillistd
Xbox One -kuulokeadapteria
(myydd&an erikseen).

Kayttéonotto PlayStationissa
(asetukset)

1. Liité kuulokemikrofoni pelikonsoliin
2. Avaa asetukset.

3. Valitse Adni ja naytts.

4. Valitse Adnen lahtoasetukset.

5. Vaihda aaniléhdoksi Kaikki audio.

Kuulokemikrofonin USB-johtoa ei voida
kayttad Xbox One -pelikonsolin kanssa.
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VAIHTOEHTOINEN KAYTTOONOTTO
SONY PLAYSTATION® 4 -KONSOLILLE

Virta USB-portista
1. Aseta kuulokemikrofoni PC-tilaan.

2. Liita pelikonsoliin kayttamalla mukana
toimitettua USB-johtoa.

Huom.: vaikka kuuloke on PC-tilassa,

sen ndppdimid ei voida kayttad kun
litettyn& PlayStation 4 -asemaan. Valotilojen
muokkaus, kuulokkeen painikkeet ja

7.1 surround -tiladani eivat ole kaytettdvissa
kun liitettyn& PlayStation -pelikonsoliin

USB -kaapelilla. Adnen rullasaadin ei toimi
PlayStationin kanssa.

Kayttéonotto PlayStationissa (asetukset)

1. Liita pelikonsoliin kayttamalla
mukana toimitettua USB-johtoa
tai 3,5 mm:n johtoa.

. Avaa asetukset.

. Valitse Adni ja nédyttd.
. Valitse Adnen lahtdasetukset.
. Vaihda aanilédhdsksi Kaikki audio.

g N NN
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RGB VALO-OSIEN MUOKKAUS

o Vyohyke 1: G-logo.

e Vyohyke 2: Valonauha
Valaistusvydhykkeitd voidaan ohjelmoida
kayttadmalla Logitech G HUB -ohjelmistoa

(ainoastaan PC-tilassa).
www.logitech.com/support/g635

MERKINTOJEN KUSTOMOINTI

Vasemman ja oikean kuulokkeen
merkinnd&t voidaan poistaa ja korvata
kustomoiduilla merkeilla.

LOGITECH G HUB -OHJELMISTO

G-ndppdinten, valaistuksen,
taajuuskorjaimen ja tilaganiprofiilin
ohjelmointi on mahdollista Logitech
G HUB -ohjelmistolla.

1. LIGHTSYNC-valaistus
2. Maaritykset

3. Akustiikka

4. Taajuuskorjain
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KORVATYYNYJEN PUHDISTUS

1. Irrottaminen 2. Puhdistus 3. Kiinnittdminen

a. Pese irrotetut
korvatyynyt kdsin
l[ampimalla vedelld.

b. Kuivaa tyynyt
painelemalla pehmedlla
pyyhkeelld, éla purista
niit& kuiviksi.

c. Anna korvatyynyjen
kuivua ennen kuin laitat
ne paikoilleen.
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MEPIEXOMENA ZY2KEYAZIAY
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1. 2T HIKPOPWVOU-OKOUOTIKWY G635 3. Kahwdio yia PC (USB oe Micro-USB, 2,8 m)
2. EISIKéC eTIkéTEC (A/D) 4. Kahwdio 3,5 mm (1,5 pétpo)
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XAPAKTHPIZTIKA

1. PuBuuopevo otrptypa KEQANAG e EI0IKR
emévduon

2. AQQIPOULIEVEG EIBIKEG ETIKETEG LIE OTTIOBI0
PWTIOPO

3. 'Evdei€n ofyaong LED yia To HIKPOQWVO
Tou 3paxiova

4. Mikpd®wvo og TTUooOEVO Bpayiova
TiOetat autduaTa o€ olyaon otav Bpioketal
oTnV «enévw» Béon

5. ZWveg pwtiopou (2)

. MOAaKA TPOOTATEUTIKA AUTIOU € EISIKN

emévouon Kal SuvatdTNTA TAUGHUATOS

. NakémTng Aertoupyiag PC/3,5 mm

. O&nyot rixou Pro-G

. Mpoypappati(opeva kKouvpmd (3)

. 2yaon pikpopwvou

. Tpoxdg évtaong fxou

. Y0vdeon 3,5 mm (KIvNTEC OUOKEUEQ)
. YUvdeon USB
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AIATA=H KOYMTTION MIKPOOONOY-AKOYZTIKON

1. Alakémng Aertoupyiag PC/Aertoupyiag
3,5 mm (KIvNTEC OUOKEVEQ)

2. G3 (e duvaTdTNTA TIPOYPAUUATIOUOU):
[NpogmAeyuévn evalayr| loootaBpioTr (EQ)
o EvaMGooel TIC puBpioelc EQ oto Aoylopikd

Logitech G HUB

3. G2 (Ue SuvaTdTNTA TIPOYPAUUATICUOU):
Mpoemhoyr| DTS: Evepyomoinon/
amnevepyoroinon rxou surround Headphone

4. G1 (e SuvatdTNTA MPOYPAULATIOHOU):
Evalayr| owtiopov
o EvaMGooe TIC pUBUICEIC pwTIoHOU
OTO AOYIOpIKS Logitech G HUB,
oupmEPNAUBAVOUEVWY TwV EENG
avaoorivel pe apyod pubuo,
0tabepdC Pe Kuavo Xpwua,
TIPOOAPHOOUEVOG KAl ATTEVEPYOTIOINEVOG
5. Yiyaon Hikpo@wvou
6. Tpoxdg évtaong fxou
Mmopeite va mpoypappaTiosTe Ta mAnkTpa G1,
G2 ka1 G3 péow Tou Aoyiopikou Logitech G HUB
(uovo ot Aertoupyia PC):
www.logitech.com/support/g635
2nueiwon: Ta KOUKTTIA KAl O TPOXOG £VTAoNG rXoU
HmopolV va xpnolpornoinBouy pévo otn Aertoupyia
PC 6tav ta akouoTikd eival ouvdedepéva oe PC pe To
Aoylopikd Logitech G HUB.

1
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PYOMIZH IA PC (AEITOYPTIA PC)

1. KateBaoTe Kal EYKaTaoTOTE TO AOYIOUIK 1
Logitech G HUB: K
www.logitech.com/support/g635 19 =
2. TomoBetrioTe To SIaKOTTTN AerToupyiag %
otn Béon PC. =D
3. Yuvdéote o G635 oto PC péow 2

KaAwdiou USB.

©)

Mi€n mywv nxou

‘Otav n Aettoupyia PC eivat evepyoroinpévn
Kal 1o G635 givat cuvdedepévo péow USB,
UITOPE(TE VA XPNOIUOTTOINOETE TO KAAWSIO

3,5 MM yla va To OUVOECETE Kal O€ GAN Tyr
rxov (my. smartphone). Mmopette va akoute
TauTdxPova Kal TIG SU0 TTNYEC rixou. Mmopeite va
XPNOILOTIOIOETE Ta OTOIKEIR ENEYXOU

Kal TO HIKPOPWVO TTOU Eival EVOWHATWHEVA
OTO KAAWAIO YA VA AMAVTATE OE KA OELC,

va PUBUICETE TNV évtaon KA. aveEdpTnta
and TV KIvnTr) OUOKEUN.

GO\
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PYOMIZH A PC (AEITOYPTIA 3,5 MM)

Mriopette, emiong, va ouvdéoete To G635 oe
TINYEC FXOU MOVO UE TO KAAWSLO 3,5 mm.

1. ToroBetr\oTe TO SlaKOTTTN AsrToupyiag oTn
Béon 3,5 mm

2. Yuvdéote 10 o€ PC, XOoNOILOTIOIVTOG
T0 KAAWAI0 3,5 Mm

Ot Aertoupyieg ou amartouy TPoeodoacia Pécw
USB, orwg eivat o rxog surround 7.1, Ta KOLPMA
OTO OET AKOUOTIKWV-HIKPOPWVOU, O TPOXOG
£VTaong NXOU Kal N TTPO0apHOoYr TOU GWTIOUOU
KOl TWV AETOLPYIDV TWV KOUUTIWY, Sev gival
Olabéoipeg xwpic ouvdeon USB.

Oplopéva PC, yia T xpron Twv AEToupyliv
TOU HIKPOPWVOU OE QUTHAV TN A&rtoupyia,
eVOEXETAL VAl ATTATOVV TIPOCAPHIOYEQ
SlaxwPIoUOU TEGOAPWVY TTOAWV OE BUcua
HIKOOPWVOU/OTEPEOPWVIKOU rY0oU 3,5 mm
(Sev mephapBavetay).
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PYOMIZH IMA KINHTEZ X YZKEYEZ

1. TomoBetroTe To OlaKOTTN AglToupyiag otn
Béon 3,5 mm.
2. YUVOEOTE TO OET MIKPOPUWVOU-AKOUOTIKWV

OTNV KIVNTr CUCKELH PJEOW Tou Kahwdiou
3,5 mm.

Ot Aerroupyieg mou amaitovy Tpopodoaoia péow
USB, émwg givat o rixog surround 7.1, Ta KOupma
OTO OET OKOUOTIKWV-HIKPOPWVOU, O TOOXOG
£VTa0oNG NXOU Kal N TPOOAPHOYH TOU GWTIOHOU
Kal TWV AEITOUPYIWDV TWV KOUTTIWVY, Sev eival
Olabéoipeg xwpic ouvdeon USB.

18
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PYOMIZH A KONZOAEX: XBOX ONE™, PS4™ H SWITCH™

1. ToroBetr\oTe TO OlaKOTTTN 0TN AstToupyia
3,5mm.

2. YUVOEOTE TO OET MIKPOPUWVOU-AKOUOTIKWV
OTO XEIPIOTAPIO TNG KOVOOAA,
XPNOILOTTOIWVTAG TO KAAWSIO 3,5 mm.

o To Xbox One evdéxetal va amaitei
XPrion MPOOaPHOYEQ OET UIKPOPWVOU-
akovoTIKWV Xbox One (mwAeital
EexwPLoTAY).

PUBpion o¢ PlayStation (puBpioelq)

1. JUVOECTE TO OET HIKPOPWVOU-AKOUGTIKWOV
OTNnV KOVoOAa

2. Em\é€te Settings (PuBuicelq)

3. Em\é&te «Sound and Screen»
(Hxog kat 0Bovn)

4. EmMé€re «Audio Output Settings»
(PuBpioeic e€d6dou ryou)

5. Oplote tnv emoyr "Output to Headphones"
(E€odoc oe akouoTikd) og "All Audio”
(M\Rpng rxoq)

TO OET HIKPOPWVOU-AKOUOTIKWY OEV AEITOUPYET

e kahwdio USB ato Xbox One.
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ENAAAAKTIKH PYOMIZH MATO SONY PLAYSTATION" 4

Nertoupyia pe Tpopodoaia amo USB 1

1. TomoBetrote To OlaKOTTN AglToupyiag otn
Béon PC.

2. YUVOEOTE TO OET UIKPOPUWVOU-AKOUOTIKWV
OTNV KOVOOAQ, XPNOIOTIOWVTAG
T0 KaAwdio USB.

Ynueiwon: av kat n Aerroupyia PC gival
evepyortoinpévn, Ta Kouprid Sev Aertoupyoly otav
TO OKOUOTIKA gival cuvdedepéva oe PlayStation

4. Aev gival SuvaTtog O TIPOYPAUUATIOUOE TOU
PWTIOHOUV Kal Twv Koupmiwv oto PlayStation. O rixog
surround 7.1 Sev elvat SIaBEoIUOC OTav T AKOUOTIKA
elval ouvdedepéva o PlayStation. O Tpoxd¢ éviaong
Sev Aertoupyei oo PlayStation.

_—
U au)

PuBpIoN o PlayStation (puBpioelq)

1. JUVOEDTE TO OET HIKPOPWVOU-AKOUGTIKWOV
péow Tou kahwdiou USB 1y Tou kahwdiou
35mm

2. Emé€re Settings (PuBuicelq)

3. Ermé€te «Sound and Screen»

(Hxog kat 0Bovn)

4. EmAé€e «Audio Output Settings»
(PuBpioeic e€660u riyou)

5. Opiote v emhoyn "Output to Headphones"
(E€odoc o< akouoTikd) os "All Audio”
(Mnpeng rxoq)
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MPOXAPMOTIH ZONHZ OQTIZMOY RGB

e Zwvn 1: Aoyoturio G

o Zuvn 2: Awpida wTiopol

Mmopeite va mpoypauuaTiosTe kaBe (wvn
QWTIOMOU HE TO hoylopiké Logitech G HUB
(udvo otn Asrtoupyia PQ).
www.logitech.com/support/g635

MPOXAPMOTIH ETIKETON

H aplotepr| kat n 6e€1d eI0IKN ETIKETA UMTOPOUV
VA aPaipeboV Kal vVa avTIKATAOTABOUV [E GANEG,

AOTIXMIKO LOGITECH G HUB

O MPOYPAUHPATIOHOG TWV KOUUTTIWV G,

TOU QWTIOHOU, TOU I000TABUIOTH Kal Tou
TIPo@iA rxou surround eival Suvatdg péow
Tou Aoylopikou Logitech G HUB.

1. Owtiopodg LIGHTSYNC

2. AVTIOTOINOEIC

3. AKOUOTIKA
4. l000TaBUIoTAC
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KAOAPIXZMOX MPOZTATEYTIKON AYTIOY

1. Agaipeon 2. Moo 3. AVTOMaKTIKO

a. Otav agaipéoete Ta
TIPOOTATEUTIKA QUTIOU),
UITOPE(TE va Ta TTAUVETE
OTO XEPL UE YANOPO VEPO.

b. NiéoTe 1o pe pia pohakn
TIETOETA Y10 VA OTEYVWOE,
unv 1o oTURETE.

C. ZTEYVWOTE TO pE
(PUOIKO TPOTIO TPV
TO TOMOBETOETE Eava.
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KOMIIEKT MOCTABKM

N

©
O

4 o3 ——
1. lapHuTypa G635 3. Kabenb ana nogkmoyeHmna K MK
2. CMeHHble Haknagky (nesas/npasas) (USB — microUsB, 2,8 m)

4. Kabenb ¢ pazbemom 3,5 mm (1,5 m)
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OCHOBHbIE XAPAKTEPUCTVIKHI

. Perynupyemoe mArkoe oronosbe 13
CeTyaToro Matepuana, NpUMeHSeMoro ans
CNOPTUBHbIX TOBAPOB

. CbemHble CMEHHbIE HaKaKM C MOACBETKON

. CBeToaMOaAHbIN MHAMKATOP OTKAOYeHMA
HanpaBneHHOro MUKPOGOHa

. BblABMXKHOM HanpaBneHHbIn MUKPODOH
ABTOMATUUECKOE OTKIIIOUEHWe NP
NMOBOPaYNBAHMN MUKPODOHa BBEPX

. 30HbI NOACBETKM (2)

124

. Markvie moroumecs ambyLLIIpbl 13 CETYATOrO

marepuana, NPUMEHAEMOTO 19 CNIOPTUBHbIX
TOBApOB

. MNepeknioyatens pexnmos MK/3,5 mm
. Anddyzopsl Pro-G

. Mporpammupyemble KHoMKM (3)

. OTKnIoYeHVe 3ByKa MUKPOGOHa

. Konecunko perynvmpoBKm rpoMKOCTH

. Pazbem 3,5 Mm (015 noaknoyeHua

K MOBUIbHBIM YCTPOICTBaM)

. Pasbem USB

MNO-PYCCKM



PACTIONIOXKEHME KHOTTOK HA TAPHTYPE

1. NepeknioueHne pexnmos M1K/3,5 mm
(NpY NOAKIYEHMN K MOOUIBHBIM
yCTPOCTBAM)

2. G3 (nporpammmpyemas):
nepexof Mexay HaCTpOKamMy SKkBanarsepa
o [lepexof Mexay HaCTpOMKamy SKBanansepa
8 [0 Logitech G HUB

3. G2 (nporpammmnpyemas): BKoueHne/
BbIK/MIOYEHVIE TEXHONOM MM OO BEMHOTO
3ByyaHua DTS: Headphone X no ymonuaHmio

4. G1 (nporpammmpyemas): nepexo Mexay
HacTpOMKamM NOLCBETKM
o [py Nepexope Mex[y HaCTPOMKamMm
nogacaetky B MO Logitech G HUB goctynHbi
cnegyioLme pexxmmbl: «[ynbcaumnsy,
«POBHbIN CUHWIAY, «[TONb30BATENBCKNIA»
1 «Bblkn»

5. OTKNoYEeHe 3ByKa MUKPOGOHa

6. Konecuko perynmpoBKm rpoMKOCTM

Kronku G1, G2 1 G3 nporpamMmmpytoTca
¢ nomoupbto MO Logitech G HUB
(TONbKO B pexkmme noaknodeHms K MK):
www.logitech.com/support/g635

MpumeuaHie. KHOMKY 1 KONECUKO perynvpoBKM
FPOMKOCTI PabOTAIOT TOMBKO B PEXVME NOAKMIOUYEHNA
Kk MK yepe3 MO Logitech G HUB.
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NOOKMOYEHME KTIK (B PEXKMME MNOAKIMOYEHNA K T1K)

1. 3arpysute v yctaHosuTe MO Logitech G HUB:
www.logitech.com/support/g635

2. YcTaHOBUTE NepeKsioyaTesb PEXMMOB
B MOJIOXEHVEe, COOTBETCTBYIOLLEe
nogkoyeHmio K MK,

3. MNopcoepnHute raprnTypy G635 K MK
¢ nomolLbio USB-kabens.

CoBMelLLeHVe NCTOYHMKOB ayAMOCHUTHana

Ecnv rapHutypa G635 nogknoyeHa yepes
USB B pexxmme noakntoders K MK, ee MOXHO
OAHOBPEMEHHO MOAKIOUNT K APYroMy
WCTOUHVIKY @ymocKrHana (Hanpumep,
CMapTHOHy) C MOMOLLBIO Kabensa ¢ pazbemom
3,5 M. [py 3TOM 3BYK C 060UX MCTOYHMKOB
ayaMoCHUrHana MOXET BOCTPOV3BOANTLCA
OflHOBpPeMeHHO. [1na oTBeTa Ha Bbl30BbI,
peryMpOBKIM MPOMKOCTM 1 MCMONb30BaHNA
JPYrX GYHKLWI, BBINOMHAEMBIX C MOOUITbHBIM
YCTPOMCTBOM, MOTYT MCMOSb30BaTLCA
BCTPOEHHbIE SN1eMEHTbI yrpaBneHns

1 BCTPOEHHbIN MUKPOGOH.
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NOOKMOYEHME K TK (C TTOMOLLBIO PASBEMA 3,5 MIM)

[Ina noakmoyeHnA rapHntypbl G635 K
ayMOYCTPOVCTBAM MOXHO MCMOMb30BaTh
Kabesb, HO TONBKO C Pa3beMOM 3,5 MM.

1. YcTaHoBUTE NepekntoyaTenb PeXVMOB
B MOMIOXeEHNe, COOTBETCTBYIOLLEE
MOAKMOYEHMIO C NOMOLLBIO Kabens
C pa3bemom 3,5 MM

2. MNoaknioumTe rapHKTypy K MK ¢ nomolbio
Kabena c pa3bemom 3,5 Mm

OyHKUMK, AnA PaboTbl KOTOPbIX TPEOYeTCA
nuTaHue oT USB-nopTa, BKtouas dyHKLMIO
06BEMHOTO 3ByYaHA 7.1, KHOMKV rapHUTYPbI,
KONECUKO PErynmpoBKI MPOMKOCTY, HACTPOIKY
NOACBETKM U QYHKLMIA KHOMOK, HEAOCTYMHbI NpK
otcyTcTBumn USB-nogknoyeHus.

[na ncnonb3oBaHyA GyHKLMIA MKPOdOHa

B 3TOM PEXIME NPU NOAKIOHEHNN K HEKOTOPbIM
[1K MoxeT NoTpeboBaTbCA 4-KOHTAKTHbI
Kabenb-nepexofH K C pasbemMom 3,5 MM

ANA NOAKMIOYEHNA K Pa3bemam MUKPOPOHa

11 CTepeoyCTPOICTBA (HE BXOAUT B KOMIEKT
NOCTaBKM).
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NOOKTIOYEHWE K MOBUTBHOMY YCTPOMICTBY

1. YcTaHoBUTE NepekntoyaTenb PexXrMOB 1
B MONOXeHMe, COOTBETCTBYIOLLEee
MOAKMOYEHNIO C NOMOLLBIO Kabens
C pazbemom 3,5 Mm.

2. TNoaKknoumTe rapHUTYpy K MOOMABHOMY
YCTPOWCTBY C MOMOLLbIO Kabena C pa3bemMom
3,5 MM.

[— C 7
UL JO)

OyHKUWK, ANA PaboTbl KOTOPLIX TPebyeTcA
nuTaHue ot USB-nopTa, BKNoYas dyHKLMIO
06BEMHOTO 3BYyYaHWA 7.1, KHOMKM FAPHUTYPbI,
KONECHKO PerynmpoBKA FPOMKOCTH, HACTPOWIKY
MOACBETKM ¥ GYHKUMIA KHOMOK, HEAOCTYMHbI MpW
otcyTcTBumM USB-nogknoyeHus.
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NOOKTIOYEHWIE K TPOBOW KOHCOJTM: XBOX ONE™, PS4™ T/ SWITCH™

1. YcTaHoBUTE NepekntoyaTenb PexXrMOB
B MONOXeHMe, COOTBETCTBYIOLLEee
MOAKMOYEHNIO C NOMOLLBIO Kabens
C pazbemom 3,5 Mm.

2. TNoaKntoumnTe rapHUTYPY K KOHTPOMNEpY

MIPOBOIA KOHCOMM C MOMOLLbIO Kabens

C pazbemom 3,5 Mm.

o [111A NOAKIOUEHNIA K MTPOBOW KOHCOMM
Xbox One moxeT noTpeboBaTbca
afanTep ana rapHuTypbl Xbox One
(MOXXHO NPUOBPECTI AOMONHUTENBHO).

MopkntoueHwue K urpoBoit koHconu PlayStation
HaCTPOWKM)

[ofKNYMTE raPHUTYPY K UTPOBOM KOHCONM
. OTKpoiiTe MeHio HacTpoeK
. Boibepute nyHKT «3BYK 1 3KpaH»

. BblbepuTe nyHKT «HacTpoIiKM BbiBOLA 3BYKa»

a N NN~

. 3apaviTe AnA HaCTponKkK «BbiBog Ha
HayLWHWKN» 3HaYeHwe «Bce 3ByKOBble
[OPOXKI»

[apHUTYpa He ByneT paboTaTb, eC/Iv MOAKIOUNTL
ee K UrpoBoi koHconmn Xbox One ¢ NoMoLLbio
USB-kabens.

129 TO-PYCCKM



ANBTEPHATMBHbI CMOCOB MOAKMOYEHKSA K SONY PLAYSTATION® 4

MopknioyeHune yepes USB-nopt

1. YcTaHoBUTE NepekntoYaTenb PeXMMOB
B MONOXeHNe, COOTBETCTBYIOLLEe
noaktoueHuio K MK,

2. TTOAKMOUMTE rapHWUTYPY K UIPOBOM KOHCOMN C
nomoLibio USB-kabens.

Mpumedanve. [laxe 8 pexvve NOAKNIOUYEHNA

K MK Mcnonb3oBaHve KHOMOK rapHUTYpbl He
NOAAEPKMBAETCA NPV NOAKITIOYEHNN K MFPOBON
KoHconw PlayStation 4. Mpu NoAKNIoUeHN K
MrpoBoit KoHconw PlayStation HacTpolika NOACBETKY,
MCMONb30BaHNe KHOMOK 1 KONecrka perynnpoBKy
rPOMKOCTH, a Takke QYHKLMA 06beMHOTO 3By4aHNA
7.1 He NoALePKMBAIOTCA.

MopkntoueHne K urposoi KoHconw PlayStation
(HacTpoiiki)

1. TofknoumTe rapHUTYpPY C MOMOLLBIO
USB-kabens vnw kabena ¢ pasbemom 3,5 MM

2. OTKpoiiTe MeHIo HacTpoeK

3. BblbepuTe NyHKT «3BYK V1 SKpaH»

4. Bblbepuite MyHKT «HacTpOIKy BbiBOfa 3BYKa»
5

. 3apaiiTe AN HacTpoViKK «BbiBoa Ha
HayLWHMKN» 3HaYeHwe «Bce 3ByKOBble
LOPOXKKM»
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HACTPOWKA 30HbI LIBETHOWM MOACBETKN

e 30Ha 1: noromn G
e 30Ha 2: CBETOBaA NMoocka

Kaxayto 113 30H NOACBETKN MOXHO
3anporpammmnpoBaTs ¢ nomobto 0 Logitech G
HUB (Tonbko B pexwime nopktodeHns K MK).
www.logitech.com/support/g635

CMEHA HAKITAZIOK

HEB)/}O 1 MPaByto CMeHHbIe HaKmagkmn MOXHO
CHATb 1 YCTaHOBUTb Ha X MeCTO HOBbIE.

MO LOGITECH G HUB

Bbl MOXKeTe 3anporpamMmmmnpoBaTb G-KnasuLuK,

a TakxKe V3MEeHWUTb HACTPOWKM MOACBETKY,
dKBasa3epa 1 NPoduna 06bLEMHOTO 3ByUaHUs,
ncnonb3ya MO Logitech G HUB.

1. MoacseTka no TexHonornm LIGHTSYNC
2. HazHaueHma

3. AkycTuKa

4. SKkBanamsep

131 TO-PYCCKM



YACTKA AMBYLLIOP

1. CHatne 2. OumncTka 3. YcTaHoBKa

a. lNocne cHATYA ambyLwiopbl
MOXKHO BPYUHYHO BbIMBITb
Tennow BOAOW.

b. Mocne MbiITbA NPOMOKHUTE
VX MAFKAM MONOTEHLIEM.
He BbhKMMaTb.

c. lNepen yctanoskoM
Ha MeCTo npocyLmTe
X Ha BO3yxe.
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ZAWARTOSC ZESTAWU

N

©
O

1. Zestaw stuchawkowy G635 3. Kabel PC (USB do micro-USB, 2,8 m)
2. Niestandardowe etykiety (lewa/prawa) 4. Kabel 3,5 mm (1,5 m)
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FUNKCJE

1. Regulowany, wyscietany patgk ze 6. Zmywalne, miekkie naktadki
sportowych materiatéw siateczkowych stuchawek ze sportowych materiatéw
2. Niestandardowe etykiety siateczkowych
z podswietleniem z mozliwosciq 7. Przetqcznik trybu PC/3.5mm
zdejmowania 8. Membrany audio Pro-G
3. Wskaznik LED wyciszenia mikrofonu 9. Programowalne przyciski (3)
z wysiggnikiem 10. Wyciszanie mikrofonu
4. Sktadany mikrofon z wysiegnikiem 11. Kétko gtosnosci
Automatyczne wyciszanie w gornej 12. Potqczenie 3,5 mm (urzqdzenie mobilne)

pozycji 13. Ziqcze USB
5. Strefy podswietlenia (2)
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UKtAD PRZYCISKOW ZESTAWU St UCHAWKOWEGO

1. Przetqcznik trybu PC/3,5 mm
(urzgdzenie mobilne)

2. G3 (programowalny):
domyslnie przetqczanie korektora (EQ)
e Umozliwia przetqczanie ustawien
korektora w oprogramowaniu
Logitech G HUB
3. G2 (programowalny): Domyslny DTS:
wiqczanie/wytqczanie dzwieku
przestrzennego Headphone X

4. Gl (programowalny): przetqczanie
podswietlenia
e Umozliwia przetqczanie ustawien
podswietlenia w oprogramowaniu
Logitech G HUB, w tym: oddychanie,
state niebieskozielone, niestandardowe
i wylqczone

5. Wyciszanie mikrofonu

6. Kotko gtosnosci

Przyciski G1, G2 i G3 sq programowane przy
uzyciu oprogramowania Logitech G HUB
(tylko w trybie PC):
www.logitech.com/support/g635

Uwaga: Przyciski i kétko gtosnosci dziatajq tylko
w trybie PC po podtqczeniu do komputera
z oprogramowaniem Logitech G HUB.
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KONFIGURACJA DLA KOMPUTERA (TRYB PC)

1. Pobierz i zainstaluj 1
oprogramowanie Logitech G HUB: \
www.logitech.com/support/g635 19 =
2. Ustaw przetqcznik trybu w pozycji PC. ﬁ
P ——

3. Podiqcz zestaw G635 do komputera
za pomocq kabla USB. 2

),

Miksowanie zrédet audio

©)

W przypadku, gdy zestaw G635 dziata

w trybie PC i jest podtqczony za pomocq
kabla USB, mozna takze uzy¢ kabla

3,5 mm w celu podtqczenia innego zrédfa
dzwieku (takiego jak smartfon).Oba zrédta
dzwieku mozna odtwarzaé jednoczesnie.
Za pomocg wbudowanych elementéw
sterujqcych i mikrofonu mozna niezaleznie
odbiera¢ pofqczenia, regulowac gtosnosé
itp. dla urzqdzenia mobilnego.

GO\
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KONFIGURACJA DLA KOMPUTERA (TRYB 3,5 MM)

Zestaw G635 mozna takze podiqczyc 1
do urzqdzenri audio wytqcznie za pomocq
kabla 3,5 mm.

1. Ustaw przetqcznik trybu w pozycji
3.5mm

2\

_—
Eemasi

2

2. Podtqcz do komputera za pomocq kabla
3,5 mm

Funkcje wymagajqce zasilania przez

USB, takie jak dzwiek przestrzenny 7.1,
przyciski na zestawie stuchawkowym,

kétko gtosnosci oraz dostosowywanie
podswietlenia i funkeji przyciskéw, nie bedq
dziatac bez potgczenia USB.

Niektére komputery mogg wymagac
4-biegunowego rozgateziacza 3,5 mm
mikrofon/stereo (brak w zestawie) w celu
uzycia funkcji mikrofonu w tym trybie.
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KONFIGURACJA DLA URZADZENIA MOBILNEGO

1. Ustaw przetqcznik trybu w pozyciji
3.5mm.

2. Podiqcz zestaw stuchawkowy
do urzgdzenia mobilnego za pomocq
kabla 3,5 mm.

Funkcje wymagajqce zasilania przez

USB, takie jak dzwiek przestrzenny 7.1,
przyciski na zestawie stuchawkowym,

kétko gtodnosci oraz dostosowywanie
podswietlenia i funkcji przyciskéw, nie bedq
dziata¢ bez potgczenia USB.
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KONFIGURACJA DLA KONSOLI: XBOX ONE™, PS4™ LUB SWITCH™

1. Ustaw przetqcznik w trybie 3.5mm.

2. Podtqcz zestaw stuchawkowy
do kontrolera konsoli za pomocq
kabla 3,5 mm.
e Konsola Xbox One moze wymagac
adaptera zestawu stuchawkowego
Xbox One (sprzedawany oddzielnie).

Konfiguracja konsoli PlayStation
(ustawienia)

1. Podtqcz zestaw stuchawkowy do konsoli
2. Otworz ustawienia

3. Wybierz pozycje ,,Sound and Screen”

4. Wybierz opcje ,,Audio Output Settings”

5. Ustaw opcje ,Wyjscie na stuchawki”
na ,Wszystkie dzwieki”

Zestaw stuchawkowy nie bedzie dziatat

po podtqczeniu do konsoli Xbox One

za pomocq kabla USB.
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ALTERNATYWNA KONFIGURACJA DLA KONSOLI SONY PLAYSTATION® 4

Dziatanie przy zasilaniu przez USB
1. Ustaw przetqcznik trybu w pozycji PC.

2. Podiqcz zestaw stuchawkowy do konsoli
za pomocq kabla USB.

Uwaga: chociaz zestaw jest ustawiony

na tryb PC, przyciski nie bedq dziatac¢

po poditgczeniu do konsoli PlayStation 4.
Programowanie podéwietlenia i przyciskéw nie
jest dostepne w przypadku konsoli PlayStation.
Dzwiek przestrzenny 7.1 jest niedostepny

po podiqczeniu do konsoli PlayStation.

Kotko gtosnosci nie dziata w przypadku

konsoli PlayStation.

Konfiguracja konsoli PlayStation
(ustawienia)

1. Podtqcz zestaw stuchawkowy przy uzyciu
kabla USB lub 3,5 mm

. Otwdrz ustawienia

. Wybierz pozycje ,Sound and Screen”
. Wybierz opcje ,,Audio Output Settings”

g AN NN

. Ustaw opcje ,Wyjscie na stuchawki”
na ,Wszystkie dzwieki”
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DOSTOSOWYWANIE STREFY PODSWIETLENIA RGB

e Strefa 1:logo G
o Strefa 2: pasek podswietlenia

Obie strefy podswietlenia mozna
zaprogramowac przy uzyciu
oprogramowania Logitech G HUB
(tylko w trybie PC).
www.logitech.com/support/g635

DOSTOSOWYWANIE ETYKIET

Lewq i prawq etykiete niestandardowq
mozna zdjqé i zamieni¢ na inne etykiety
niestandardowe.

OPROGRAMOWANIE
LOGITECH G HUB

Programowanie przyciskéw G,
podswietlenia, korektora i dzwieku
przestrzennego jest mozliwe przy uzyciu
oprogramowania Logitech G HUB.

1. Podswietlenie LIGHTSYNC
2. Przypisania

3. Akustyka

4. Korektor
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CZYSZCZENIE NAKEADEK SEtUCHAWEK

1. Zdejmowanie 2. Mycie

a.

Po zdjeciu ze stuchawek
naktadki mozna umyc¢

recznie w cieptej wodzie.
. Naktadki nalezy

wysuszy¢ miekkim
recznikiem i nie wolno
ich wyzymad.

. Przed ponownym

zatozeniem pozostaw
nakfadki stuchawek
do wyschniecia.
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A CSOMAG TARTALMA
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4 o3 -
1. G635 mikrofonos fejhallgato 3. Szémitégépes kabel (USB/mikro-USB,
2. Egyedi boritéelernek (bal/jobb) 2,8m)

4. 3,5 mme-es csatlakozoju kabel (1,5 m)
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JELLEMZOK

. Forgathato karos mikrofon P

. Allithato, parndzott, hdlés fejpant 7. PC/3,5 mm Gzemmaodkapcsold
. Eltdvolithatd, hattér-vilagitdsu 8. Pro-G hangsugarzok
egyedi boritéelemek 9. Programozhaté gombok (3)
. Karos mikrofon, mikrofonnémitast 10. Mikrofonnémité gomb
Jelz6 LED 11. Hangerdészabalyozé gérgetégomb

12. 3,5 mm-es (mobiltelefon) csatlakozd

Automatikus némitds ,fent” pozicioban ]
13. USB-csatlakozo

. Megvilagitdsi zondk (2)
. Moshaté puha, hdlés falpdrnak
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A MIKROFONOS FEJHALLGATO GOMBKIOSZTASA

1. PC/3,5 mm (mobiltelefon)
Uzemmaodkapcsold

2. G3 (programozhatd):
Alapértelmezetten a hangszinszabdlyzo
(EQ) bedllitdsok kozti valtds
e A Logitech G HUB szoftver

hangszinszabalyzo bedllitdsai
kozott valt

3. G2 (programozhato) : Alapértelmezett
DTS: Headphone X térhangzas be/ki

4. Gl (programozhato) : Megvildgitasok
kozti valtas
e A Logitech G HUB szoftver

megvildgitasi bedllitasai kézott valt,
tdbbek kozt: lélegzd, folyamatos kék,
egyedi és kikapcsolva

5. Mikrofonnémité gomb

6. Hangerdszabdlyozdé gérgetégomb

AG1, G2, és G3 gombok a Logitech G
HUB szoftver

haszndlatdaval programozhatok
(csak PC tizemmddban):
www.logitech.com/support/g635

Megjegyzés: A gombok és a hangerdszabdlyozo
gorgetégomb csak PC tizemmddban miksédnek,
egy Logitech G HUB szoftverrel rendelkezd
szdmitogéphez csatlakozva.
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UZEMBE HELYEZES SZAMITOGEPEN (PC UZEMMOD)

1. Toltse le és telepitse 1
a Logitech G HUB szoftvert: \

www.logitech.com/support/g635

2. Allitsa az tzemmodkapcsolst PC-re.

3. Csatlakoztassa a G635-6t a szdmitogép
egyik USB-portjdhoz. 2

Hangforrdsok keverése

PC tzemmddban és USB-porton keresztuli
csatlakozds esetén a G635 a 3,5 mm-

es kabellel csatlakoztathatd egy mdsik
hangforrashoz is (pl. okostelefonhoz).
Mindkét hangforrds egyszerre jatszhatd

le. A vezetékre szerelt kezelSszervek

és mikrofon éndlléan haszndlhato

a mobileszkdzzel térténd hivasok
fogaddsdra, hangeré-szabdlyozdsra, stb.
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UZEMBE HELYEZES SZAMITOGEPEN (3,5 MM UZEMMOD)

A G635 csatlakoztathatd hangforrdshoz
pusztan a 3,5 mme-es kabellel.

1. Allitsa az tzemmadkapcsolét 3,5 mm-re

2. Csatlakoztassa a szamitégéphez

a 3,5 mm-es kdbel segitségével
Az USB-tdpellatast igénylé funkciok,
mint pl. a 7.1-es térhangzds, a fejhallgaton
taldlhaté gombok, a hangerészabdlyozo
gorgetd, a megvildgitds és a gombok
testreszabdsa csak USB-porton keresztuli
csatlakozassal érhetdk el.

Egyes szdmitogépeken ebben az
Uzemmaodban a mikrofon funkcié csak
egy 3,5 mme-es, 4 polusu elosztdkdbellel
haszndlhatdk (nem része a csomagnak).
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UZEMBE HELYEZES MOBILTELEFONHOZ

1. Allitsa az tzemmadkapcsolét a 3,5 mm
dllésba.

2. Csatlakoztassa a mikrofonos
fejhallgatét a mobileszkézhéz a 3,5 mm-
es kdbel segitségével.

Az USB-tapelldtast igénylé funkcidk,

mint pl. a 7.1-es térhangzds, a fejhallgatén

taldlhaté gombok, a hangerészabdlyozo

gorgetd, a megvildgitds és a gombok
testreszabdsa csak USB-porton keresztuli
csatlakozassal érhetdk el.
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UZEMBE HELYEZES JATEKKONZOLHOZ: XBOX ONE™,
PS4™ VAGY SWITCH™

1. Allitsa az Gzemmaodkapcsoldt 3,5 mm
dllésba.

2. Csatlakoztassa a mikrofonos
fejhallgatsét a konzolhoz a 3,5 mm-
es kdbel segitségével.

e Az Xbox One konzolndl esetlegesen
szikség lehet egy Xbox One
mikrofonos fejhallgaté adapterre
(kalon megvasdrolhato).

PlayStation Gzembe helyezés
(bedllitdsok)

1. Csatlakoztassa a mikrofonos
fejhallgatot a konzolhoz

2. Nyissa meg a Bedllitdsokat
3. Vdlassza a ,,Sound and Screen” menit

4. Vdlassza az , Audio Output Settings”
lehet&séget

5. Az ,,Output to Headphones”
opcidt dllitsa ,, All Audio”-ra

USB-kdbelen kereszttl a mikrofonos
fejhallgaté nem mikédik az Xbox One
konzolon.
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ALTERNATIV UZEMBE HELYEZES SONY PLAYSTATION® 4 KONZOLHOZ

USB-dramelldtdsos tzemeltetés

1. Allitsa az Gzemmadkapcsolst
a PC dllasba.

2. Csatlakoztassa a mikrofonos
fejhallgatst a konzolhoz az USB-kdbel
segitségével.

Megjegyzés: bar PC tzemmodra van
dllitva, a gombok nem fognak mukadni,

ha PlayStation 4 konzolhoz csatlakozik.

A megvilagitds és a gombok programozdsa
nem lehetséges a PlayStation konzolon.
A7.1-es térhangzds nem érhetd el, amikor
PlayStation konzolhoz van csatlakoztatva.
A hangerészabadlyozd gérgetégomb nem
mtikédik a PlayStation konzolon.

PlayStation Gzembe helyezés
(bedllitasok)
1. Csatlakoztassa a mikrofonos
fejhallgatot az USB-aljzaton
vagy 3,5 mm-es aljzaton keresztul

2. Nyissa meg a Bedllitasokat
3. Vdlassza a ,,Sound and Screen” menit

4. Vdlassza az , Audio Output Settings”
lehet&séget

5. Az ,,Output to Headphones”
opcidt dllitsa ,, All Audio”-ra
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RGB MEGVILAGITASI ZONAK TESTRESZABASA

e 1. z6na: G embléma

e 2. zéna: Vildgito sav

Minden megvildagitdsi zéona programozhatd
a Logitech G HUB szoftver hasznalataval

(csak PC tzemmaodban).
www.logitech.com/support/g635

BORITOELEMEK TESTRESZABASA

Abal és jobb boritéelem eltdvolithatd,
és egyedi boritéelemekkel lecserélhetd.

LOGITECH G HUB SZOFTVER

A G-gombok, a megvildgitds,

a hangszinszabdlyzé és a térhangzds
programozdsa a Logitech

G HUB szoftveren keresztul lehetséges.

1. LIGHTSYNC-megvildgitds
2. Hozzdrendelések
3. Akusztika

4. Hangszinszabalyzo
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A FULPARNA TISZTITASA

1. Eltavolitas 2. Tisztitds

a.

Eltdvolitdst kévetéen
a fulpdarnak langyos
vizben, kézzel
tisztithatok.

. Avizet puha

torilkoézével itassa
fel, ne nyomja dssze
a fulpdrnakat.

. Ismételt felhelyezés

elétt hajszaritoval
szdritsa meg.
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OBSAH BALENI

ZE

W

1. Souprava G635 Headset
2. Vlastni kryty (levy/pravy)

3 {13

3. PC kabel (USB-MicroUSB, 2,8m)
4. Kabel 3,5 mm (1,5m)
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FUNKCE

. Nastavitelny polstrovany hlavovy most

/. Prepina¢ rezimu PC/3,5 mm
se sitovinou pro sport 8. Audio ménice Pro-G
9

2. Snimatelné podsvicené viastni symboly . Programovatelnd tlagitka (3)
3. Indikdtor ztlumeni mikrofonu na drzéku 10, Ztlumeni mikrofonu
4. Sklopny mikrofon na drzdku 11. Kole&ko hlasitosti
f:sﬁg;gfmky se ztlumi v poloze 12. Pfipojeni 3,5 mm (mobilni zafizeni)
5. Zény podsviceni (2) 15 Pfipojeni USB
6. Omyvatelné méekké ndusniky

se sitovinou pro sport
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ROZVRZENI TLACITEK NAHLAVNI SOUPRAVY

1. Prepinac rezimu PC/rezimu 3,5 mm
(mobilni zafizeni)

2. G3 (programovatelné):
Prochdzeni vychozich ekvalizérd (EQ)

e Umoznuje prochdzeni nastavenimi EQ
v Logitech G HUB Software
3. G2 (programovatelné): Vychozi DTS:
prostorovy zvuk Headphone X zap/vyp
4. G1 (programovatelné): Prochdazeni
podsviceni
e Umoznuje prochdzeni nastavenimi
podsviceni v Logitech G HUB Software,
mimo jiné: pulzovdni, neprerusovany
modrozeleny podsvit, vlastni a vypnuto
5. Ztlumeni mikrofonu

6. Kolec¢ko hlasitosti

Tlacitka G1, G2 a G3 jsou programovatelna
za pomoci Logitech G HUB Software
(pouze v PC rezimu):
www.logitech.com/support/g635
Poznamka: tlacitka a kole¢ko hlasitosti budou
funkéni pouze v PC rezimu po pfipojeni k PC
pomoci Logitech G HUB Software.
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NASTAVEN| PRO PC (PC REZIM)

1. Stdhnéte a nainstalujte 1
Logitech G HUB Software: \
www.logitech.com/support/g635 19 =
2. Nastavte prepinac rezimu na PC. %
P ——

3. Pripojte ndhlavni soupravu G635 k PC
pomoci kabelu USB. 2

),

Smeésovani zdroju zvuku

Nachdzi-li se nahlavni souprava G635 v PC
rezimu a je pripojena pomoci USB, mlzete
ji pomoci kabelu 3,5 mm rovnéz pripojit

k dalsimu zdroji zvuku (napf. chytrému
telefonu). Oba zdroje zvuku Ize prehrédvat
soubézné. Integrované ovladaci prvky

a integrovany mikrofon Ize pouzivat
nezavisle pro prijem hovor(, regulaci
hlasitosti atd. na mobilnim zarizeni.

_.~‘
EEcas)
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NASTAVEN| PRO PC (REZIM 3,5 MM)

Ndhlavni soupravu G635 Ize také pripojit
ke zdrojum zvuku vyhradné pomoci kabelu
3,5 mm.

1. Nastavte prepinac rezimu na 3,5 mm

2. Pripojte ndhlavni soupravu k PC pomoci
kabelu 3,5 mm

Funkce, které vyzaduji napdjeni z USB,

napriklad prostorovy zvuk 7.1, tla¢itka na

ndhlavni soupraveé, ovlddani kolecka

hlasitosti, a prizplsobeni podsviceni

a funkei tlacitek, nebudou bez USB

pripojeni dostupné.

Nékteré pocitace PC mohou pro pouzivani

funkei mikrofonu v tomto rezimu

vyzadovat rozbocovaci adaptér 3,5 mm

4kolik-mikrofon/stereo (neni prilozen).
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NASTAVEN| PRO MOBILN| ZARIZENI

1. Nastavte prepinac rezimu na 3,5 mm.

2. Pripojte nahlavni soupravu k mobilnimu
zarizeni pomoci kabelu 3,5 mm.

Funkce, které vyzaduji napdjeni z USB,
napfiklad prostorovy zvuk 7.1, tlacitka na
ndhlavni soupravée, ovlddani kolecka
hlasitosti, a pfizptsobeni podsviceni

a funkci tla¢itek, nebudou bez USB
pripojeni dostupné.
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NASTAVENI PRO KONZOLE: XBOX ONE™, PS4™ NEBO SWITCH™

1. Nastavte prepinac¢ do rezimu 3,5 mm.

2. Pripojte ndhlavni soupravu k ovladadi
konzole pomoci kabelu 3,5 mm.
e Konzole Xbox One muze vyzadovat
adaptér ndhlavni soupravy Xbox One
(prodavany samostatne).

Nastaveni pro PlayStation (volby)

1. Pripojte nahlavni soupravu ke konzole
. Otevrete Nastaveni

. Vyberte ,Zvuk a obrazovka"

. Vyberte ,Nastaveni vystupu zvuku”

g N NN

. Nastavte ,Vystup do sluchatek”
na ,Veskery zvuk”

Ndhlavni souprava nebude na konzoli
Xbox One fungovat prostrednictvim
kabelu USB.
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ALTERNATIVNI NASTAVEN[ PRO SONY PLAYSTATION® 4

Provoz pfi napdjeni z USB

1. Nastavte prepinac rezimu na PC.

2. Pripojte nahlavni soupravu ke konzole
pomoci kabelu USB.

Poznamka: Ackoli je aktivni PC rezim,

tlacitka po pripojeni k PlayStation 4 nebudou
fungovat. Programovani podsviceni a tlacitek
neni na PlayStation mozné. Prostorovy zvuk
7.1 neni po pfipojeni k PlayStation k dispozici.
Kole¢ko hlasitosti neni na PlayStation funkéni.

Nastaveni pro PlayStation (volby)

1. Pripojte nahlavni soupravu pomoci
kabelu USB nebo 3,5 mm

. Otevrete Nastaveni

. Vyberte ,Zvuk a obrazovka”

2
3
4. Vyberte ,Nastaveni vystupu zvuku”
5

. Nastavte ,Vystup do sluchdatek”
na ,Veskery zvuk”
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PRIZPUSOBENI ZON PODSVICENI RGB

e Z6na l: Logo G

e Z6na 2: Podsviceny pruh

Kazdou zénu podsviceni Ize
naprogramovat pomoci Logitech G

HUB Software (pouze v PC rezimu).
www.logitech.com/support/g635

PRIZPUSOBENI SYMBOLU

Levy a pravy symbol Ize sejmout
a nahradit vlastnim.

LOGITECH G HUB SOFTWARE

Programovani tlac¢itek G-key, podsviceni,
ekvalizéru a profill prostorového zvuku
je mozné prostfednictvim Logitech G
HUB Software.

1. Podsviceni LIGHTSYNC
2. Prifazeni
3. Akustika
4. Ekvalizér
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CISTENI NAUSNIKU

1. Sejmuti 2. Myti 3. Nasazeni

= a. Po sejmuti ndusniky

omyjte rukou v teplé
vodé.

b. Vysuste pritlacenim
meékkym hadrikem,
nezdimejte.

c. Pred nasazenim
nechte uschnout.
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OBSAH BALENIA
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4 o3 >
1. Slichadla G635 3. PC kdbel (USB-MicroUSB, 2,8m)
2. Vlastné symboly (lavy/pravy) 4. Kdbel 3,5 mm (1,5 m)
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FUNKCIE

so sietovinou na Sport

. Snimatelné podsvietené vlastné

symboly

. Indikdtor stimenia mikrofonu

na drziaku

. Sklopny mikrofén na drziaku
Automaticky sa stimi v polohe ,,hore”

. Zény podsvietenia (2)

. Nastavitelny polstrovany hlavovy most 6.

Umyvatelné makké ndusniky
so siefovinou na Sport

. Prepinac rezimu PC/3,5 mm

. Audio menice Pro-G

. Programovatelné tlacidld (3)

. Stimenie mikrofénu

. Koliesko hlasitosti

. Pripojenie 3,5 mm (mobilné zariadenie)
. Pripojenie USB

164  SLOVENCINA



ROZVRHNUTIE TLACIDIEL SLUCHADIEL

1. Prepina¢ rezimu PC/rezimu 3,5 mm
(mobilné zariadenie)

2. G3 (programovatelné):
Prechddzanie vychodiskovych
ekvalizérov (EQ)
e Umozruje prechddzanie nastaveniami
EQ v Logitech G HUB Software

3. G2 (programovatelné): Vychodiskové
DTS: priestorovy zvuk Headphone X
zap/vyp

4. G1 (programovatelné): Prechddzanie
podsvietenia
e Umoznuje prechddzanie nastaveniami

podsvietenia v Logitech G HUB
Software, okrem iného: pulzovanie,
neprerusované modrozelené
podsvietenie, vlastné a vypnuté

5. Stimenie mikrofénu

6. Koliesko hlasitosti

Tla¢idla G1, G2 a G3 su programovatelnd
za pomoci Logitech G HUB Software
(iba v rezime PC):
www.logitech.com/support/g635

Poznamka: Tlacidld a koliesko hlasitosti budu
funkéné iba v rezime PC po pripojeni k PC
pomocou Logitech G HUB software.
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NASTAVENIE PRE PC (REZIM PC)

1. Stiahnite a nainstalujte
Logitech G HUB Software:
www.logitech.com/support/g635

2. Nastavte prepinac rezimu na PC.

3. Pripojte sluchadld G635 k PC pomocou
kabla USB.

Miesanie zdrojov zvuku

Ak sa nachddzaju sluchadld G635

v rezime PC a su pripojené pomocou
USB, mézete ich pomocou kdbla

3,5 mm pripojit k dalsSiemu zdroju

zvuku (napr. inteligentnému telefonu).
Oba zdroje zvuku mézete prehrdvat
subezne. Integrované ovlddacie prvky

a integrovany mikroféon mézete pouzivat
nezdvisle na prijem hovorov, reguldciu
hlasitosti atd. na mobilnom zariadeni.
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NASTAVENIE PRE PC (REZIM 3,5 MM)

Sluchadla G635 mobzete pripojit tiez
ku zdrojom zvuku vyhradne pomocou
kdbla 3,5 mm.

1. Nastavte prepinac rezimu na 3,5 mm

2. Pripojte sluchadld k PC pormocou
kabla 3,5 mm
Funkcie, ktoré vyzaduju napdjanie z USB,
napriklad priestorovy zvuk 7.1, tlac¢idld na
slichadldch, oviddanie kolieska hlasitosti,
a prispésobenie podsvietenia a funkcif
tlacidiel, nebudu bez USB pripojenia
dostupné.
Niektoré pocitace PC mézu na pouzivanie
funkcii mikrofénu v tomto rezime
vyzadovat rozbocovaci adaptér 3,5mm
4-kolik-mikrofon/stereo (nie je prilozeny).
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NASTAVENIE PRE MOBILNE ZARIADENIE

1. Nastavte prepinac rezimu na 3,5 mm.

2. Pripojte slichadld k mobilnému
zariadeniu pomocou kdbla 3,5 mm.
Funkcie, ktoré vyzaduju napdjanie z USB,
napriklad priestorovy zvuk 7.1, tlacidld na
sluchadldch, ovlddanie kolieska hlasitosti,
a prispésobenie podsvietenia a funkcif

tlacidiel, nebudu bez USB pripojenia
dostupné.
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NASTAVENIE PRE KONZOLU: XBOX ONE™, PS4™ ALEBO SWITCH™

1. Nastavte prepinac¢ do rezimu 3,5 mm.

2. Pripojte slichadld k oviadacu konzoly
pomocou kdbla 3,5 mm.
e Konzola Xbox One méze vyzadovat
adaptér slichadiel Xbox One
(preddavany samostatne).

Nastavenie pre PlayStation (nastavenia)
1. Pripojte sldchadld ku konzole

2. Otvorte Nastavenia

3. Vyberte ,,Zvuk a obrazovka”

4. Vyberte ,Nastavenie vystupu zvuku”

5. Nastavte ,Vystup do sluchadiel”
na ,Véetok zvuk”

Slichadld nebudu na konzole Xbox One
fungovat prostrednictvom kdbla USB.
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ALTERNATIVNE NASTAVENIE PRE SONY PLAYSTATION® 4

Prevadzka pri napdjani z USB
1. Nastavte prepinac rezimu na PC.

2. Pripojte slichadld ku konzole pomocou
kdbla USB.
Poznamka: Kedze je aktivny rezim PC, tlacidla
po pripojeni k PlayStation 4 nebudu fungovat.
Programovanie podsvietenia a tlacidiel nie
je na PlayStation mozné. Priestorovy zvuk 7.1
nie je po pripojeni k PlayStation k dispozicii.
Koliesko hlasitosti nie je na PlayStation
funkené.

Nastavenie pre PlayStation (nastavenia)

1. Pripojte sluchadld pomocou kébla USB
alebo 3,5 mm

. Otvorte Nastavenia
. Vyberte ,Zvuk a obrazovka”

. Vyberte ,Nastavenie vystupu zvuku”

g N NN
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. Nastavte ,Vystup do slichadie
na ,Véetok zvuk”
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PRISPOSOBENIE ZON PODSVIETENIA RGB

e Z6na l: Logo G
e Z6na 2: Podsvieteny pruh

Kazdu zénu podsvietenia mézete
naprogramovat pomocou Logitech G
HUB Software (iba v rezime PC).
www.logitech.com/support/g635

PRISPOSOBENIE SYMBOLOV

Lavy a pravy symbol mézete shat
a nahradit vliastnymi.

LOGITECH G HUB SOFTWARE

Programovat tlacidld G-key, podsvietenie,
ekvalizér a profily priestorového zvuku
mbzete prostrednictvom Logitech G

HUB Software.

1. Podsvietenie LIGHTSYNC
2. Priradenia

3. Akustika

4. Ekvalizér
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CISTENIE NAUSNIKOV

1. Shatie 2. Umytie 3. Nasadenie

a. Po snati ndusniky
omyte rukou v teplej
vode.

b. Vysuste pritlacenim
makkou handri¢kou,
nezmykajte.

c. Pred nasadenim
nechajte uschnut.
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KOMIIEKT MOCTABKM

N
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1. TlapHiTypa G635 3. Kabenb ans nigknioderHsa ao MK
2. 3HiMHI Haknagku (niBa/npasa) (USB —microUsB, 2,8 m)

4. Kabenb i3 poz'emom 3,5 Mm (1,5 m)
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XAPAKTEPUCTVIKIA

. M'ake oronig'a (perynoeTbes, 7. MNepemmnkay pexumis nigknoyeHHs go MK
MOXHa MIUTW) i3 CITYaCTOro MaTepiany, AK1NA abo uepe3 po3'em 3,5 MM
BNKOPWICTOBYIOTb A1 CMOPTUBHKX TOBapiB 8. Aypionparisepu Pro-G

. 3HIMHI HakNaaKM 3 NiACBIYYBAHHAM 9. MporpamoBaHi KHomku (3)

. CBITNOIOAHNI IHAMKATOP BUMKHEHHA 10. BUMKHEHHsA 3BYKY MIKpOpOHa
CMPAMOBAHOTO MIKPOGOHA 11. Koniatko perynoBaHHaA ry4HoCTi

. BricysHnin cnpamosatmin MiKpodoH 12. Poz'em 3,5 MM (4019 NigKIOUeHHs
ABTOMATVYHE BUMKHEHHS, AKLLO NOBEPHYTH 10 MOGifbHIX MPUCTPOIB)

MIKPOGOH yropy 13. Poz'em USB

. 30HW NiacBivyBaHHA (2)
. M'aki ambyLwypw i3 ciTyacToro matepiany,

AKWI BUKOPUCTOBYIOTBCA [171A CIOPTUBHYIX
TOBapIB (MOXHa MUTV)
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PO3TAWYBAHHA KHOMOK HA TAPHITYPI

1. lMepemnkay pexwumis nigknoderHa fo MK
abo uepes po3'em 3,5 MM (y pasi MigkNoUYeHHs
110 MOBINbHKX MPUCTPOIB)

2. Kronka G3 (nporpamoBaHa):
nepemilLieHHaA Mixk HAaCTPOVKamM eKkBanarmsepa
o [epemillleHHA MiX HaCTPOMKamMu

eksanamsepa B 13 Logitech G HUB

3. KHonka G2 (nporpamoBaHa): yBiMKHEHHs abo
BUMKHEHHA TeXHoNorii 06'eMHOro 3By4aHHA
DTS: Headphone X 3a 3amMoBUyBaHHAM

4. Knonka G1 (nporpamoBaHa): nepemnkanHaA
MiX HaCTPOMKamMu NiACBIYyBaHHA
o [if yaC nepemmnKaHHA Mix HaCTPOVKamMu
nigceiyysaHHA B 13 Logitech G HUB
LOCTYMHI Taki pexxmmut: «[lynbcaLliay,
«PIBHOMIPHWI CUHIMY, <KOpUCTyBaLbKMN»
i <BUMKH.»

5. BUMKHeHHs 3ByKy MikpodOoHa

6. KoniwaTko perymioBaHHA ryYHoCTi

Kronku G1, G2 1a G3 MOXHa 3anporpamysatu
3a gonomoroto M3 Logitech G HUB

(nuwe B pexknmi nigkniodeHra Ao MK):
www.logitech.com/support/g635

[MpUMITKa. KHOMKY Ta KOMILLATKO PerystoBaHHA ry4HOCT
AOCTYNHI n1Le B pexumi nigkmoyeHHa ao MK yepes M3
Logitech G HUB.
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MIAKIOYEHHA AO MK (B PEXKMMI

1. 3aBaHTaxTe 1 iHCTanomTe M3
Logitech G HUB:
www.logitech.com/support/g635

2. YCTaHOBITb NepemuKay pexxmmis y
MOMOXEHHS, LLIO BIAMNOBILAE PEXIMY
nigkntoueHHa oo MK

3. TMigknioditb rapHiTypy G635 no MK 3a
nonomoroto USB-kabenio.

OpHouacHe BYKOPUCTaHHA AEKINbKOX axepen
3BYKY

AKLwo rapHiTypy G635 nigkntoueHo Ao MK

yepe3 USB B pexkmmi nigknodenrHa ao MK, i
MOXKHa OAHOYACHO MiAKNOUMTY A0 IHLLOrO
[pkepena aygiocurHany (Hanpuknag, cMapThoHy)
33 IONOMOTOt0 Kabento 3 PO3'EMOM 3,5 MM.

Y LIbOMY pasi 3ByK, LLIO HAAXOAWTb 3 060X
[pKepen ayfiocurHasy, 3MOoXe BifTBOPIOBATUCA
OAHOYacHO. [1ns BiANOBIAI Ha BUKANKY,
perynoBaHHA ry4YHOCTI Ta BUKOPUCTaHHA IHLIVX
GYHKLA, AOCTYMHUX Ha MOGINBHOMY MPUCTPO,
MOXYTb BUKOPMCTOBYBATUCA BOYAOBAHI
enemeHTV KepyBaHHA Ta BOYAOBaHMI MIKPODOH.

MIAKTIOYEHHA A0 MK)

I
v
I

—
GO\
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MIAKMIOYEHHA 4O MK (3A ZOMNOMOTOI0 PO3'EMY 3,5 MM)

[na nigknioveHHa rapHitypy G635 go
ayRionpuCTPOIB MOXHa BMKOPUCTOBYBATH
Kaberb, ane TiNbKy 3 PO3'EMOM 3,5 MM.

1. YCTaHOBITb NepemyiKay pexkmmis
Y NONOXEHHS, LLO BiANOBIAAE PEXMMY
NiAKNIOYEHHA 33 JOMOMOrol0 Kabento
3 po3'eMom 3,5 Mm

2. Migkniouitb rapHiTypy Ao MK 3a gonomoroto
Kabenio 3 Po3'emMom 3,5 Mm

DyHKUi, ANA BUKOPUCTAHHA AKMX NOTPIOHE
uBneHHa sig USB-nopTy, 3oKpema GyHKLisA
06'EMHOTO 3ByYaHHA 7.1, KHOMKM rapHiTypy,
KOMILLATKO PeryioBaHHA MyYHOCT], HaCTPOVKM
MiACBIYYBaHHA Ta GYHKLii KHONOK, HeJoCTynHi
3a BigcyTHOCTI USB-nigkntoyeHHs.

[1nA BUKOPUCTaHHA GyHKLi MIKPODOHa B LIbOMY
peXxvMi Nig vac nigkmoyeHHa Ao nesHmx MK
MOXeE 3HaA0OUTNCSA 4-KOHTAKTHWI Kabeb-
nepexiaHuK i3 po3'eMom 3,5 MM ANd NigKIYeHHA
10 PO3'eMiB MIKPODOHa Ta CTEPEONPUCTPOIO (He
BXOANTb O KOMMAEKTY NOCTaYaHHs).
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MOKTOYEHHA O MOBITEHOTO MPUCTPOIO

1. YCTaHOBITb NepemMmKay pexmnmia 1
Yy MOMNOXEHHS, LLO BIAMOBIAAE peXxunmMy
MifKMOYEHHS 3a JONOMOroto Kabestio
3 PO3'EMOM 3,5 MM.

2. TigknoYiTh rapHITYpy A0 MOGINBHOMO
NPUCTPOIO 32 OMOMOrOI0 Kabeslio 3 PO3'eMom
3,5 MM.

DyHKUiT, ANA BUKOPUCTaHHA AKX NOTPIOHE
*wuBneHHa sig USB-nopTy, 3oKkpema GyHKLUiA
00'EMHOTO 3BYyYaHHsA 7.1, KHOMKN FAPHITYPH,
KOSMILLATKO PErysntoBaHHA ry4YHOCTI, HACTPOMKM
MiACBIYYBaHHA Ta QYHKLi KHOMOK, He#oCTynHi
3a BigcyTHOCTI USB-nigKkntoyeHHs.
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MIOKMOYEHHA 1O ITFPOBOI KOHCOJTI: XBOX ONE™, PS4™ ABO SWITCH™

1. YCTaHOBITb NepemMmKay pexmnmia
Yy MOMNOXEHHS, LLO BIAMOBIAAE peXxunmMy
MifKMOYEHHS 3a JONOMOroto Kabestio
3 PO3'EMOM 3,5 MM.

2. TigknoyiTh rapHiTypy A0 irpoBoi KOHCON
33 JOMNOMOTOI0 KAaberio 3 PO3'EMOM 3,5 MM.
o [InA nigkntoyeHHaA Jo irpoBol KOHCONI
Xbox One Mmoxe 3HanobuTca anantep
AnA rapHitypu Xbox One (1Moro MoxHa
npuadaT OKPemo).

MigknioueHHs po irposoi KoHconi PlayStation
HaCTPOWKM)

. TiaKMoYiTh rapHIiTypy A0 irpoBOT KOHCON

. Bigkpuite meHio «HacTpoikmy

. Bigkpuiite meHio «3ByK i ekpaH»

. Bubepitb nyHKT «HacTpoiiki BBOaY 3BYKY»

g N NN~

. YCTaHOBITb ANA HAaCcTPOWKM «Bugia
Ha HaBYLUHVKM» 3HAUEHHA «YCi ayQioA0opIKKA»
[apHiTypa He npauoBaTme B pasi
il ninknioyeHHs ao irpoBoi koHconi Xbox One
3a gonomoroto USB-kabento.
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ANBTEPHATUBHIM CNOCIB MIAKTIOYEHHSA 10 IFPOBOI KOHCOSTI
SONY PLAYSTATION" 4

MNigknioueHHA yepes USB-nopt

1. YCTaHOBITb NepemMrKay pexmnmis y
MOSOXEHHS, LLO BIAMOBILAE PEXIMY
nigkntodeHHa o MK,

2. TigknioyiTh rapHiTypy A0 irpoBOi KOHCON
3a gonomoroto USB-kabento.

MpumiTka. HagiTb y pexvmi nigknioyeHHa 4o MK
BVIKOPVICTaHHA KHOMOK rapHIiTypy He NiaTPUMYETbCA
B pasi nigkmioyeHHs Jo irposoi koHconi PlayStation 4.
Y pasi nigkmnioyeHHs Ao irposol koHconi PlayStation
HaCTPOIOBaHHA NiACBIUYBaHHSA, BYUKOPVCTaHHS
KHOMOK i KoniLLaTka perynioBaHHA ry4YHOCTI, @ TaKOX
byHKUIA 06'EMHOrO 3ByYaHHA 7.1 He NIATPUMYIOTLCA.

MigknioueHHs po irposoi KoHconi PlayStation
(HacTpoiiKkm)

1. NigkmioviTb rapHIiTypy 3a AOMOMOrot
USB-kabenio abo Kabento 3 po3'emom 3,5 Mv

. Bigkpuite meHto «HacTporkmy
. BigkpuiTe MeHto «3BYK i ekpaH»

. Bribepitb nyHKT «HacTpoliki BUBOAY 3BYKy»

g N NN

. YCTaHOBITb ANA HacTPOMKM «BuBia Ha
HaBYLWHMK» 3HAYEHHA «YCi ayiofoPiMKKIA»
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HACTPOIOBAHHA 30HI KOJIbOPOBOTO MIACBIYYBAHHA

e 30Ha 1:norotun G
e 30Ha 2: CBITNIOBa CMY>KKa

KoHy i3 30H NiACBIYYBaHHA MOXHa
3anporpamyBaTi 3a gonomoroto 3 Logitech G
HUB (nuwe B pexxmmi nigkniodenrHa ao MK).
www.logitech.com/support/g635

3AMIHA HAKITAOK

JliBy Ta npaBy 3HIMHI HaKNaAKV MOXHa 3HATK
Ta BCTAHOBUTW Ha IXHE MiCLie HOBI.

M3 LOGITECH G HUB

3anporpamysaty G-Knasilli, a TakoX 3MIHUTK
HaCTpOWIKM NiACBIYyBaHHA, eKBanarisepa

Ta NPodinio 06'€EMHOro 3By4aHHA MOXHa

3a gonomoroto M3 Logitech G HUB.

1. MiacsivyBaHHa LIGHTSYNC

2. Mpur3HayeHHs

3. AkycTuKa
4. Exsanansep
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OYNLLIEHHA AMBYLLYP

1. 3HATTA 2. MutTa 3. BcraHoBneHHs

a. 3HIMITb ambyLLypu
Ta BPYYHY BUMMUITE
X y TenNiN BOAI.

b. MpoTpiTb ambyLLypu Cyxim
PYLIHVKOM. He BUTUCKawTe
BOLY 3 HIX.

c. lNepen BCTaHOBNEHHAM
faviTe iM NoBHICTIO
BUCOXHYTW.
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KARBI SISU

ZE
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1. Peakomplekt G635
2. Kohanduslisad (V/P)

3 {13

3. Arvutikaabel (USB-Micro-USB, 2,8m)
4. 3,5 mm kaabel (1,5m)
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KIRJELDUS

1.

2.

Reguleeritav pehmendusega

ja spordivérguga kaetud peavéru
Eemaldatavad taustvalgustusega
kohanduslisad

. Poommikrofoni vaigistuse LED-ndidik
. Lhendatav poommikrofon

(Ulemises asendis automaatne
vaigistus)

. Valgustusalad (2)

184

6. Pestavad pehmed spordivérguga
kaetud kérvapadjad

7. Arvuti-/3,5 mm reziimi lUliti

8. Pro-G helidraiverid

9. Programmeeritavad nupud (3)
10. Mikrofoni vaigistus

11. Helitugevuse regulaator
12. 3,5 mm (mobiilseadme) thendus
13. USB-Uhendus



PEAKOMPLEKTI NUPPUDE PAIGUTUS

1. Arvuti-/3,5 mm (mobiilseadme)
reziimi |Gliti
2. G3 (programmeeritav):
vaikimisi EQ (ekvalaiseri) 0liti
e Lulitab m&ngutarkvaras Logitech G
HUB thelt EQ seadelt jargmisele

3. G2 (programmeeritav): vaikimisi DTS:
peakomplekti X Gmbritsev heli sisse/
vélja

4. G1 (programmeeritav): valgustusluliti
e Lulitab m&ngutarkvaras Logitech G

HUB thelt valgustusseadelt jargmisele,
sealhulgas: pulseeriv, pisiv tstiaan,
kohandatud ja valjas

5. Mikrofoni vaigistus
6. Helitugevuse regulaator

G1, G2 ja G3 on programmeeritavad
mdngutarkvara Logitech G HUB abil
(vaid arvutireziimis):
www.logitech.com/support/g635
Markus. Nupud ja helitugevuse regulaator

té6tavad vaid arvutireziimis arvutiga Ghendatuna
tarkvara Logitech G HUB abil.
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ARVUTI JAOKS SEADISTAMINE (ARVUTIREZIIM)

1. Laadige alla 1
ja installige Logitech G HUB: \
www.logitech.com/support/g635 19 =
2. Seadke reziimiltliti arvuti (PC) peale. %
3. Uhendage G635 USB-kaabli abil =
arvutiga. 2

),

Heliallikate koos kasutamine

©)

Kui olete arvutireziimis ja USB kaudu
Uhendatud, saab G635 samal ajal
kasutada ka 3,5 mm kaablit, et luua
Uhendus méne muu heliallikaga

(nt nutitelefon). Malema heliallika

heli saab esitada samaaegselt.

Kaablil asuvaid nuppe ja mikrofoni saab
kasutada eraldiseisvalt mobiilseadme
telefonikdnedele vastamiseks,
helitugevuse reguleerimiseks jne.

GO\
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ARVUTI JAOKS SEADISTAMINE (3,5 MM REZIIM)

G635 saab heliseadmega Ghendada
ka ainult 3,5 mm kaabli kaudu.

1. Seadke reziimildliti 3,5 mm peale
2. Uhendage 3,5 mm kaabli abil arvutiga

USB-toidet vajavad funktsioonid,

nagu 7.1 Gmbritsev heli, peakomplekti
nupud, helitugevuse regulaator ning
valgustuse ja nupufunktsioonide
kohandamine, ei ole ilma USB-Uhenduseta
saadaval.

Ménede arvutite puhul on mikrofoni
selles reziimis kasutamiseks vaja 3,5 mm
4-juhilisest mikrofoniks/stereoks
jaotusadapterit (pole tootega kaasas).
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MOBIILSEADME JAOKS SEADISTAMINE

1. Seadke reziimilliti 3,5 mm peale.

2. Uhendage peakomplekt 3,5 mm kaabli
abil mobiilseadmega.

USB-toidet vajavad funktsioonid,

nagu 7.1 imbritsev heli, peakomplekti
nupud, helitugevuse regulaator ning
valgustuse ja nupufunktsioonide
kohandamine, ei ole ilma USB-Uhenduseta
saadaval.
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KONSOOLI JAOKS SEADISTAMINE: XBOX ONE™, PS4™ VOI SWITCH™

1. Seadke luliti 3,5 mm reziimile.
2. Uhendage peakomplekt 3,5 mm kaabli
abil konsoolikontrolleriga.
e Xbox One'i puhul véib vaja minna
Xbox One'i peakomplektiadapterit
(mutakse eraldi).

PlayStationi seadistus (seaded)
1. Unendage peakomplekt konsooliga
2. Avage seaded

3. Valige ,Sound and Screen”
(Heli ja ekraan)

4. Valige ,,Audio Output Settings”
(Helivaljundi seaded)

5. Madrake seade ,Output
to Headphones” (Véljund
korvaklappidesse) valikule ,, All Audio”
(Kogu heli)

Peakomplekt ei toota Xbox One'is

USB-kaabli kaudu.
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SONY PLAYSTATION® 4 ALTERNATIIVNE SEADISTUS

USB-toitega t66

1. Seadke reziimilliti arvutireziimi (PC)
peale.

2. Uhendage peakomplekt USB-kaabli
abil konsooliga.
Markus. Kuigi madratud on arvutireziim,
siis nupud PlayStation 4-ga Ghendatult
ei to6ta. Valgustuse ja nuppude
programmeerimine PlayStationis ei td&ta.
Samuti pole PlayStationiga Ghendatult
saadaval 7.1 tmbritsev heli. Helitugevuse
regulaator PlayStationis ei td&ta.

PlayStationi seadistus (seaded)

1. Uhendage peakomplekt USB-
voi 3,5 mm kaabli abil

2. Avage seaded

3. Valige ,Sound and Screen”
(Heli ja ekraan)

4. Valige , Audio Output Settings”
(Helivaljundi seaded)

5. Madrake seade ,Output
to Headphones” (Véljund
korvaklappidesse) valikule ,, All Audio”
(Kogu heli)
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RGB-VALGUSTUSALA KOHANDAMINE

e Ala 1: G-logo
e Ala 2: valgustusriba

Valgustusalad on programmeeritavad
tarkvara Logitech G HUB abil

(vaid arvutireziimis).
www.logitech.com/support/g635

KOHANDUSLISADE ABIL
KOHANDAMINE

Vasak- ja parempoolse kohanduslisa
saab eemaldada ja kohanduslisadega
asendada.

TARKVARA LOGITECH G HUB

G-klahvide nuppude, valgustuse,
ekvalaiseri ja Umbritseva heli profiili
programmeerimine on véimalik tarkvara
Logitech G HUB kaudu.

1. LIGHTSYNC-valgustus
2. Madarangud

3. Akustika

4. Ekvalaiser
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KORVAPATJADE PUHASTUS

1. Eemaldamine 2. Pesemine 3. Tagasipanek

a. Parast eemaldamist
saab kérvapadjad
soojas vees puhtaks
pesta.

b. Kuivatamiseks vajutage
pehme ratikuga,
arge vadanake.

c. Enne tagasipanekut

laske ka 6hu kaes
kuivada.
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IEPAKOJUMA SATURS
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1. Austinas "G635" 3. Datora kabelis (no USB uz
2. Pieldgojami dekorativie paneli (K/L) mikropieslégvietas USB, 2,8 m)

4. 3,5 mm kabelis (1,5 m)
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APRAKSTS

1. Reguléjama polsteréta elastiga sieta 6. Mazgajams elastiga sieta auduma
auduma stipa polsteréjums

2. Mainams izgaismots dekorativs 7. Datora/3,5 mm rezima slédzis
elements 8. "Pro-G" audio skajruni

3. lzvirzZitd mikrofona skanas izslégsanas 9. Programmé&jamas pogas (3)
indikatora LED lampina 10. Mikrofona izslegsanas poga

4. levelkams izvirzitais mikrofons 11. Skajuma regulééanas ritenitis
Skana tiek automatiski izslégta, kad 12. 3,5 mm kabela (mobilas ierices)
mikrofons ir vertikala pozicija savienojuma vieta

5. lzgaismotas zonas (2) 13. USB savienojuma vieta
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AUSTINU POGU IZKARTOJUMS

1. Datora rezima/3,5 mm kabela
(mobilas ierices) rezima slédzis
2. Poga "G3" (programméjama):
nokluséjuma ekvalaizera (EQ) opcijas
e Secigi parsledz EQ iestatijumus
"Logitech G HUB" programmatara
3. Poga "G2" (programméjama):
nokluséjuma DTS formats Austinu “X”
ieskaujosas skanas ieslegsana/izslégsana
4. Poga "G1” (programméjama):
izgaismojuma opcijas
e Secigi parslédz izgaismojuma
iestatijumus “Logitech G HUB"
programmatarg, tostarp elposanas
ritma efektu, tirtona ciana rezimu,
pielagojamo rezimu un izgaismojuma
izslégsanu
5. Mikrofona izslegsanas poga

6. Skaluma regulésanas ritenttis

Pogas “G1", “G2" un "G3"

var ieprogrammeét, izmantojot
“Logitech G HUB"” programmataru
(tikai datora reZima):
www.logitech.com/support/g635
Piezime. Pogas un skaluma ritenisa funkcijas
darbojas tikai datora reZima, austindm esot
savienotam ar datoru ar palaistu “Logitech G
HUB" programmataru.
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SAGATAVOSANA IZMANTOSANAI AR DATORU (DATORA REZIMS)

1. Lejupieladéjiet un instaléjiet
“Logitech G HUB"
programmatdru vietné
www.logitech.com/support/g635

2. lestatiet rezimu slédzi datora rezima.

3. Savienojiet austinas “G635” ar datoru,
izmantojot USB kabeli.

Audioavotu kombinésana

Kad iestatits datora rezims un austinas
datoram pievienotas, izmantojot

USB kabeli, “G635" austinam iespé&jams
ar 3,5 mm kabeli pievienot vél vienu
audioavotu (piem. viedtalruni).

Abus audioavotus iespéjams atskanot
vienlaicigi. Integrétas kabela vadiklas
un mikrofonu var izmantot, lai atbildétu
uz zvaniem, regulétu skajumu u. tml.
neatkarigi no mobilds ierices veida.
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SAGATAVOSANA IZMANTOSANAI AR DATORU (3,5 MM KABELA REZIMS)

“G635" austinas var ar pievienot
audioiericei, izmantojot tikai
3,5 mm kabeli.

1. lestatiet reZimu slédzi 3,5 mm kabela
reZima

2. Pievienojiet austinas datoram,
izmantojot 3,5 mm kabeli

Funkcijas, kuru darbibai nepieciesams
USB savienojums, tostarp ieskaujosas
skanas sistemas 7.1, austinu pogu,
skajuma ritenisa, apgaismojuma
pieldgosanas un pogu funkcijas

nav pieejamas, ja nav izveidots USB
savienojums.

Daziem datoriem, lai datora rezima
izmantotu mikrofonu, var bat vajadzigs
3,5 mm Cetru polu mikrofona/stereo
sadalitajadapteris (nav ieklauts
komplektacija).
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SAGATAVOSANA IZMANTOSANAI AR MOBILO IERICI

1. lestatiet reZimu slédzi 3,5 mm kabela
reZima.

2. Pievienojiet austinas mobilajai iericei,
izmantojot 3,5 mm kabeli.

Funkcijas, kuru darbibai nepieciesams
USB savienojums, tostarp ieskaujosas
skanas sistémas 7.1, austinu pogu,
skajuma riteniSa, apgaismojuma
pieldgosanas un pogu funkcijas

nav pieejamas, ja nav izveidots USB
savienojums.
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SAGATAVOSANA IZMANTOSANAI AR KONSOLI “XBOX ONE"™,
"PS4"™ VA| “SWITCH"™

1. lestatiet reZimu slédzi 3,5 mm kabela
reZima.
2. Pievienojiet austinas konsoles pultij,
izmantojot 3,5 mm kabeli.
e Izmantosanai ar konsoli “Xbox One”
var bt vajadzigs “Xbox One” austinu
adapteris (nopérkams atseviski).

Sagatavosana izmantosanai ar konsoli
“PlayStation” (iestatijumi)

1. Pievienojiet austinas konsolei

2. Atveriet sadalu “Settings” (lestatijumi)

3. Atlasiet iespéju “Sound and Screen”
(Skana un ekrans)

4. Atlasiet iespéju “Audio Output Settings”
(Audio izvades iestatijumi)

5. Mainiet iestatijumu “Output to
Headphones” (Austinu izvade) uz iespéju
“All Audio” (Visas audioierices)

Austinas nedarbosies, ja tdas konsolei
“Xbox One” tiks pievienotas ar USB kabeli.
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ALTERNATIVA SAGATAVOSANA IZMANTOSANAI
AR “SONY PLAYSTATION® 4"

USB kabela savienojums
1. lestatiet rezimu slédzi datora rezima.

2. Pievienojiet austinas konsolei,
izmantojot USB kabeli.

Piezime. Lai ar iestatits datora rezims,

kad austinas ir pievienotas “PlayStation

4" jericei, austinu pogas nedarbojas.

Konsolé “PlayStation” nav iesp&jams
programmét apgaismojumu un pogas.
Kameér austinas ir savienotas ar “PlayStation”,
ieskaujosas skanas sistéma 7.1 nav pieejama.
Kameér austinas ir savienotas ar “PlayStation”,
skajuma regulésanas ritenitis nedarbojas.

Sagatavosana izmantosanai ar konsoli
“PlayStation” (iestatijumi)

1. Pievienojiet austinas, izmantojot USB
vai 3,5 mm kabeli

2. Atveriet sadalu “Settings” (lestatijumi)

3. Atlasiet iespéju “Sound and Screen”
(Skana un ekrans)

4. Atlasiet iespéju “Audio Output Settings”
(Audio izvades iestatijumi)

5. Mainiet iestatijumu “Output to
Headphones” (Austinu izvade)
uz iespé&ju “All Audio” (Visas audioierices)
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RGB IZGAISMOJUMA ZONU PIELAGOSANA

e 1. zona: “G"” logotips

e 2. zona: Izgaismojuma linija
Jebkuru izgaismojuma zonu

var programmeét, izmantojot
“Logitech G HUB" programmataru

(tikai datora rezima).
www.logitech.com/support/g635

DEKORATIVO ELEMENTU
PERSONALIZESANA

Labas un kreisas puses austinu dekorativos
elementus iesp&jams nonemt un nomainit
ar personalizétiem elementiem.

“"LOGITECH G HUB"
PROGRAMMATURA

“G" taustinu pogas, apgaismojumu,
ekvalaizeru un ieskaujosas skanas

profilu var programmeét, izmantojot
“Logitech G HUB" programmatdairu.

1. "LIGHTSYNC"” izgaismojums
2. Pieskirtas darbibas

3. Akustika

4. Ekvalaizers
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POLSTEREJUMA TIRISANA

1. Nonemsana 2. Mazgasana 3. Uzliksana

a. Pec polsteréjuma
nonemsanas to var
mazgat silta aden.

b. Nospiediet polsteréjumu
ar mikstu dvieli,
neizgrieziet to.

c. Pirms uzliekat
polsteréjumu austinam,
laujiet tam izzat.
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DEZUTEJE RASITE

ZE

1
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4 o3 >
1. G635 ausines 3. kompiuterio laidq (jungtis i§ USB
2. pusiy Zymes (kairé/deginé) i mikro USB, 2,8m)

4. laidg su 3,5 mm kistuku (1,5 m)
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FUNKCIJOS

. Reguliuojamas ausiniy lankelis 6.

su paminkstinimu

. Nuimamos pusiy Zzymeés su foniniu 7.
apsvietimu

. Mikrofono su strélé garso isjungimo 8.
LED indikatorius 9

. Sulenkiamas mikrofonas su stréle 10
Pakeltoje padétyje garsas automatiskai 1
iSjungiamas "

. Apsvietimo zonos (2) 13‘

Ausiniy lankelis su paminkstinimu,
kuri galima isplauti
Kompiuterio/ 3,5 mm lizdo
rezimo jungiklis

,Pro-G" garso tvarkyklés

. Programuojami mygtukai (3)
. Mikrofono nutildymas
. Garsumo valdymo ratukas

3,5 mm (mob.) jungtis
USB jungtis
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AUSINIY MYGTUKAI

1. Kompiuterio/3,5 mm lizdo (mob.)
rezimo jungiklis
2. G3 (programuojamas):
Numatytojo glodintuvo (EQ) ciklas
e Pereinama ratu per EQ nustatymus
,Logitech G HUB" programinéje
frangoje
3. G2 (programuojamas): Numatytoji
DTS: ausiniy X erdvinio garso jjungimas/
iSjungimas
4. Gl (programuojamas): apsvietimo ciklas
e Pereinama ratu per apsvietimo
nustatymus ,Logitech G HUB"
programinéje jrangoje, jskaitant
pulsuojantj, zydros spalvos, nustatytq
vartotojo ir iSjungtq
5. Mikrofono nutildymas
6. Garsumo valdymo ratukas

G1, G2 ir G3 yra programuojami naudojant
,Logitech G HUB" programine jrangq

(tik kompiuterio rezimu):
www.logitech.com/support/g635
Pastaba: mygtukai ir garsumo valdymo

ratukas veikia tik kompiuterio rezimu, kai yra
prisijungta prie kompiuterio su ,Logitech G HUB”
programine jranga.
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NUSTATYMAI KOMPIUTERIUI (KOMPIUTERIO REZIMU)

1. Atsisiyskite ir [diekite
,Logitech G HUB" programine jrangq is:
www.logitech.com/support/g635

2. Perjunkite rezimo valdiklj | kompiuterio
rezimg.

3. Prijunkite G635 prie kompiuterio
per USB laidgq.

Garso 3altiniy reguliavimas

Kompiuterio rezimu, prisijungus per USB
jungtj, G635 taip pat galima naudoti

3,5 mm laidq prisijungti prie kito garso
Saltinio (i8skyrus ismanyjj telefong).

Abu garso saltinius galima leisti

vienu metu. Vidinius valdiklius ir integruotq
mikrofonq galima naudoti, kai norite
atsiliepti | skambucius, redaguoti garsumq
ir pan. nepriklausomai nuo mobiliojo
prietaiso.
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NUSTATYMAI KOMPIUTERIUI (3,5 MM REZIMU)

G635 taip pat galima prijungti prie garso

prietaisy tik per 3,5 mm laidg.

1. Perjunkite rezimo jungiklj 3,5 mm

2. Prisijunkite prie kompiuterio 3,5 mm
laidu

Be USB jungties funkcijos, kurioms reikia

maitinimo per USB, jskaitant 7.1 erdvinj

garsgq, ausiniy mygtukus, garsumo

reguliavimo mygtuky veikimg, apsvietimo ir

mygtuky funkcijy pritaikyma, neveikia.

Kai kuriuose kompiuteriuose reikia 3,5 mm

4 kontakty mikrofono-stereo dalytuvo

adapterio (nepridedamas), kad baty

galima naudoti mikrofono funkcijas

Siuo rezimu.
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NUSTATYMAS MOBILIAJAM REZIMUI

1. Nustatykite rezimo jungiklj{ 3,5 mm.

2. Prijunkite ausines prie mobiliojo prietaiso
3,5 mm laidu.

Be USB jungties funkcijos, kurioms reikia
maitinimo per USB, jskaitant 7.1 erdvinj
garsq, ausiniy mygtukus, garsumo
reguliavimo mygtuky veikimg, apsvietimo ir
mygtuky funkcijy pritaikymg, neveikia.
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NUSTATYMAS KONSOLEI: ,, XBOX ONE™”, ,,PS4™"” ARBA , SWITCH™"

1. Nustatykite jungiklj { 3,5 mm rezimgq.
2. Prijunkite ausines prie konsolés
valdiklio 3,5 mm laidu.
o ,Xbox One” gali reikéti , Xbox One”
ausiniy adapterio (parduodamo
atskirai).

,PlayStation” nustatymas (nustatymai)
1. Prijunkite ausines prie konsolés
2. Atidarykite nustatymus

3. Pasirinkite ,Sound and Screen”
(garsas ir vaizdas)

4. Pasirinkite ,Audio Output Settings”
(garso isvesties nustatymai)

5. Nustatykite ,Output to Headphones”
(isvestis | ausines) | ,All Audio”
(visas garsas)

Ausinés per USB laidg neveiks
su ,Xbox One”.
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ALTERNATYVUS NUSTATYMAS, SKIRTAS ,,SONY PLAYSTATION® 4*

Veikimas naudojant USB maitinimq

1. Nustatykite rezimo jungiklj { kompiuterio
rezimg.

2. Prijunkite ausines prie konsolés
valdiklio USB laidu.

Pastaba: nors nustatyti kompiuterio rezimu,
mygtukai neveiks, kai ausinés yra prijungtos
prie ,PlayStation 4”. Su ,PlayStation 7.1"
erdviniu garsu programuoti apsvietimo ir
mygtuky negalima, kai ausinés yra prijungtos
prie ,PlayStation”. Garsumo reguliavimo
mygtukas su ,PlayStation” neveikia.

»PlayStation” nustatymas (nustatymai)

1. Prijunkite ausines per USB arba 3,5 mm
laidg

2. Atidarykite nustatymus

3. Pasirinkite ,,Sound and Screen”
(garsas ir vaizdas)

4. Pasirinkite ,,Audio Output Settings”
(garso isvesties nustatymai)

5. Nustatykite ,Output to Headphones”
(isvestis | ausines) | ,All Audio”
(visas garsas)
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RGB APSVIETIMO ZONOS PRITAIKYMAS

e 1 zona: G logotipas

e 2 zona: ApSvietimo juosta
Kiekvieng apsvietimo zong galima
programuoti su ,Logitech G HUB”
programine jranga (tik kompiuterio
rezimu).
www.logitech.com/support/g635

ZYMIY PRITAIKYMAS

Kaire ir desine pritaikymo zZymes galima
nuimti ir pakeisti pritaikomomis Zzymeémis.

,LOGITECH G HUB SOFTWARE"

G klavisy mygtukai, apsvietimas,
glodintuvas ir erdvinio garso

profilio programavimas jmanomas

per ,Logitech G HUB “ programing jrangg.

1. LIGHTSYNC apsvietimas
2. Uzduotys

3. Akustika

4. Glodintuvas

211 LIETUVIY



AUSINIY PAGALVELI VALYMAS

1. 18émimas 2. Plovimas

a

. Nuimtas pagalvéles

galima iSplauti Siltu
vandeniu.

. Nusausinkite minkstu
ranksluosciu, negrezkite.

. Pries pritvirtindami
palaukite, kol jos isdzius.
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CbIbPKAHME HA KYTUATA

ZE

1
2\ o =

4 oo -
1. Cnywankum G635 3. KomnioTbpeH kaben (USB kbm Micro-USB,
2. MepcoHanv3npaHm Tarose (L/R) 28m)

4.35mm (1,5 m) kaben
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OYHKUMN

1. Perynupyema cnoptHa nopecTa neHTa 6. MeKki Myeln ce CnopTHM NOPeCTy Tanm
3a 1aBa C NOAJIOKKa 33 ywn

2. CBanAemm NepcoHanv3npanm Tarose CbC 7. KomyTatop Ha pexuma PC/3,5 mm
3a[1HO OCBeTNeHNe 8. Pro-G aypvio apavisepi

3. CBeToavoAeH MHAVKATOP 3a 3arfyLaBaHe 9. Mporpamnpyemn GyToHn (3)

Ha Boom mrikpodoHa

4. Crbeaem boom MrKpodhoH
ABTOMATVYHO 3arfyLaBa B NONOXKEHVe
“"Harope”

5. 30HM Ha oceeTaBaHe (2)

10. CnupaHe Ha 3ByKa Ha M1KpodoHa
11. Anck 3a cunata Ha 38yka

12. 3,5 MM (MOBVNHA) Bpb3Ka

13. USB Bpb3ka

2
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O®OPMJTEHWVE HA BYTOHA HA CIYLUAJIKTE

1. KomyTatop Ha pexmma PC pexim/3.5 mm
(MobuneH)

2. G3 (nporpammnpyem):
LInkbn Ha ekBanaitzepa no nogpasbrpaHe
EQ
o [pemmnHaBa nocneposatenHo npes EQ
HacTpoiiknTe Ha Logitech G HUB codTyepa

3. G2 (nporpammpyem): DTS no nogpa3sbvipaHe:
Cnywankun X cbpayHf 3ByK BKITOUeH/
M3KMIOYeH

4. G1 (nporpammpyem): LIvkbn Ha ocseTneHne
o [pemnHaBa NoceaoBaTenHo nNpe3
HaCTPOWKWTE Ha OCBETABAHETO B COPTYepa
Logitech G HUB, BkiountenHo: gniuatl,
MbEH UMaH, Mo 1360p U1 K3KMIoYeH

5. CnvpaHe Ha 3ByKa Ha MMKPODOHa

6. [INcK 3a cnnaTa Ha 3ByKa

G1, G2 1 G3 ca nporpammpyemm € NOMOLLTa
Ha codTyepa Logitech G HUB (camo B8 PC pexxkunm):
www.logitech.com/support/g635

3abenexka: byToHWTe 1 AnCKa 3a cvnata Ha 3ByKa
paboTaT camo B PC pexkim, JOKaTO Ca CBbp3aHu
C KOMMIOTBP upe3 codTyepa Logitech G HUB.
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HACTPOWKA 3A KOMITIOTbBP (PC PEXKVIM)

1. M3ternete n nHCTanuparte 1
codtyepa Logitech G HUB Ha agpec: K

www.logitech.com/support/g635

2. 3apanTe pexrmMa Ha npeskouBaHe Ha PC.

3. CebprkeTe G635 C KOMMIOTHP Ype3
USB kabena. 2

CmecBaHe Ha ayano N3To4Hnun

[okaTo cTe B PC pexum 1 CBbp3aHn Ype3

USB, G635 bl MOXe Aa 13Mon3ea 3,5 mm
Kabena 3a CBbp3BaHe C APYT ayanO U3TOUHMK
(Hanpumep cMapThoH). M ABaTa ayamno M3TOUYHMKa
MOraT /1a Ce Bb3MPOV3BEXAaT €[HOBPEMEHHO.
BrpageHuTe KOHTPONM ¥ BrpaieHUAT MUKPOGOH
MOXe J1a Ce 13Mos3Ba 3a OTroBapsAHe Ha
MOBWKBaHWA, HACTPOWKa CrnaTa Ha 3ByKa 1 ap.,
CaMOCTOATESHO 33 MOBUIHOTO YCTPOWCTBO.
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HACTPOWKA 3A KOMIMTIOTBP (PEXKVIM 3,5 MM)

G635 MOXe fia ce CBbp3Ba C ayAro YCTPONCTBa
1 €AMHCTBEHO upe3 Kaben 3,5 mm.

1. 3apanTe pexk1Ma Ha NPeBKIoYBaHe
Ha 3,5 mm

2. CebpreTe C KOMMIOTLP upe3 Kaben 3,5 mm

DyHKUMKTe, KOUTO M3KMcKBaT USB 3axpaHBaHe,
BK/IOUMTENHO 7.1 CbpayHA 3BYK, aKTVBHY Oy TOHM
Ha CyLankuTe, ecTame Ha A1cka 3a cuna

Ha 3ByKa ¥ NepCcoHanmn3npaHe Ha GyHKummTe

Ha OCBETNIEHMETO 1 Oy TOHMTE He Ca HannuHK

6e3 USB Bpb3Ka.

HAKom KOMMNIOTPK MOraT Aa M3ncKear 3,5 mm
4-nonapeH KbM MUKPODOH/CTepeo cnantep
afantep (He e BKMOYeH B KOMM/IEKTa),

33 Ja MOXe B TO3W pexnM a ce npunarat
GYHKUMM Ha MUKPODOHa.

2
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HACTPOVBAHE 3A MOBWIEH PEXIM

1. 3apaiiTe pexk1MMa Ha NPeBKIoYBaHe
Ha 3,5 mm.

2. CebprKeTe CyLlankute ¢ MOOUIHO
YCTPOMCTBO Upe3 3,5 mm Kabena.

OyHKUWKTe, KOUTO M3KMcKBaT USB 3axpaHBaHe,
BK/IOUMTENHO 7.1 CbPayHA 3BYK, akTVBHY Oy TOHM
Ha CyLanku1Te, erCTBMe Ha AMCKa 33 cuna

Ha 3BYyKa W NepcoHanusvipaHe Ha GyHKLumTe

Ha OCBETNEHMNETO 11 OYTOHITE He Ca HannuHM

6e3 USB Bpb3Ka.
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HACTPOWBAHE 3A KOH3OS1A: XBOX ONE™, PS4™ /A SWITCH™

1. 3apalite NpeBKOYBATENA HA PEXIM 3,5 mm.

2. CebprKeTe CyLIanku1Te C KOHTponepa
Ha KoH30naTa Ype3 3,5 mm Kabena.
o Xbox One MOXe Aa M3VCKBa afanTep 3a
cnywankn Xbox One (Npopaasa ce oTaenHo).

HacTtpolika Ha PlayStation (HacTpoiiku)
1. CBbpeTe CnylwankuTe C KOH30MaTa
2. OTBOpETE HACTPOVKMTE

3. V136epeTe “3BYK 1 ekpaH"

4. 136epeTe "HacTpoiikm Ha ayamno 38yK”

5. 3apante,3ByK Upe3 crylwankn’ ga ovae
[TbnHo ayano”

Cnywankute HAMa fa paboTAT Ha Xbox One
c USB katen.
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AJTTEPHATVIBHA HACTPOWKA 3A SONY PLAYSTATION" 4

[encteue c USB 3axpaHBaHe

1.

3afanTe pexrMa Ha NpeBKIoYBaHe
Ha PC pexum.

. CBbprKreTe CryLlankuTe C KOH30MaTa upes

USB kabena.

3abenexka: BbMpekn ue ca HacTpoeHu B PC
pexum, by ToHITe He PaboTAT, KOraTo Ca CBbP3aHM
¢ PlayStation 4. MporpammpaHeTo Ha ocseTneHve
1 GYTOHM He e Bb3MOXHO 3a PlayStation 7.1;
CbpayH[ 3BYKBT He € Ha/lyeH Npy CBbp3BaHe

¢ PlayStation. IncKbT 3a cvna Ha 3ByKa He paboTn
¢ PlayStation.

Hactpolika Ha PlayStation (HacTpoiiku)

1.

g N NN

Bkntouete cnywankute ypes USB nnmn 3,5 mm
Kaben

. OTBOpETE HaCTPOMKMTE

. M3bepete “3ByK 1 ekpaH”

. M3bepete "HacTpolikn Ha ayamo 3ByK”

. 3apanTe,3ByK Upe3 ciywanki” aa ovae

[TbnHo ayano”
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MEPCOHAJIN3MPAHE HA RGB 30HATA HA OCBETABAHE

e 30Ha 1: G noro

e 30Ha 2:JleHTa Ha ocBeTneHne

BcAka 30Ha Ha ocBeTABaHe MOXe Aia

ce nporpamnpa upe3 codptyepa Logitech G HUB
(camo B PC pexum).
www.logitech.com/support/g635

MEPCOHATIN3NPAHE HA TATOBE

JIeBVAT 1 AECHUAT Tar No 136op MoraT Aa
Ce npemaxHaT 1 [la Ce 3aMeHAT C Apyru Tarose
no 1360p.

COOTYEP LOGITECH GHUB

ByToHuTe 33 G-KknaswLwa, OCBETABAHETO,
€KBanan3epsT U NPOGUBLT 3a NporpamrpaHe
Ha CbpayHA 3BYKa Ca Bb3MOXHM C MOMOLLTa
Ha codTyepa Logitech G HUB.

1. OcgeTtsBaHe LIGHTSYNC

2. 3apaHua

3. AkycTuka
4. Exanansep
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MOYMCTBAHE HA TATTATE 3A YL

1. MNpemaxsaHe 2. V3mmBare 3. CvAHa

a. Cnep KaTo i ceanute,
MOXeTe fla u3mueTe
TanuTe 3a YLK Ha pbka
C ToMnna Boga.

b. 3a ga v noacywwure,
v NPUTUCHETE
B MeKa Kbpna,
He rvi 3CTUCKBalTe.

c. lNpepayn noBTopHa ynoTtpeda
1 OCTaBeTe fla M3CbXHAT.
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STO JE U KUTII

ZE

1
2Q 2 3 { 1=

4 co— )
1. G635 sludalice 3. Kabel za ra¢unalo (USB na Micro-USB,
2. Prilagodene oznake (L/R) 2,8m)

4. Kabel od 3,5 mm (1,5 m)
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ZNACAJKE

. Prilagodljivi sportski jastucici

s mreZastim pojasom za glavu

. Uklonjive prilagodene oznake

s pozadinskim osvjetljenjem

. LED indikator utisavanja mikrofona

na kraku

. Uvlagiv krak mikrofona

Automatski se utiSava u ,gornjem”
polozaju

. Zone osvijetljenja (2)

. Perivi sportski mrezasti jastucici za usi
. Prekida¢ za rezim PC/3,5 mm

. Pro-G audio upravljacki programi

. Programibilne tipke (3)

. Utisavanje mikrofona

. Kotaci¢ za regulaciju glasnoce

. (Mobilni) priklju¢ak od 3,5 mm

. USB veza
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RASPORED GUMBA SLUSALICA

1. Prekida¢ za rezim PC rezim/3,5 mm
(mobilni rezim)
2. G3 (programibilno):
Zadani ciklus ekvilizatora (EQ)
e Mijenjat ¢e postavke EQ-a
u Logitech G HUB softveru
3. G2 (programibilno): Zadani DTS:
Ukljucivanje/isklju¢ivanje zadanog X
surround zvuka slusalica
4. G1 (programibilno): Ciklus osvjetljenja
e Mijenjat ¢e postavke osvjetljenja
u Logitech G HUB softveru, ukljucujuéi:
animacija, plavo, prilagodeno
i iskljuceno

5. Utisavanje mikrofona

6. Kotaci¢ za regulaciju glasnoce

G1, G2 i G3 mogu se programirati putem
Logitech G HUB softvera

(samo u PC rezimu):
www.logitech.com/support/g635

Napomena: Tipke i kotaci¢ za glasnod¢u radit
¢e samo u PC rezimu dok su sludalice povezane
s racunalom s Logitech G HUB softverom.
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POSTAVLJANJE ZA RACUNALO (PC REZIM)

1. Preuzmite i instalirajte Logitech G
HUB softver:
www.logitech.com/support/g635

2. Prekidac rezima rada postavite
na PC rezim.

3. Povezite G635 s racunalom putem
USB kabela.

Mijesanje audio izvora

Kada su slusalice u PC rezimu i povezane
putem USB prikljucka, slusalice G635 moci
e koristiti i 3,5 mm kabel za povezivanje
s drugim izvorom zvuka (npr. pametni
telefon). Oba se audio izvora mogu
reproducirati istovremeno. Kontrole i
mikrofon na kabelu mogu se neovisno
koristiti za odgovaranje na pozive,
prilagodavanje glasnoce itd. na mobilnom
uredaju.
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POSTAVLJANJE ZA RACUNALO (REZIM 3,5 MM)

G635 se u audio uredaje mogu spojiti 1
i iskljucivo putem 3,5 mm kabela.

2\

_—
Eemasi

1. Prekida¢ rezima rada postavite 2

na 3,5 mm

2. Povezite slusalice s ra¢unalom pomocu
kabela od 3,5 mm

Znacajke za koje je potrebno napajanje

putem USB-a, ukljucujuci 7.1 surround

zvuk, tipke na slusalicama, upravljanje

kotaci¢em za glasnocu i prilagodavanje

osvjetljenja i funkcija tipki nece biti

dostupne bez USB veze.

Za odredena racunala bit ¢e potreban

4-polni razdjelni adapter od 3,5 mm

za mikrofon/stereo (nije prilozen)

kako biste mogli rabiti znacajke mikrofona

u ovom rezimu.
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POSTAVLJANJE ZA MOBILNI TELEFON

1. Prekida¢ rezima rada postavite
na 3,5 mm.

2. Povezite slusalice s mobilnim uredajem
pomocu kabela od 3,5 mm.
Znacajke za koje je potrebno napajanje
putem USB-a, ukljucujuci 7.1 surround
zvuk, tipke na slusalicama, upravljanje
kotaci¢em za glasnocu i prilagodavanje
osvjetljenja i funkcija tipki nece biti
dostupne bez USB veze.
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POSTAVLJANJE ZA KONZOLU: XBOX ONE™, PS4™ |L| SWITCH™

1. Prekida¢ rezima rada postavite
na 3,5 mm.
2. Povezite slusalice s upravljacem konzole
pomocu kabela od 3,5 mm.
e Za Xbox One moze biti potreban
Xbox One adapter za slusalice
(prodaje se zasebno).

Postavljanje za PlayStation (postavke)
1. Prikljucite slusalice na konzolu
2. Otvorite postavke

3. Odaberite ,Sound and Screen”
(Zvuk i zaslon)

4. Odaberite ,Audio Output Settings”
(Postavke izlaza zvuka)

5. Opciju ,,Output to Headphones”
(Izlaz putem slusalica) postavite
na ,All Audio” (Sav zvuk)

Slusalice nece raditi putem USB kabela
na Xbox One.
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ALTERNATIVNO POSTAVLJANJE ZA SONY PLAYSTATION® 4

Rad s napajanjem putem USB-a

1. Prekida¢ rezima rada postavite
na PC rezim.

2. Povezite slusalice s konzolom pomocu
USB kabela.

Napomena: iako je postavljen PC rezim,
tipke nece raditi kada su slusalice povezane
s konzolom PlayStation 4. Programiranje
osvijetljenja i tipki nije dostupno na konzoli
PlayStation. 7.1 surround zvuk nije dostupan
kada su slusalice povezane s konzolom
PlayStation. Kotadi¢ za glasno¢u ne
funkcionira na konzoli PlayStation.

Postavljanje za PlayStation (postavke)

1. Ukopcaijte slusalice putem USB kabela
ili kabela od 3,5 mm

2. Otvorite postavke

3. Odaberite ,Sound and Screen”
(Zvuk i zaslon)

4. Odaberite ,Audio Output Settings”
(Postavke izlaza zvuka)

5. Opciju ,Output to Headphones”
(Izlaz putem slusalica) postavite
na ,All Audio” (Sav zvuk)
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PRILAGODAVANJE ZONE OSVJETLJENJA RGB

e Zona 1: Logotip G

e Zona 2: Svjetleca traka

Pojedina se zona osvjetljenja moze
programirati putem Logitech G HUB

softvera (samo u PC rezimu).
www.logitech.com/support/g635

PRILAGODBA ZNAKOVA

Znakovi za lijevo i desno mogu se ukloniti
i zamijeniti prilagodenim znakovima.

LOGITECH G HUB SOFTVER

Programiranje G-tipki, osvjetljenja,
ekvilizatora i profila prostornog
zvuka moguce je putem Logitech G
HUB softvera.

1. LIGHTSYNC osvijetljenje
2. Dodjele

3. Akustika

4. Ekvilizator
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CISCENJE JASTUCICA ZA US|

1. Uklanjanje 2. Pranje 3. Zamjena

a. Nakon &to ih uklonite,
jastucice za usi
mozete ruéno oprati
u toploj vodi.

b. Za susenje pritisnite
mekim ru¢nikom,
ne cijedite.

c. Prije ponovne montaze
pricekajte da se jastucici
u potpunosti osuse.
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STA SE NALAZI U KUTIJI

ZE

(o)

1. Slusalice G635
2. Prilagodeni slusni ulosci (L/D)

3 {13

3. Racunarski kabl (USB do Micro-USB,
2,8m)

4. Kabl sa priklju¢kom od 3,5 mm (1,5 m)
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FUNKCIJE

. Podesiva sportska traka za glavu

sa punjenjem

. Uklonjivi prilagodeni slusni ulosci

sa pozadinskim osvetljenjem

. LED indikator za ugasen zvuk

na mikrofonu sa nosacem

. Mikrofon sa nosa¢em koji moze

da se uvuce
automatski gasi zvuk u ,,uspravnom”
polozaju

. Zone osvetljenja (2)
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6. Mekani sportski slusni umeci koji mogu
da se peru
7. Prekida¢ za racunarski rezim/rezim
prikljucka od 3,5 mm
8. Pro-G audio upravljacki programi
9. Programabilni tasteri (3)
10. Isklju¢ivanje mikrofona
11. To¢ki¢ za jacinu zvuka
12. Konektor od 3,5 mm (za mobilne uredaje)
13. USB veza
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RASPORED TASTERA NA SLUSALICAMA

1. Prekida¢ za ra¢unarski rezim/rezim
prikljucka od 3,5 mm (mobilni)
2. G3 (programabilni):
Podrazumevani ciklus ekvilajzera (EQ)
e Proci ¢e kroz EQ podesavanja na
softveru Logitech G HUB

3. G2 (programabilni) : Podrazumevani DTS:
Isklju¢ivanje/ukljuc¢ivanje okruzujuéeg
zvuka slusalica X

4. G1 (programabilni) : Ciklus osvetljenja
e Proci ¢e kroz podesavanja osvetljenja

na softveru Logitech G HUB,
uklju¢ujudi: disanje, cijan, prilagodeno
i iskljuceno

5. Isklju¢ivanje mikrofona

6. Tocki¢ za jacinu zvuka

G1, G2 i G3 su programabilni pomocu
softvera Logitech G HUB

(samo u ra¢unarskom rezimu):
www.logitech.com/support/g635

Napomena: Tasteri i tocki¢ za jadinu zvuka
funkcioni$u samo u ra¢unarskom rezimu dok
su povezani sa racunarom na kom je instaliran
softver Logitech G HUB.
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PODESAVANJE ZA RACUNAR (RACUNARSKI REZIM)

1. Preuzmite i instalirajte
softver Logitech G HUB:
www.logitech.com/support/g635

2. Postavite prekida¢ za rezime na PC
(racunar).

3. Povezite slusalice G635 sa ratunarom
pomocu USB kabla.

Mesoviti izvor zvuka

Dok se nalaze u ra¢unarskom rezimu

i povezane su putem USB prikljucka,
slusalice G635 mogu takode da koriste
kabl od 3,5 mm za povezivanje sa drugim

izvorom zvuka (npr. pametnim telefonom).

Oba izvora zvuka mogu istovremeno
da se reprodukuju. Unutrasnje kontrole
i unutrasnji mikrofon mogu nezavisno
da se koriste za odgovaranje na pozive,
prilagodavanje jacine, itd., za mobilni
uredaj.

236

SRPSKI

),

U T0)




PODESAVANJE ZA RACUNAR (REZIM PRIKLJUCKA OD 3,5 MM)

Model G635 takode moze da se prikljuci
na audio uredaje samo putem kabla od
3,5 mm.

1. Postavite prekida¢ za rezime na 3,5 mm

2. Povezite uredaj sa ra¢unarom pomocu
kabla sa ulazom od 3,5 mm

Funkcije koje zahtevaju USB napajanje,
ukljucujuci okruzujuci 7.1 zvuk, tastere na
slusalicama, rad tocki¢a za jacinu zvuka
i prilagodavanije osvetljenja i funkcije
tastera nisu dostupne bez USB veze.
Neki rac¢unari mogu da zahtevaju
4-polni adapter-razdelnik sa priklju¢kom
od 3,5 mm za mikrofon/stereo

(nije uklju¢en) za korisc¢enje funkcija
mikrofona u ovom rezimu.
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PODESAVANJE ZA MOBILNE UREDAJE

1. Postavite prekida¢ za rezime na 3,5 mm.

2. Povetzite slusalice sa mobilnim uredajem
pomocu kabla od 3,5 mm.

Funkcije koje zahtevaju USB napajanje,

ukljucujuci okruzujuci 7.1 zvuk, tastere na

slusalicama, rad tocki¢a za jacinu zvuka

i prilagodavanije osvetljenja i funkcije

tastera nisu dostupne bez USB veze.
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PODESAVANJE ZA KONZOLU: XBOX ONE™, PS4™ |L| SWITCH™

1. Postavite prekida¢ u polozaj za rezim
prikljucka od 3,5 mm.

2. Povezite slusalice sa kontrolerom
konzole pomocu kabla od 3,5 mm.
o Xbox One moze da zahteva Xbox One
adapter za slusalice (prodaje se
zasebno).

Podesavanje za PlayStation
(podesavanja)

1. Povezivanje slusalica sa konzolom
2. Otvorite podesavanja

3. lzaberite ,,Zvuk i ekran”
4.

|zaberite ,Podesavanja izlaza
zvuénog signala”

5. Postavite , Izlaz za slusalice”
na ,Sav zvuk”

Slusalice nece raditi pomocu USB kabla
na uredaju Xbox One.

239 SRPSKI



ALTERNATIVNO PODESAVANJE ZA SONY PLAYSTATION® 4

Rad sa USB napajanjem

1. Postavite prekida¢ za rezim
na ra¢unarski rezim.

2. Povezite slusalice sa konzolom pomocu
USB kabla.

Napomena: iako su podesene za ra¢unarski
rezim, tasteri ne funkcionisu kada su
priklju¢eni na PlayStation 4. Programiranje
osvetljenja i tastera nije moguce na konzoli
PlayStation, okruzujuci 7.1 zvuk nije dostupan
kada je uredaj priklju¢en na PlayStation.
Tocki¢ za jadinu zvuka ne radi sa konzolom
PlayStation.

Podesavanje za PlayStation

(podesavanja)

1. Prikljucite slusalice pomocu USB ili kabla
sa priklju¢kom od 3,5 mm

2. Otvorite podesavanja

3. lzaberite ,,Zvuk i ekran”

4. Izaberite ,,Podesavanja izlaza
zvuénog signala”

5. Postavite ,Izlaz za slusalice”
na ,Sav zvuk”
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PRILAGODAVANJE RGB ZONE OSVETLJENJA

e Zona 1: Logotip G
e Zona 2: Traka sa osvetljenjem

Svaka zona osvetljenja moze da se
programira pomocu softvera Logitech G
HUB (samo u ra¢unarskom rezimu).
www.logitech.com/support/g635

PRILAGODAVANJE
SLUSNOG ULOSKA

Levi i desni prilagodeni slusni ulozak
mogu da se uklone i zamene prilagodenim
slusnim uloscima.

SOFTVER LOGITECH G HUB

Programiranje G-tastera, osvetljenja,
ekvilajzera i profila okruzujuceg
zvuka moguce je pomocu softvera
Logitech G HUB.

1. LIGHTSYNC osvetljenje
2. Dodeljivanja

5. Akustika

4. Ekvilajzer
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CISCENJE SLUSNIH ULOZAKA

1. Uklanjanje 2. Pranje 3. Zamena

a. Nakon uklanjanja, slusni
ulosci mogu ru¢no da se
operu u toploj vodi.

b. Pritisnite ih suvim
peskirom da biste
ih osusili, nemojte
ih cediti.

c. Ostavite ih da se
osuse na vazduhu pre
ponovnog postavljanja.
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KAJ JE V SKATLI?

N

©
O

4 o3 >
1. Slusalke z mikrofonom G635 3. Kabel za priklop na ra¢unalnik (USB v
2. Prilagodijivi ploscici (L/D) mikro-USB, 2,8-metrski)

4. 3,5-milimetrski kabel (1,5-metrski)
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FUNKCIJE

. Nastavljiv oblazinjen naglavni trak

s §portno mrezo

. Snemljivi prilagodljivi ploscici

z osvetlitvijo

. Indikator LED za izklop zvoka

na teleskopskem mikrofonu

. ZlozZljiv teleskopski mikrofon se

samodejno izklopi v navpi¢nem
polozaju

. Osvetljeni podrodji (2)
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6. Mehki pralni usesni blazinici
s §portno mrezo
7. Stikalo za nacin delovanja
na ra¢unalniku/nacin delovanja
s 3,5-milimetrskim priklju¢kom
8. Avdio gonilniki Pro-G
9. Programsko nastavljivi gumbi (3)
10. Izklop zvoka mikrofona
11. Kolescek za nastavitev glasnosti
12. 3,5-milimetrski (gibljivi) prikljucek
13. Povezava USB
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PRIKAZ GUMBOV NA SLUSALKAH Z MIKROFONOM

1. Stikalo za nacin delovanja na ra¢unalniku/s
3,5-milimetrskim (gibljivim) prikljuckom

2. G3 (programsko nastavljive funkcije):
KroZenje po privzetem izenacevalniku (EQ)
e Omogoca krozenje po nastavitvah

izenacevalnika v programski opremi
Logitech HUB

3. G2 (programsko nastavljive funkcije):
Privzeto nastavljen DTS: vklop/izklop
prostorskega zvoka slusalk X

4. G1 (programsko nastavljive funkcije):
KroZenje po nastavitvah za osvetlitev
e Omogoca krozenje po nastavitvah
osvetlitve v programski opremi Logitech
G HUB, kar zajema naslednje nastavitve:
»breathing, ¢ista modra, prilagojena
osvetlitev in izklop

5. Izklop zvoka mikrofona

6. Koles¢ek za nastavitev glasnosti

G1, G2 in G3 je mogoce programsko nastaviti
s programsko opremo Logitech G HUB

(le v nacinu delovanja z racunalnikom):
www.logitech.com/support/g635

Opomba: Gumbi in koles¢ek za nastavitev glasnosti
bodo delovali le v nacinu delovanja z ra¢unalnikom,
ko so slusalke priklopljene na ra¢unalnik
s programsko opremo Logitech G HUB.
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NASTAVITEV ZA DELOVANJE Z RACUNALNIKOM
(NACIN DELOVANJA Z RACUNALNIKOM)

1. Prenesite in namestite
programsko opremo
Logitech G HUB z naslova:
www.logitech.com/support/g635

2. Stikalo na¢ina nastavite na nacin
delovanja z ra¢unalnikom.

3. Slusalke G635 prikljucite na racunalnik
prek kabla USB.

Socasna uporaba virov zvoka

Ko so slusalke G635 v nacinu za delovanje
z rac¢unalnikom in povezane prek

kabla USB, lahko zanje uporabite tudi
3,5-milimetrski kabel za povezavo z drugim
virom zvoka (npr. s pametnim telefonom.
Zvok je tako mogoce socasno predvajati

iz obeh virov. Kontrolniki na kablu in
mikrofon na kablu se lahko neodvisno
uporabljajo za sprejem klicev ali nastavitev
glasnosti ipd. na mobilni napravi.
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NASTAVITEV ZA DELOVANJE Z RACUNALNIKOM
(NACIN DELOVANJA'S 3,5-MILIMETRSKIM PRIKLJUCKOM)

Slusalke G635 lahko povezete tudi
z zvo¢nimi napravami, vendar izklju¢no
prek kabla s 3,5-milimetrskim prikljuckom.

1. Stikalo nacina nastavite na nacin
delovanja s 3,5-milimetrskim
prikljuckom.

2. Slusalke prikljucite na ra¢unalnik prek
3,5-milimetrskega kabla.

Funkcije, pri katerih je zahtevano napajanje
prek kabla USB, vklju¢no s prostorskim
zvokom 7.1, gumbi na slusalkah

z mikrofonom, delovanjem koles¢ka

za nastavljanje glasnosti in prilagajanje
osvetlitve ter funkcije gumbov niso na voljo
brez povezave prek kabla USB.

Pri nekaterih ra¢unalnikih je za uporabo
funkcij mikrofona v tem nacdinu morda
treba zagotoviti 3,5-milimetrski Stiripolni
razdelilni adapter za mikrofon/stereo zvok
(ni prilozen).
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NASTAVITEV ZA MOBILNE NAPRAVE

1. Stikalo nacina nastavite na nacin
delovanja s 3,5-milimetrskim
prikljuckom.

2. Slusalke z mikrofonom prikljucite
na mobilno napravo prek kabla
s 3,5-milimetrskim prikljuckom.

Funkcije, pri katerih je zahtevano napajanje
prek kabla USB, vklju¢no s prostorskim
zvokom 7.1, gumbi na slusalkah

z mikrofonom, delovanjem koles¢ka

za nastavljanje glasnosti in prilagajanje
osvetlitve ter funkcije gumbov niso na voljo
brez povezave prek kabla USB.

248 SLOVENSCINA



NASTAVITEV ZA KONZOLO: XBOX ONE™, PS4™ ALl SWITCH™

1. Nastavite stikalo na nacin delovanja
s 3,5-milimetrskim priklju¢kom.
2. Slusalke z mikrofonom prikljucite
na kontrolnik konzole prek kabla
s 3,5-milimetrskim priklju¢kom.
e Pri konzolah Xbox One bo morda
treba uporabiti adapter za slusalke
z mikrofonom Xbox One (prodaja
se loceno).

Nastavitev za igralno konzolo
PlayStation

1. Slusalke z mikrofonom prikljucite
na konzolo.

2. Odprite »Settings« (Nastavitve).
3. Izberite »Sound and Screen«
(Zvok in zaslon).

4. Izberite »Audio Output Settings«
(Nastavitve za zvoéni izhod).

5. Nastavite »Output to Headphones«
(Izhod za slusalke) na »All Audio«
(Vsi zvocni izhodi).

Med uporabo s konzolo Xbox One slusalke

z mikrofonom ne bodo delovale z uporabo
kabla USB.
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ALTERNATIVNA NASTAVITEV ZA KONZOLO SONY PLAYSTATION" 4

Delovanje z napajanjem prek kabla USB

1. Stikalo nacina nastavite na nacin
delovanja z ra¢unalnikom.

2. Slusalke z mikrofonom prikljucite
na konzolo prek kabla USB.
Opomba: Cetudi je nastavljen nagin delovanja
z rac¢unalnikom, gumbi med uporabo s
konzolo PlayStation 4 ne bodo delovali.
Programiranje osvetlitve in gumbov pri konzoli
PlayStation ni mozno, prostorski zvok 7.1 pa ni
na voljo, ko so slusalke priklopljene na konzolo
PlayStation. Koled¢ek za glasnost pri konzoli
PlayStation ne deluje.

Nastavitev za igralno konzolo PlayStation

1. Priklopite slusalke z mikrofonom prek
kabla USB ali 3,5-milimetrskega kabla.

2. Odprite »Settings« (Nastavitve).

3. Izberite »Sound and Screen«
(Zvok in zaslon).

4. Izberite »Audio Output Settings«
(Nastavitve za zvoéni izhod).

5. Nastavite »Output to Headphones«
(Izhod za slusalke) na »All Audio«
(Vsi zvoéni izhodi).
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PRILAGODITEV PODROCJA OSVETLITVE RGB

e Podrocje 1: Logotip G
e Podrocje 2: Svetleci trak

Vsako podrocje osvetlitve je mogoce
programirati s programsko opremo
Logitech HUB (le v nacinu delovanja
z ra¢unalnikom).
www.logitech.com/support/g635

PRILAGODITEV PLOSCIC

Levo in desno prilagoditveno ploscico je
mogoce odstraniti in zamenjati z drugimi
prilagoditvenimi plos¢icami.

PROGRAMSKA OPREMA
LOGITECH G HUB

Programiranje tipk G, osvetlitve,
izenacevalnika in profila prostorskega
zvoka je mogoce izvesti s programsko
opremo Logitech G HUB.

1. Osvetlitev LIGHTSYNC
2. Dodelitve

3. Akustika

4. |lzenacevalnik
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CISCENJE USESNIH BLAZINIC

1. Odstranitev 2. Pranje 3. Menjava

a. Po odstranitvi lahko
usesni blazinici ro¢no
operete v topli vodi.

b. Pritisnite ju z mehko
brisaco in ju ne
ozemajte.

c. Pustite, da se
popolnoma posusita
preden ju znova
namestite.
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CUTIA CONTINE

ZE

1
2Q 2 3 { 1=

4 co— )
1. Casti G635 3. Cablu pentru PC (USB la micro-USB,
2. Etichete personalizate (S/D) 2,8 m)

4. Cablu de 3,5 mm (1,5 m)

253 ROMANA



CARACTERISTICI

1. Bandd pentru cap cdptusitd, reglabilg, 6.

acoperitd cu plasa
2. Etichete personalizate detasabile,
cu iluminare de fundal

3. LED indicator pentru dezactivarea
sunetului microfonului

4. Microfon cu brat retractabil

Sunetul se dezactiveazd automat cand

microfonul este ridicat
5. Zone de iluminare (2)

Bureti pentru cdsti moi, cu plasd,
care pot fi spdlati

. Comutator pentru mod PC/3,5 mm
. Drivere audio Pro-G

. Butoane programabile (3)

. Oprire microfon

1.
12.
13.

Rotitd pentru volum
Conexiune (mobild) de 3,5 mm
Conexiune USB
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DISPUNEREA BUTOANELOR CASTILOR

1. Comutator pentru mod (mobil)
PC/3,5 mm
2. G3 (programabil):
Ciclu implicit egalizator (EQ)
e Cicleazd prin setdrile EQ din Logitech
G HUB Software
3. G2 (programabil): DTS implicite:
Pornire/oprire sunet X in cdsti
4. Gl (programabil): Ciclu de iluminare
e Cicleazd prin setdrile de iluminare din
Logitech G HUB Software, inclusiv:

pulsatoriu, cyan constant, personalizat
si oprit

5. Oprire microfon
6. Rotitd pentru volum

G1, G2 si G3 sunt programabile

cu Logitech G HUB Software
(doar in modul PC):
www.logitech.com/support/g635

Notd: Butoanele si rotita pentru volum
functioneazd doar in modul PC, in timpul
conexiunii la un PC cu Logitech G HUB Software.
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CONFIGURAREA PENTRU PC (MODUL PC)

1. Descdrcati si instalati 1
Logitech G HUB Software: \

www.logitech.com/support/g635

2. Setati comutatorul de mod pe PC.

3. Conectati G635 la PC printr-
un cablu USB. 2

Amestecarea surselor audio

Tn modul PC si cu conexiunea USB
realizatd, G635 poate folosi si cablul de

3,5 mm pentru a se conecta la o altd sursa
audio (de exemplu la un smartphone).
Ambele surse audio pot fi redate simultan.
Comenzile in linie si microfonul in linie pot
fi folosite pentru a rdspunde la apeluri,
pentru a regla volumul etc. independent
pentru dispozitivele mobile.
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CONFIGURAREA PENTRU PC (MODUL 3,5 MM)

G635 se poate conecta si la dispozitive
audio doar prin cablul de 3,5 mm.

1. Setati comutatorul de mod pe 3,5 mm

2. Conectati la PC folosind cablul
de 3,5 mm

Caracteristicile care necesitd alimentare
USB, inclusiv sunetul surround 7.1,
butoanele de pe cdsti, rotita pentru volum
si personalizarea ilumindrii si a functiilor
butoanelor nu sunt disponibile fard
conexiune USB.

Unele PC-uri pot necesita un adaptor de
3,5 mm cu 4 pini la mic/stereo (nu este

inclus) pentru utilizarea caracteristicilor

microfonului in acest mod.
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CONFIGURARE PENTRU MOBIL

1. Setati comutatorul de mod pe 3,5 mm.

2. Conectati castile la dispozitivul mobil
prin cablul de 3,5 mm.

Caracteristicile care necesitd

alimentare USB, inclusiv sunetul surround
7.1, butoanele de pe cdsti, rotita pentru
volum si personalizarea ilumindrii si

a functiilor butoanelor nu sunt disponibile
fard conexiune USB.
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CONFIGURARE PENTRU CONSOLA: XBOX ONE™, PS4™ SAU SWITCH™

1. Setati comutatorul pe modul 3,5 mm.
2. Conectati cdstile la controlerul consolei
folosind cablul de 3,5 mm.

e Xbox One poate necesita un adaptor
pentru casti Xbox One (comercializat
separat).

Configurarea pentru PlayStation (setdri)
1. Conectati cdstile la consold
2. Deschideti Settings (Setari)
3. Selectati ,Sound and Screen”
(Sunet si ecran)

4. Selectati ,,Audio Output Settings”
(Setdri iesire audio)

5. Setati ,Output to Headphones”
(lesire la casti) pe , All Audio”
(Audio integral)

Castile nu vor functiona printr-
un cablu USB conectat la Xbox One.
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CONFIGURARE ALTERNATIVA PENTRU SONY PLAYSTATION® 4

Functionarea prin alimentare USB

1. Setati comutatorul de mod
pe modul PC.

2. Conectati cdstile la consold folosind
cablul USB.
Notd: desi sunt setate in modul PC, butoanele
nu functioneazd cénd conexiunea este
efectuatd la PlayStation 4. Programarea
ilumindrii si a butoanelor nu este posibild
pe PlayStation, sunetul surround 7.1 nu este
disponibil cand este efectuatd conexiunea
la PlayStation. Rotita pentru volum nu
functioneazd pe PlayStation.

Configurarea pentru PlayStation (setdri)

1. Conectati cdstile printr-un cablu USB
sau de 3,5 mm

2. Deschideti Settings (Setdri)

3. Selectati ,Sound and Screen”
(Sunet si ecran)

4. Selectati ,,Audio Output Settings”
(Setari iesire audio)

5. Setati ,Output to Headphones”
(lesire la casti) pe ,, All Audio”
(Audio integral)
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PERSONALIZAREA ZONEI DE ILUMINARE RGB

e Zona 1:sigla G

e Zona 2: bandd de iluminare

Fiecare zond de iluminare poate fi
programatd cu Logitech G HUB Software

(doar in modul PC).
www.logitech.com/support/g635

PERSONALIZAREA ETICHETELOR

Etichetele sténga si dreapta pot fi detasate
si inlocuite cu unele personalizate.

LOGITECH G HUB SOFTWARE

Tastele G, iluminarea, egalizatorul si profilul
sunetului surround pot fi programate prin
Logitech G HUB Software.

1. lluminare LIGHTSYNC
2. Asocieri

3. Acusticd
4. Egalizatorul
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CURATAREA BURETILOR PENTRU URECH|

1. Detasare 2. Spdlare 3. Tnlocuire

a. Dupd ce sunt detasat;,
buretii pentru urechi
pot fi spdlati manual,
cu apd calda.

b. Apdsati cu un prosop
moale pentru a-i usca;
nu stoarceti.

c. Lasati s se usuce la aer
inainte de reatasare.
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KUTUNUN ICINDEKILER

N

©
O

4 emC 3 -
1. G635 Kulaklik 3. Bilgisayar kablosu (USB'den Micro-
2. Ozel etiketler (Sol/Sag) USB'ye, 2,8 m)

4. 3,5 mm kablo (1,5 m)
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OZELLIKLER

. Ayarlanabilir, stingerli, delikli spor baslik
. Cikarilabilir, arkadan aydinlatmails,

ozel etiketler

. Kollu mikrofon ses kapatma LED'i

4. Geri cekilebilir kollu mikrofon

“Yukar” konumda otomatik olarak
sesi kapatir

. Isiklandirma bélgeleri (2)
. Yikanabilir, yumusak, spor,

delikli kulaklik baslari

264

7. PC/3,5 mm modu anahtari

8. Pro-G Ses Surucdleri

9. Programlanabilir dagmeler (3)
10. Mikrofon sesini kapatma ayari
11. Ses Duzeyi Tekerlegi

12. 3,5 mm (mobil) baglanti

13. USB baglanti
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KULAKLIK DUGME DUZENI

1. PC modu/3,5 mm (mobil)
modu anahtari

2. G3 (programlanabilir):
Varsayilan ekolayzer (EQ) gezinme
digmesi
e Logitech G HUB yazilimindaki
EQ ayarlar arasinda gezinmek
icin kullanilir

3. G2 (programlanabilir) : Varsayilan DTS:
Headphone X surround ses agma/
kapama

4. G1 (programlanabilir) :
Aydinlatma gezinme digmesi
e Logitech G HUB Yazilimi'nda, sunlar da
dahil olmak Gzere isiklandirma ayarlari
arasinda gezinmek icin kullanilir: canli,
diz cam goébedi, 6zel ve kapali

5. Mikrofon sesini kapatma ayari

6. Ses duzeyi tekerlegi

G1, G2 ve G3 tuslar, Logitech G HUB
Yazilimi kullanilarak programlanabilir

(yalnizca PC modunda):
www.logitech.com/support/g635
Not: Digmeler ve ses seviyesi tekerlegi yalnizca

Logitech G HUB yazilimi ile bilgisayara bagliyken
PC modunda calisir.
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PC ICIN KURULUM (PC MODU)

1. Logitech G HUB 1
Yazilimi'ni indirip yukleyin: \
www.logitech.com/support/g635 19 =
2. Mod anahtarini PC olarak ayarlayin. %
3. G635'i USB kablosu araciligiyla =
bilgisayara baglayin. 2

),

Ses kaynaklarini karistirma

PC modunda ve USB araciligiyla bagliyken,
G635'i baska bir ses kaynagina baglamak
icin 3,5 mm kablo da kullanilabilir (&r. akill
telefona). Her iki ses kaynagi da ayni

anda ¢alinabilir. Hatli denetimler ve

hatli mikrofon mobil aygit icin bagimsiz
olarak ¢agrilari yanritlamak, ses seviyesini
ayarlama ve benzeri islemler icin
kullanilabilir.

_.~‘
EEcas)
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PC ICIN KURULUM (3,5 MM MODU)

G635, bir 3,5 mm kablo ile ses aygitlarina
da baglanabilir.

1. Mod anahtarini 3,5 mm olarak ayarlayin

2. 3,5 mm kabloyu kullanarak bilgisayara
baglayin
7.1 surround ses, kulaklk Gzerindeki
dugmeler, ses seviyesi tekerlegini
calistirma, aydinlatma ve digme islevlerini
Ozellestirme gibi USB glictinl gerektiren
ozellikler, USB baglantisi olmadan
kullanilamaz.

Bazi PC'lerde, mikrofon ézelliklerini

bu modda kullanmak icin 4 kutuplu

3,5 mm mikrofon/stereo ayirici adaptér
(dahil degildir) gerekli olabilir.
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MOBIL ICIN KURULUM

1. Mod anahtarini 3,5 mm olarak ayarlayin.

2. Kulakligi 3,5 mm kabloyu kullanarak
mobil aygrta baglayin.

7.1 surround ses, kulaklk Gzerindeki
digmeler, ses seviyesi tekerlegini
calistirma, aydinlatma ve digme islevlerini
dzellestirme gibi USB gliciint gerektiren
ozellikler, USB baglantisi olmadan
kullanilamaz.
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KONSOL ICIN KURULUM: XBOX ONE™, PS4A™ YA DA SWITCH™

1. Anahtari 3,5 mm modu
olarak ayarlayin.

2. Kulakhgi 3,5 mm kabloyu kullanarak
konsol kumandasina baglayin.
e Xbox One, Xbox One kulaklik adaptért
(ayri satilir) gerektirebilir.

PlayStation kurulumu (ayarlar)

1. Kulakhgr konsola baglayin

. Ayarlar’i agin

. “Ses ve Ekran” 6gesini secin

. "Ses Cikisi Ayarlari” 6gesini segin

g N NN

. “Kulaklik Cikisi” 6gesini “Tum Ses”
olarak ayarlayin

Kulaklik Xbox One'da USB kablosu ile

calismaz.
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SONY PLAYSTATION® 4 iCIN ALTERNATIF KURULUM

USB destekli calistirma

1. Mod anahtarini PC moduna ayarlayin.

2. Kulakhgi USB kablosunu kullanarak
konsola baglayin.

Not: PC modunda ayarlanmis olmasina
ragmen PlayStation 4’e baglandiginda
dtgmeler calismaz. Aydinlatma ve digmelerin
programlanmasi PlayStation ile kullanilamaz.
PlayStation’a bagliyken 7.1 surround

ses kullanilamaz. Ses seviyesi tekerlegi
PlayStation'da ¢alismaz.

PlayStation kurulumu (ayarlar)

1. Kulakhgi USB veya 3,5 mm kablo
aracihidryla takin

. Ayarlar’i agin
. “Ses ve Ekran” 6gesini secin

. "Ses Cikisi Ayarlart” 6gesini segin

g N NN

. “Kulaklik Cikisi” 6gesini “Tum Ses”
olarak ayarlayin
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RGB AYDINLATMA BOLGESI OZELLESTIRME

e Bolge 1: G logosu

e Bolge 2: Aydinlatma seridi

Her bir aydinlatma bélgesi Logitech G
HUB Yazilimi ile programlanabilir

(yalnizca PC modunda).
www.logitech.com/support/g635

ETIKET OZELLESTIRME

Sol ve sag ozel etiketleri cikarilabilir ve 6zel
etiketler ile degistirilebilir.

LOGITECH G HUB YAZILIMI

G tusu digmeleri, aydinlatma, ekolayzer ve
surround ses profili programlama &zellikleri
Logitech G HUB Yazilimi ile kullanilabilir.

1. LIGHTSYNC Aydinlatma
2. Atamalar

3. Akustik

4. Ekolayzer
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KULAKLIK SUNGER| TEMIZLEME

1. Cikarma 2. Yikama 3. Degistirme

a. Kulaklik pedleri
cikarildiktan sonra ihk
suda elle yikanabilir.

b. Kuru bir havluyla
bastirarak kurutun,
sikmnayin.

c. Yeniden takmadan
oénce kurumasi igin
havalanmasini saglayin.
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